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- И тогда этот надутый индюк говорит мне…
Вернон Дурсль был прерван посреди своего горячего монолога звуком дверного звонка. Он недовольно нахмурился. Какие могут быть посетители в пятницу вечером? Тем более, что Дадли с друзьями уехал на выходные к побережью.
Вернон опустил назидательно поднятый указательный палец и проследил взглядом за направившейся к двери Петунией. Он все еще не мог успокоиться, что начальником отдела назначили не его, а этого ничтожного выскочку Стюарта. Размышления о несправедливости жизни оборвал отчаянный вопль жены.
- ТЫ? Что тебе здесь надо? Убирайся или я позову полицию! Теб…
Пронзительный крик оборвался настолько внезапно, что встревоженный Вернон все-таки поднялся с места и зашагал в прихожую. Теперь он со страхом смотрел на все еще шевелящиеся губы Петуньи, с которых, тем не менее, не срывалось больше не единого звука.
- Полиция? - Холодный насмешливый голос показался Вернону слишком знакомым, чтобы успокоиться. Петуния отшатнулась от двери, открывая вид на гостя.
- Это не гостеприимно, тетя. - Выпученными от страха глазами Вернон смотрел, как, небрежно отстранив с дороги Петунию, в дверь проходит ни кто иной, как его племянник - Гарри Поттер.
Но не маленький запуганный мальчик, много лет проживший в их доме, а взрослый, крепко сложенный мужчина, волшебник, голос которого говорил о холодной ненависти, а взгляд - об опасной силе и едва сдерживаемой ярости.
Вернон взял себя в руки: «Это все еще тот самый ненормальный урод».
- Что ты здесь делаешь? Мальчик, не ты ли несколько лет назад заявил, что больше никогда не переступишь порог этого дома? Что тебе здесь понадобилось? - Вернон говорил, как он надеялся, твердым и решительным голосом.
Поттер скривился.
- На самом деле я сказал, что слишком долго прожил здесь. Но иногда стоит освежить старые воспоминания, дядя, - Молодой человек посмотрел Вернона пренебрежительным взглядом и перевел взгляд на женщину, втянувшую в плечи свою слишком длинную шею, - тетя. Почему бы вам не пригласить меня и моих друзей внутрь? - Только теперь Дурсль заметил еще двоих мужчин. Изящный блондин с приятной внешностью и высокий мрачный человек в возрасте, с длинными черными волосами.
- И не подумаю! - Вернон почти выкрикнул это, но вдруг запнулся: «Что это я? Почему бы и вправду не пригласить этих милых вежливых господ в дом? Зачем волноваться? Все так хорошо и прилично».
От него ускользнуло короткое движение руки племянника так же, как и тихое Imperio.
Немного позже Гарри, Драко и Снейп сидели в гостиной Дурслей и мило пили чай. В углу комнаты, как небрежно брошенный багаж, валялась груда тряпья, подозрительно напоминающая очертаниями бессознательного человека. Как это попало в дом, не могли вспомнить ни Вернон, ни Петуния. Они бы точно не принесли подобное к себе. Женщина старательно отводила глаза от странной кучи, пытаясь спрятать дрожащие руки.
Напротив нее сидел мрачный незнакомец, морщившийся при каждом глотке самого дорого, хранимого лишь для важных гостей чая. Обрамленное черными волосами бледное лицо казалось почти бескровным. Черная мантия подчеркивала впечатление неживого человека. Петуния не могла отвести глаз от тонких восковых пальцев, сжимающих чашку из ее лучшего сервиза. Вампир, вампир, вампир… Она не могла выбросить это из головы. Лили часто развлекалась, рассказывая сестре о всевозможных магических созданиях, которые, как оказалось, существовали не только в сказках. Детские страхи так и не покинули несчастную женщину. Больше всего она боялась вампиров. Поэтому Петуния не отрывала взгляд от этой нежити, чтобы не пропустить момент, когда следует срываться и бежать сломя голову.
- Теперь, мои дорогие дядя и тетя, - с любезной улыбкой начал Гарри. - Я расскажу вам о цели моего визита. Сегодня я хочу прочитать небольшую лекцию о преимуществах вашего метода воспитания молодых волшебников.
Вернон и Петуния сгорбились на своих местах, пришло осознание, что легко они не отделаются.
- Поверьте, что искушение поблагодарить вас за всю ту любовь и заботу, которую я получил здесь от вас, было невероятно велико. - Лицо бледного волшебника исказилось в волчьем оскале, но Гарри не отвел ледяного взгляда от трясущихся в страхе родственников. - И поверьте, я сделал бы это, если бы в моем списке не было людей, отомстить которым я должен раньше, чем вам.
Еще кто-то? Вернон был ошеломлен. Он прекрасно понимал, что мальчик не оценил их необходимо строгого воспитания, направленного лишь на его же благо. Но, как рассказывала Петуния, в том уродском мире разбалованный негодяй был чем-то вроде героя. Кому он там будет мстить?
Кажется, Петуния пришла к подобному же выводу.
- Ты говоришь о… сам-знаешь-ком? - испуганно озираясь по сторонам, прошептала она. Гарри коротко фыркнул.
- Вольдеморт? Нет, я уже сделал его. Мне он больше не грозит. И сейчас я намного сильнее его. Знаешь, тетя, многие говорят, - он наклонился вперед, доверительно глядя в глаза Петунии, - что я новый Темный лорд. И знаешь… - женщина сглотнула, не смея отвести взгляда от опасно сверкающих зеленых глаз племянника, который вновь расслабленно откинулся на спинку дивана. - Они правы.
Вернон ничего не понимал. Новый Темный лорд?
- Что это значит? Этот Валь дерм орт, или как он там называется, был настолько силен, что все волшебники тряслись от страха? - Вернон от волнения даже не заметил, что произнес это запретное слово, которое еще никогда раньше не появлялось на его языке.
Гарри тихо рассмеялся. Он уже знал, что мешает дяде представить его на месте самого могущественного мага столетия, но хотел услышать из его собственных уст. Поэтому он лишь слегка приподнял бровь (темноволосый нелюдь фыркнул) и немного склонил голову.
- Да, Вольдеморт был слишком силен, чтобы быть побежденным самым великим волшебником света. Тот просто сбежал, предоставив эту честь мне.
Вернон, не заметив насмешливой интонации, произнес:
- Тогда не может быть, чтобы ты победил этого… лорда и занял его место. Ты всю жизнь был тряпкой, трясущейся от страха даже при виде Дадли. - Он испуганно прервал свою страстную, направленную на уничижение племянника речь. Вернее, речь прервало яростное рычание блондина. Петунии показалось, что из-под приподнявшейся бледно-розовой губы на миг сверкнули кончики белоснежных клыков.
- Как смеешь ты, маггл, оскорблять Гарри! - Волшебная палочка уже была направлена в лицо толстяка, когда Гарри, не переставая любезно улыбаться, придержал руку блондина.
- Спокойно, Драко.
Петуния с удивлением смотрела, как молодой человек послушно вернулся на место.
- Любимый, - задумчиво продолжал Гарри, успокоительно поглаживая плечо блондина, - они ведь совсем ничего не знают о моей жизни. А уж тем более о моих ежегодных встречах с лордом. Они никогда не видели меня с палочкой в руках. А беспалочковой магии я был еще не обучен. Да и нельзя мне было… - Гарри грустно вздохнул. - Министерство прислало мне первое предупреждение, когда домашний эльф применил здесь простейшее заклинание парения! Твой Добби, кстати.
Блондин виновато потупился. Гарри небрежно погладил его по щеке и продолжил рассуждения.
- А как вы думаете, профессор, что сделает Министерство, если я сейчас пошлю на своих родственников хорошо мотивированный Cruciatus? - При этих словах он как-то случайно достал из кармана собственную волшебную палочку и принялся небрежно крутить ее в пальцах.
- Думаю, мистер Поттер, они предпочтут не заметить этого.
Петуния поняла, что наступил именно тот самый момент. Момент, когда следует напрячь все силы и бежать вон отсюда, спасая собственную жизнь. В противоположность своему мужу она знала, насколько мстительным может быть ее племянник. Она вскочила со стула и ринулась к двери.
Ей не удалось пройти и пяти шагов.
- Stupefy!
- Immobilus!
- Pedes Aquae!
Все три заклинания были произнесены одновременно, различаясь лишь степенью безразличия в интонации. Костлявая женщина с поднятой рукой застыла в воздухе, когда ее ноги внезапно превратились в водяные столбы, а тело зависло в метре над полом.
- Интересная смесь. - Гарри задумчиво посмотрел на палочку и легким ее взмахом поднес тетю ближе к столу. - Убирайте ваши проклятия. - Женщина бессильной грудой рухнула на пол. - Драко, заклятие водных ног тоже!
Блондин дерзко ухмыльнулся.
- Ах, дорогой, извини, я забыл.
Вернон Дурсль не мог собрать силы даже для того, чтобы закрыть рот, не говоря уже о том, чтобы помочь своей жене встать с пола.
- Дорогая тетя, пожалуйста, останься с нами. - Гарри посмотрел на неё умоляющим взглядом. - Если у тебя назначена важная встреча, то отмени ее или перенеси на завтра. Нам просто необходимо обсудить некоторые вещи.
- Завтра? Будет ли оно у нас? Ведь ты убьешь и меня и Вернона. - Петуния уже не боялась.
Ее племянник с наигранным сожалением огляделся по сторонам.
- Печально, что вы так и не услышали моих слов. Или я плохо объясняю? - Он с беспомощным видом обернулся к своему старшему спутнику. - Профессор?
Почти вампир заговорил мягким шелковистым голосом, вежливо глядя в глаза женщине.
- Мистер Поттер всегда был невоспитанным человеком. Ведь он даже не представил нас. Возможно, я, с моим опытом работы в школе, смогу…
Гарри с сожалением покачал головой.
- Северус, если ты начнешь запугивать их, то они вообще растеряют последние крохи рассудка и не поймут, чего я хочу от них. - Он обернулся к безмолвной груде в углу гостиной. Петуния обернулась туда же и вновь задумалась, жив ли этот человек.
- Тетя Петуния, я уже говорил, что сегодня пришел не для того, чтобы отомстить вам за все, что вы причинили мне. Для этого, при желании, я мог бы обратиться и в совершенно нормальный суд. Думаю, что в этом вопросе законодательство будет на моей стороне. Истязание ребенка,… знаете ли, это серьезно. - Петуния заметила, что дрожит. И кажется, уже давно.
- Но я пока отложил мое желание мстить. По-крайней мере, в вашей ненависти ко мне вы были совершенно искренни. И не внушили мне ошибочную надежду на любовь или хотя бы хорошее отношение. Вы не игрались в дружбу, и я не ожидал от вас ничего. Моя жизнь у вас не была хорошей, но и не принесла мне никаких разочарований.
- В школе все было совсем по-другому. Мои друзья, которых я нашел там, с пугающим постоянством бросали меня на произвол судьбы, отказывались от меня, следуя прихотям настроения или руководствуясь советами старших. В решающий момент я остался один. А ведь я верил им и надеялся на их, если не помощь, то хотя бы поддержку. Я ожидал от них дружбы. День, когда я понял, что не могу ни на кого положиться, был черным для меня.
- Эй! - Блондин возмущенно вскинулся, хлопая ладонью по столу.
Гарри со смешком перетянул его на колени и зарылся лицом в мягкие волосы.
- Это было раньше, любовь моя. Тогда ты был для меня просто Малфоем. - Блондин успокоился и Гарри продолжил.
- В школе никто так и не понял, почему я был замкнутым, одиночкой. Ответственность за это я целиком и полностью возлагаю на вас, тетя. Любой волшебник знал историю Гарри Поттера, мальчика, уничтожившего Темного лорда, и все считали меня особо избалованным полной безнаказанностью негодяем. Не так ли, Драко?
Блондин покраснел и спрятал лицо в волосах любовника.
- Северус?
Спрашиваемый не стал уклоняться от взгляда, только искривил рот в холодной ухмылке.
- Есть ли у золотого мальчика еще претензии? - Гарри разразился лающим смехом и снова обернулся к тете. - И я подумал, что некоторым из моих так называемых друзей стоит узнать, как я баловался в детстве - так сказать, из первых рук.
Оба волшебника знающе заулыбались. Гарри встал и подошел к безжизненной личности в углу.
- Enervate, - Петуния облегченно вздохнула, когда человек зашевелился, со стоном боли приподнимая голову. Слава Богу, он жив.
- Дядя, тетя, позвольте вам представить Рональда Уизли, моего некогда лучшего друга и чистокровного волшебника. - При последних словах Гарри расплылся в улыбке, увидев отвращение на лицах своих родственников. - Я знаю, что вы терпеть не можете волшебников, но все же вынужден просить вас приютить его на некоторое время у себя.
Для Вернона это было уже слишком. Забыв об опасности, он заорал, брызгая слюной.
- Почему я должен соглашаться на это сумасшествие?
Казалось, что Гарри ожидал именно этого ответа. - Ах, как я давно мечтал сделать это! Crucio.
Вернон и Петуния закричали одновременно. Она от страха, он от боли. Блондин сладко улыбался, рассматривая корчащегося на полу маггла. Вампироподобный человек изучал собственные ногти. Но Гарри уже опустил палочку.
- Ах, я не могу быть Темным лордом! Я так хотел отомстить ему за все - побои, рабский труд, унижения… но это не приносит мне удовольствие. Просто глупо! - В его голосе пробились почти истерически-плаксивые нотки. Драко вскочил на ноги и обнял его, не обращая внимания на окружающих.
- Тшш… мой маленький глупый гриффиндорец. У тебя слишком доброе сердце. Ты слишком хороший человек.
Почти любовной сцене помешало пренебрежительное сопение из угла. Рыжий волшебник сумел собраться с силами и теперь сидел почти ровно.
- Он и «хороший» - в одном предложении? Мне смешно…
Внезапно он замолчал, с ужасом глядя в недобрые серые глаза. Отвратительно. Все слишком плохо…и совсем не смешно.
Накануне. «Нора».
- Я уверена, что во всём виноват только Малфой! - Молли Уизли резко поставила на стол тарелку с жарким, едва не забрызгав мужа каплями жира.
- Помнишь, как мы первый раз встретили его на вокзале? Как могло только из того скромного мальчика вырасти такое злобное, мстительное и наглое чудовище? Ведь он был таким вежливым и тихим …
- Одетым в отвратительные тряпки, запуганным, ничего не понимающим наивным ребенком. - Перси стремительно вошел в комнату, оглядываясь по сторонам, как будто искал что-то свое.
- Но, Перси, - Молли укоризненно взглянула на сына, - мальчику было лучше воспитываться вдали от незаслуженной славы. Мы же уже все не раз обсуждали.
- Не раз, - легко согласился Перси. - Но я вырос, мама. И теперь понимаю, что увидел тогда в зеленых глазах. Ожесточение и одиночество. Я был откровенно шокирован. А ты не обратила внимания. Тебе было важно выполнить поручение Дамблдора. Ведь в тот раз папе не случайно захотелось прокатиться маггловским транспортом. А, папа?
Артур Уизли лишь вздохнул. Он все еще был под впечатлением от заключительной речи Гарри на Визенгамоте. Да и для Молли больше не существовало никакой другой темы. Уже шестой день она день и ночь вспоминала детство Гарри, сетовала на отвратительное влияние этого мерзкого Малфоя и порицала лживость мальчика.
Перси откровенно негодовал от подобного поведения. Неужели они так ничего и не поняли. Не захотели понять?
- Мама! Он всего лишь отказался отдать своего ребенка на обследование. Неужели вы можете верить, что Гарри способен растить нового Темного Лорда? - Вдруг Перси замолчал, обдумывая какую-то невероятную мысль. - Или… или вам был нужен только заложник? - Он с сомнением посмотрел на немного смущенную мать. - Мама, я не могу поверить… Гарри, он… вы отняли у него детство. А мой милый братик отнял веру в дружбу. И он, и Гермиона поверили этим газетным уткам и бросили его. Не знаю, чего там было больше: ревности, зависти или недоверия, но они отказались от него в самый тяжелый для него период. И если честно, я не верю, что он сошел с ума. У него есть веская причина для негодования.
- Причина? Перси, сумасшедший в этом доме ты. Ни у кого нет и никогда не будет достаточно убедительных причин, чтобы обвинить профессора Дамблдора во всех этих глупостях.
- Кстати, если даже забыть об обвинениях Гарри в сторону многоуважаемого директора школы в нанесении на ребенка многочисленных болевых проклятий в качестве «закаливания и тренировки», хотелось бы узнать ответ на заданный Гарри вопрос: если происшествие на Астрономической башне было отлично наведенной иллюзией, чтобы ввести Вольдеморта в заблуждение, то почему профессор Снейп до сих пор находится в Азкабане именно по обвинению в том «убийстве»?
- Уже не сидит, - Артур вырвался из мрачных раздумий. - Оказывается, его уже пару месяцев не было в камере, а вчера я получил письмо с требованием вынести Снейпу оправдательный вердикт. Думаю, «Ежедневный пророк» черкнет об этом в сегодняшней газете. - Он отодвинул от себя тарелку, к которой так и не притронулся. - Блэку тоже.
- Сириусу? Надеюсь, что Гарри еще не знает о том, что он жив?
- Боюсь, что глупый пес выдал себя. Он был в Министерстве.
- И вы подчинились этому безумному маньяку? Я не понимаю, Артур! У вас была прекрасная возможность уничтожить его. Он был один перед всем Визенгамотом, а вы отпустили его! Позор. Теперь нам остается только ожидать воскрешения Лорда.
- Мама! Как ты можешь? - Перси замер с какими-то книгами в руках. - Ты ведь просто мечтала заполучить Гарри в зятья. Говорила, что любишь его, как сына.
- Перси, немедленно замолчи. Ты еще слишком молод, чтобы вмешиваться в дела взрослых.
- Что? Ты затыкаешь мне рот только потому, что я сочувствую Гарри и согласен с его решением не давать себя в обиду? Черт, порой мне кажется, что я единственный из всех Уизли не завистник или лицемер. Все, с меня хватит. Однажды я уже покинул эту семью. Во второй раз это намного легче. Мама, папа, прощайте. Надеюсь, что Гарри простит хотя бы меня.
Прежде чем родители успели ответить, он вышел. Некоторое время еще было слышно, как он передвигает вещи, открывает и закрывает дверь шкафа. Потом раздался глухой хлопок аппарации.
- Безумец! Все вокруг безумны. - Молли не хотела верить. Артур молча обнял жену. Он не хотел говорить, но многое из того, что сказал Перси, было правдой. Может, ему стоит найти Гарри и поговорить с ним? К сожалению, после своего выступления и гигантского выплеска какой-то неизвестной магии, Гарри больше не показывался на людях. Кроме того, Артур не был уверен, что Гарри не атакует его при первой же встрече. Уизли вздохнул. Что происходит с миром?
- Как ты думаешь, Перси ушел к нему? - Молли умоляюще смотрела на мужа, ожидая, что он успокоит ее ложью. А Артур не отрывал взгляда от старых часов над кухонной дверью. Одна из девяти стрелок внезапно стала краснеть, покрываясь ржавчиной, и вскоре осыпалась бурыми хлопьями. На этот раз расставание было окончательным. Сын больше никогда не войдет в эту дверь. По-крайней мере, не членом семьи. Артур уже хотел отвернуться, когда стрелка с надписью «Рон» слегка двинулась.
- Молли, Рон возвращается.
Внезапно стрелка дернулась и перепрыгнула на отметку «смертельная опасность».
- Мерлин! Рон! - Артур Уизли вздрогнул.
- Что это может быть? Ведь ты-знаешь-кто уже мертв? - Внезапно она вскрикнула и прижала ладонь ко рту, как бы пытаясь обмануть судьбу и не выпустить страшную правду.
- Гарри?
Смертельно побледневший Артур Уизли пристально смотрел на часы.
- Сейчас важно не кто, а где?
На втором этаже раздался грохот, и послышались голоса.
- Мерлин, благодарю милость твою. Он дома. - Молли кинулась вверх по лестнице. Артур же продолжал смотреть на часы. Стрелка не сдвинулась с места.
- Молли, подожди!
Он ринулся за женой и нашел ее на коленях, рыдающей у запертой комнаты младшего сына.
- Alohomora! Alohomora! - Выкрикивала она, но дверь не поддавалась.
- … и вот именно поэтому, мой лучший друг, я и пришел к тебе, - четко раздалось из-за запертой двери. Затем бесстрастный холодный голос произнес роковое:
- Avada Kedavra! - На мгновение контур неплотно прилегающей к косяку двери осветился зеленым, раздался хлопок аппарации, и все стихло.
Дверь открылась. Артур придержал жену и со страхом вступил в комнату.
Она была пуста.
Снова Бирючиный проезд 4.
Но первым заговорил Снейп. - Уизли, а в чем лично вы можете упрекнуть Гарри?
Рон гордо выпрямился. - В чем я упрекаю эту проклятую змею? Я скажу вам, Снейп. Он - предатель! Эта надутая воображала в течении многих лет лицемерно прикидывался нашим другом, чтобы потом просто бросить нам в лицо, что ненавидит нас. Он обвинил Дамблдора в непростительных вещах, и я полагаю, что если он не сумасшедший, то действует под заклятием. И вообще, он опасен для общества. А виноват в этом ваш любимчик - хорек! И вы тоже.
- Нет, Рон, в этом виноват ты. Вместе с другими, которые всю жизнь обманывали меня, пытаясь сделать из меня послушную марионетку. Знаешь ли ты, что после смерти Вольдеморта мне в спину было брошено смертельное проклятие? С нашей стороны. К счастью, я поскользнулся и упал. - Голос Гарри был угрожающе тих. Рон с непониманием смотрел на бывшего друга.
- Это мог быть кто-то из пожирателей!
Гарри вздохнул. Он выглядел разочарованным. - Некоторое время я действительно верил, что нашел друзей. К сожалению, я заблуждался.
Гарри повернулся к Петунии, его голос вновь стал холодным и невыразительным светским тоном. - Теперь вы знаете одну из причин, по которой чистокровный волшебник Рональд Уизли должен остаться в вашем доме. Вторая причина касается лично тебя, любимая тетя.
Петуния мелко дрожа обернулась к Вернону, как бы прося у него совета. Он промолчал. Женщина в бессмысленно-защитном жесте прижала руки к груди. Гарри подошел к ней и мягко, но решительно опустил ее руки вниз. - Я знаю, что мои летние каникулы были для тебя единственной возможностью отдохнуть. Ты огромная труженица. Круглый год без отдыха и просвета ты тащишь на своей спине все хозяйство. Когда я был маленький, ты могла хоть немного отдохнуть, переложив на меня часть забот, но потом я пошел в школу. И только летом, когда я надрывался, стараясь выполнить все твои приказы, ты могла уделить немного времени и своим интересам. Честно говоря, мне жаль тебя. Твое существование должно быть страшно скучным. Сходи куда-нибудь. По магазинам, поиграть в скат или поболтать с подругами. Может быть, тогда ты избавишься от этой кислой мины!
- Короче говоря, тебе необходим раб. Он избавит тебя и от придирок дяди Вернона или Дадли, когда они будут чем-то недовольны. Гарантирую, что вас никто не заставит отвечать за ваши действия по отношению к этому волшебнику. Вы можете вести себя с ним так же свободно, как в свое время со мной. Никто не знает, что он здесь. А я постараюсь, чтобы все так и осталось.
Петуния ошарашено смотрела на Гарри. Нужен ли ей бесплатный раб и козел отпущения? Она свела вместе выщипанные брови. Здесь что-то не то. Почему это он делает ей подарок?
Гарри сладко улыбался. Он слышал мысли тети. - Мысль не так уж и отвратительна тебе, а?
- Петуния! - Вернон тяжело приподнялся с места.
- Замолчи! - резко бросила она в его сторону. Гарри удивленно мигнул. Этот тон до сих пор использовался тетей лишь в разговорах с ним. Кажется, он попал в точку. Его родственники действительно сильно страдали оттого, что не могли больше выпускать плохое настроение или припадки бешенства.
- Тетя. Поверь мне, я делаю это из чистого человеколюбия. Разумеется, ты права в своем недоверии ко мне. Но я повторю еще раз. Сейчас я делаю это не ради вас, а ради моего лучшего друга, которому просто жизненно необходим подобный курс лечения. Кажется, он все еще заблуждается или подчинен трагическим иллюзиям по поводу моего жизненного опыта. Разумеется, ему не понравится у вас, но Драко уже позаботился о том, чтобы ваша собственность не сумела покинуть границы вашего дома, также как и о том, чтобы соседи и случайные прохожие не увидели его.
- Сколько он пробудет у нас? - В голосе Вернона звучали присущие ему алчные нотки.
- Поттер, что за чушь ты несешь? - Рон с негодованием смотрел на Гарри. Тот резко обернулся к рыжему.
- Ты же так завидовал мне, Рон! Хотел иметь все, что было у меня. Радуйся же! Теперь ты можешь получить все привилегии моей важнейшей части жизни. Ты чистокровен, значит, мои родственники будут не любить тебя так же, как и меня. Тебе не повело, что ты уже вырос и не сможешь поддаться комплексу неполноценности, из часа в час и изо дня в день слыша о собственной никчемности. Тебе не сломают психику отсутствием любви или хотя бы привязанности. Ты не получишь настоящую закалку подвергаясь тирании моего кузена или жестокости дяди. Тем не менее, я предвкушаю, насколько понравится тебе жизнь Гарри Поттера, мальчика-который-оказался-слишком-живучим.
Рон пристально смотрел снизу вверх. В голове крутилась только одна мысль. «Он точно сумасшедший!».
В этот момент раздалась мелодичная трель звонка. Петуния протянула руку к телефону, но остановилась на полпути, это был звонок не их телефона. Гарри, чертыхаясь, вытаскивал из кармана тесных джинс мобильный телефон. - Да?
Снейп скривился. Он так и не смог привыкнуть к маггловским нововведениям в ранее размеренную жизнь. Но уже понимал неоспоримую полезность и выгоду многих новшеств. Например, тот же самый телефон. Намного быстрее сов, удобнее, чем переговоры через камин и всегда под рукой. Снейп уже задумывался о приобретение одной такой штучки для себя. Разумеется, самой простой модели… может быть. Ведь он еще далеко не старик.
- Ах, Лукас, это ты… Угу… значит, все успешно… ну, развлекайтесь… мы почти закончили и скоро будем. - Гарри захлопнул крышку телефона и обернулся к Драко. - Они взяли Грейнджер.
Рон вскрикнул, вскакивая с места и кидаясь на Гарри. - Ты, грязная змея, что ты собираешься сделать с Гермионой?
- Silencio!
- Petrificus Totalus!
- Incarcerus!
Рон ударился об стену, причем его губы все еще некоторое время беззвучно шевелились. Из стены вырвались цепи, жадно охватывая лодыжки и запястья несчастного.
- Мы должны отучиться от этой глупой привычки делать все вместе. Очень неэкономно, - ухмыльнулся Гарри.
- Зато как интересно! - Малфой решительно скрестил руки на груди. - Посмотри, какой результат. - Он ткнул пальцем в сторону скованного безмолвного Уизли.
- Значит, я змея? - Гарри подошел еще ближе к Рону и положил ему руку на плечо. - Зсссмеея?
На глазах пораженных до невменяемости магглов и почти бьющегося в истерике Рона Гарри начал медленно изменяться. Сначала его кожу покрыла черная чешуя, потом тело стало удлиняться и истончаться, и вот на плечах Рона удобно устроилась гигантская черная кобра. Она заглянула в глаза обезумевшего от страха Рона и зевнула, продемонстрировав огромные ядовитые клыки. Раздвоенный язык почти нежно коснулся лица рыжего.
У Рона почти остановилось сердце. Если бы он мог бежать! Но заклятия крепко удерживали его на месте. Змея слегка сжала кольца на его шее, полюбовалась закатившимися глазами Уизли и сползла на пол, вновь обернувшись Гарри. Он наклонился очень близко к лицу судорожно дышащего Рона. - А теперь слушай. Твои родители слышали, как я «убил» тебя. Теперь ты официально мертв, и никто не будет тебя искать. Тем более здесь. Твоя волшебная палочка сломана. А ты не слишком-то силен, чтобы пользоваться беспалочковой магией. Но на всякий случай Драко одолжил мне вот этот очаровательный браслет. - Гарри продемонстрировал серебряную безделушку. - Он сделает тебя сквибом. А снять его может только тот, кто оденет. Вот, смотри. Тебе идет.
Гарри отступил от Рона, жестом пригласив всех полюбоваться браслетом.
- Дядя, тетя, - внезапно обратился он к Дурслям. - Я передаю в ваше полное владение Рональда Уизли, чистокровного… сквиба и яростного борца за справедливость. Думаю, - он критически осмотрел долговязого Рона и скривился, - думаю, для чулана он слишком велик. Но в подвале ему будет достаточно просторно. Тем более, что и пауков там поменьше. Наверное, он немного пострадает от страха за свою подругу. Поэтому будьте снисходительны к нему, пожалуйста. - Злобная усмешка исказила лицо Гарри.
- И Рон, я и «хороший» в одном предложении вполне реально, например - «Сегодня я убью хорошего человека.» Прощай, я постараюсь не забыть о тебе.
Гарри аппарировал первым. Драко снял проклятия с Уизли и последовал за ним. Северус любезно склонился над рукой Петунии и исчез, не донеся ее до рта.
Рон обессиленно съежился в углу. - Гермиона… что с ней?
Малфой-Мэнор.
- Классно! Твой дядя чуть не намочил в штаны, когда ты превратился в змею! - Они быстро шли от входного портала к залу собраний, Драко фыркал и вытирал ладонью слезящиеся от смеха глаза. Гарри смеялся. Искренним веселым смехом. Сейчас он перестал быть холодным мерзавцем, терроризирующим окружающих.
- Гарри! Ну, Гарри, а что ты сделаешь с грязнокровкой?
- Не смей называть ее так!
-Ооо, ты ее все еще таак любишь? - Драко преувеличенно томно прикрыл глаза и зачмокал губами, изображая страстный поцелуй.
- Драко… - Гарри устало вздохнул. - Ну, неужели я должен постоянно повторять тебе то, что я однажды сказал о девушках?
- И что же вы, мистер Поттер, думаете об этой превалирующей части населения? - Снейп с любопытством посмотрел в глаза Гарри. С момента своего освобождения из Азкабана и серьезного разговора с обоими ребятами он многое обдумал и осознал. Сейчас он рассматривал Гарри в качестве приемного крестника и принимал искреннее участие в нелегких делах этой странной семейки.
Гарри остановился и медленно обвел взглядом худощавую фигуру преподавателя, искушающе облизнулся и промурлыкал: - Я сказал, что скорее уложу в кровать моего мрачного зельевара, чем прекраснейшую из девушек.
Драко громко засмеялся, поглядывая на обескураженного крестного. Северус покраснел и попытался найти правильные слова и интонацию.
- Гарри, не пойми меня не правильно, но я… - Он раздраженно нахмурился, когда увидел реакцию своих подопечных. Обессиленный Гарри повис на шее Драко, который уже всхлипывал от смеха. - Драко Люциус Малфой! Что я сказал смешного?
- Да знаем мы, что ты не хочешь от Гарри ничего такого. Иначе ваши индивидуальные занятия давно бы превратились в раздел Кама Сутры. - Драко хорошенько встряхнул зашедшегося в новом приступе смеха Гарри, который, кажется, представил себе это. - Кроме того, я не думаю, что тебе нравятся натуральные блондины, дядя С-е-в-е-р-у-с, - внезапно страстно выдохнул он. Гарри моментально заткнулся и с подозрением уставился на свою белобрысую бестию, с невинным видом отводящую глаза.
Пауза затянулась, и Драко поспешил вернуть Гарри хорошее настроение.
- Любовь моя, ты тоже вечно забываешь мои слова. Я люблю тебя с той же силой, с какой раньше ненавидел. Нет, больше. Я планирую никогда не отцепиться от тебя, - внезапно на лице Драко появилось стервозное выражение, и он ткнул пальцем в грудь Снейпа. - ТЫ. Не смей смеяться! Я люблю Гарри. И я не хочу никого, кроме него.
Гарри мягко притянул Малфоя в свои объятия.
- Я и не думал, что услышу от тебя объяснение в любви. Да и еще так внезапно. Это много значит для меня, мой огнедышащий Дракон.
- Почему огнедышащий? - Снейп посмотрел на своего всегда немного отстраненно-холодноватого и сдержанного крестника.
- А вы пробовали с ним спорить по поводу воспитания ребенка? И не пробуйте. Но вообще-то, - Гарри отпустил Драко и мягко скользнул к Снейпу, охватывая его талию в крепком объятии, - то, что я говорил о зельеваре в нашей кровати…
- … сказано не просто так, - руки Драко охватили Северуса с другой стороны, притягивая к жаркому телу.
- Мы любим друг друга, но… - Гарри потерся щекой о мантию Снейпа.
- … думаем, что ты, как преподаватель… - Драко положил подбородок на плечо крестного.
- … и просто человек с богатым опытом, - Гарри и Драко сплелись в объятиях, зажимая между собой профессора, и закончили хором. - Мог бы научить нас еще чему-нибудь.
- Прекратите! - Снейп почти заорал, отталкивая от себя особенно нахальные руки, не разбирая, кому они принадлежат. - С меня достаточно информации. Кроме того, вы напоминаете мне близнецов Уизли. - Его передернуло от отвращения. - Вы же это не серьезно? - с безумной надеждой в голосе уточнил он, отойдя на приличное расстояние от молодых людей.
Драко удивленно переглянулся с Гарри.
- Почему? Ты привлекателен и…
- … и очень умный, - поспешил ему на помощь Гарри.
Снейп изо всех сил пытался почувствовать себя польщенным, но ему не удавалось. Он набрался храбрости (кто знает, что порой взбредает в голову Темным Лордам?) и наиболее спокойно и рассудительно принялся объясняться.
- Гарри, Драко, не сочтите за обиду, но я не смогу ничего сделать с мужчиной. Может быть, вас ввело в заблуждение видимое отсутствие у меня супруги или подруги, но, тем не менее, я уже долгое время поддерживаю постоянную связь с одной леди. - Северу виновато развел руками и открыл рот для дальнейших извинений, когда его прервал Гарри. С абсолютно бесстрастным лицом он повернулся к Драко и протянул к нему руку.
- С тебя галеон. Он гетеро.
Снейп остолбенел. Он не мог поверить своим глазам. Эти мальчишки… эти монстры в человеческом обличии… эти ядовитые, взращенные на груди гадины…
- Вы издевались надо мной?
- Нет, просто спорили. Обсуждая наши школьные дни во вражеских лагерях, мы выяснили, что и Гриффиндор и Слизерин были едины лишь в одном мнении: по утрам в понедельник ты выглядел основательно затраханным. Вот и возник спор - какого пола были твои партнеры.
Затраханным? Снейп мысленно прикинул размеры братской могилы для всех своих бывших учеников и отказался от такой соблазнительной мысли.
- А почему она еще ни разу не побывала у нас в гостях? Мы обещаем, что будем милыми и приветливыми и запрем Дэймоса в детской. - Гарри поспешно отскочил от Драко.
- Кэнди на гастролях, - рассеянно пробормотал Снейп и захлопнул рот ладонью.
- На гастролях? - В глазах Драко блеснуло что-то демоническое, а сам он вкрадчиво продолжил, - Кэнди Винс? Солистка «Сестричек - ведьм»?
Снейп иронично ухмыльнулся и слегка склонил голову. - Преклоняюсь перед умом и сообразительностью Малфоев.
- Крошка Кэнди? - У Гарри отвисла челюсть. И он восторженно присвистнул. - Вот это класс!
Да и было чему восхищаться. Талантливая популярная певица. Хорошо, если не сказать отлично сложенная. Лет на пятнадцать моложе Снейпа. Что она нашла в мрачном, нелюдимом и не слишком-то чистоплотном зельеваре? Хотя… если бы Гарри не был настолько моногамен, то сам бы не отказался затащить в кровать эту загадочную личность. В чем скрывалась сила притяжения Снейпа? Гарри осматривал его с ног до головы и пожимал плечами. Может голос? Завораживающий шелковистый голос… Ммм, Гарри потряс головой, вышвыривая из нее крамольные мысли.
- Как бы то ни было, господа, вы предупреждены, что на меня рассчитывать в этом отношении нечего. - Поставил Снейп точку в обсуждении.
- Мы недостаточно хороши для тебя, - Драко, пошатываясь, подошел к Гарри и с преувеличенно громким рыданием склонился на его плечо.
Снейп засопел. Ситуация начала надоедать ему.
- Драко, кроме неприемлемости одной только мысли о подобных отношениях между мной и представителем моего же пола, секс с тобой для меня может восприниматься как практически инцест. Гарри, мне слишком часто приходилось присутствовать на ваших с директором индивидуальных занятиях или выхаживать тебя после разнообразных инцидентов… Думаю, что наслушался твоих стонов под завязку. Так что, если ты не хочешь делать это со мной под активным Silencium, то наши шансы оказаться в одной кровати невелики.
- О, - Гарри был несколько смущен. Он и забыл, насколько логично-ядовитым умеет быть Снейп.
- Я люблю вас обоих, но не в кровати. Так что держитесь от меня подальше.
Драко поспешил придушить в зародыше неловкую паузу, переключая внимание присутствующих на другое.
- Вернемся к теме. Что ты хочешь сделать с Грейнджер? И почему я не могу называть ее грязнокровкой?
Гарри мрачно смотрел на своего супруга.
- Даже если меня называют новым Темным Лордом, я не имею ничего против магглов. Волшебников, которых я ненавижу, намного больше, чем таких же магглов. Поэтому у меня нет никаких причин для дискриминации, даже несмотря на наличие таких невыносимых всезнаек, как мисс Гермиона Грейнджер.
Драко хихикнул.
- Кажется, я понял. О, она полностью удовлетворит свое любопытство.
Снейп вдруг с какой-то грустью осознал, сколько он пропустил в Азкабане. Крестник прекрасно понимает, о чем идет речь, Гарри смотрит на него с ожиданием одобрения замыслу, а он… он ничего не понимает.
- Каким будет наказание?
- Homorphus, - спокойно ответил Гарри, заранее улыбаясь реакции наставника. Он не ошибся.
- Homorphus? - Снейп оторопел. - Где ты откопал это проклятие?
- Древняя брошюрка о расчете параметров необходимого мыслеблока. Я за бесценок купил ее в одном маленьком магазинчике на Ноктюрн-аллее. Сама книга оказалась полным и окончательным дерьмом, а вот забытый в ней клочок пожелтевшего пергамента примирил меня с потерей пары сиклей. Правда, разобрался я с проклятием лишь совсем недавно. Все-таки это довольно прогрессивная Темная Магия.
- Как будто тебя это останавливало хоть когда-либо, - насмешливо фыркнул Драко. - Или я ошибся и ты нашинковал меня на капусту мирным хозяйственным заклинанием?
- Спасибо за напоминание.
- Перестаньте! - почти рявкнул Снейп. - Гарри, ты обезумел? Неужели воспоминания Грейнджер настолько дороги тебе, что ты рискнешь собственным рассудком? Вольдеморт применил это заклинание несколько раз, и что с ним сталось?
- Северус, в моем случае Homorphus действует и в другую сторону.
Пока Снейп переваривал это сообщение, они достигли цели, и Гарри толкнул дверь зала собраний. Так что спорить или негодовать уже было некогда. Помещение оказалось заполнено людьми, заметно отличающимися от приспешников Вольдеморта. Прежде всего, в глаза бросалась молодость большинства присутствующих. Удивительно, но отсутствие какой-либо единой формы одежды не делало людей неорганизованной толпой. Консервативно-черные мантии и потертые маггловские джинсы, классические костюмы и легкомысленные футболки совершенно естественно смотрелись в этом зале, как будто все принадлежали к этому миру.
Черные капюшоны и маски пожирателей, также как и кроваво-красные мантии с такими же масками приверженцев Ордена Феникса слишком напоминали Гарри о монахах или ку-клукс-клановцах. Для своих людей он не хотел таких неприятных напоминаний. Они должны были выглядеть по-другому.
И они выглядели.
Как и их Повелитель, в маггловской одежде, с растрепанной гривой длинных волос и безумным блеском зеленых глаз, они производили крайне неортодоксальное впечатление. Темные солнцезащитные очки скрывали лица лучше любых масок и капюшонов. (Не зря же Драко потратил неделю на модификацию заклинания сокрытия.)
Гарри прошел в центр зала, где прямо на полу сидела окаменевшая Гермиона. Над ней с гордым видом стояла тройка мужчин.
- Лукас, Дин, Блейз, благодарю вас. - С довольными ухмылками названные сняли очки, остальные маги последовали их примеру. - Были трудности?
- Нет, она была дома одна, - принялся отчитываться Дин, - И как ты думаешь, что она сделала, когда мы вошли?
- Позволь-ка мне предположить, - голос Гарри стал сухим и колючим, как песок. - Она настолько зачиталась, что не замечала ничего вокруг себя. Ваше присутствие она заметила лишь, когда вы оглушили ее. Так? - Представители Слизерина восхищенно ахнули, недоуменно поглядывая на спокойных гриффиндорцев. - Она так предсказуема…
Теперь все смотрели на молодую женщину в центре круга. Она сидела на полу, спрятав лицо в коленях, закрываясь от всего мира длинными распущенными волосами.
- Привет, Миона, - Гарри присел рядом с ней на корточки. Его голос не был злым или насмешливым, он был невыразительным. Гермиона не пошевелилась.
Гарри немного удивленно хмыкнул. Он ожидал, что она немедленно примется обвинять его во всех грехах или вцепится в горло, готовая бороться за свою жизнь до последнего вздоха и унести с собой возможно наибольшее количество врагов.
- Вы что-то сделали с ней? - Гарри не смотрел на обвиняемых, но лед голоса заставил их вздрогнуть. Дин принялся оправдываться. - Нет, Гарри, что ты. Мы только оглушили ее и оставили на кровати черное перо. Здесь мы немедленно сняли проклятие. Сначала она кинулась на нас с кулаками, но быстро поняла, что без волшебной палочки абсолютно беспомощна, а физически она никогда не была особенно крепкой. Потом она принялась спрашивать нас, хотела знать, кто мы и на кого работаем. И что мы хотим от нее. Мы сказали и… и она потом вот так вот села и до сих пор еще не встала, - беспомощно закончил Дин.
- Гарри, мы не хотели ошибаться и… - Блейз немного нервно косился на Драко, глазами умоляя того о помощи.
- Знаю. А вот почему ты так нервничаешь? Могу ли я надеяться, что и от этого Темного Лорда, - Гарри нахально ткнул себя пальцев в грудь и гордо приосанился, - ты ожидаешь какого-нибудь проклятия?
Блейз смущенно потупился. Он и сам не понимал, чего так испугался. Их союз был основан на добровольной основе и не предусматривал никаких физических наказаний.
- Но, пожалуй, мне стоит разобраться, что же происходит с нашей гостьей. - Он протянул руку и пальцами приподнял подбородок Гермионы, принуждая ее взглянуть в его лицо. Девушка, не противясь, медленно подняла взгляд. Их глаза встретились, и Гарри потрясенно отпрянул. Глаза Гермионы наполняла отчаянная боль. Щеки блестели от слез, а рот был сжат в тонкую дрожащую линию. Этого Гарри не ожидал. Где осталось ее прославленное гриффиндорское мужество? Немного растерянно он оглянулся на окружающих. Черные Фениксы смотрели на него растерянно, не понимая его беспокойства. Ведь было все равно, что делает пленница: плачет ли, кричит ли от боли или ярости или ничего не делает. Она была здесь для мести. А если она поняла это и испугалась, так это же к лучшему.
Чувства Гарри понимали лишь двое. Люпин и Снейп. Ремус знал Гарри намного дольше любого из присутствующих, а Снейп слишком часто рылся у него в мозгах, чтобы суметь сложить полную картину мировоззрения Гарри. Может быть, еще и Луна Лавгуд, странная девочка, живущая в собственном мире, полном непонятных другим фантазий. Гарри был потрясен, обнаружив на ее руке знак Черного Феникса. Она была одной из первых, вошедших в этот дом.
Остальные не слишком хорошо понимали душу Гарри и присоединились к нему лишь потому, что так же, как и он осуждали политику Министерства. Долгие беседы с Гарри и Драко убедили их в правильности сделанного выбора, и, к их большому удивлению, Черный Феникс возник и на их руках.
В отличие от Вольдеморта, Гарри не метил своих приверженцев. На Визенгамоте, освободив древнюю магию единства родственных душ, рождая знак не подчинения, но доверия. Он самостоятельно появлялся на руках тех, кто чувствовал к Гарри и его борьбе истинное понимание и был готов присоединиться к нему. Если же человек разочаровывался в методах и способах борьбы Гарри, то знак исчезал, унося с собой все знания об Ордене Черного Феникса. Действительно, очень интересное проявление древней магии.
Драко с тревогой смотрел на своего супруга, стоящего с озабоченным видом над своей бывшей подругой. Гарри откровенно растерялся и не знал, с чего начать. На первый взгляд, перед ним стояла нерешаемая дилемма. Он хотел отомстить за все, что она ему причинила: за то, что никогда не хотела услышать и понять его, отсылая к Дамблдору; за ее открытую зависть, а позже и ненависть к его силе и знанию, намного превосходящим ее. Последней каплей в чаше зависти Гермионы стала фамилия Поттер, стоящая в списке выпускников первой. Визжащее, растрепанное существо, совершенно потерявшее человеческий образ, прокляло Гарри, оставив его на произвол судьбы.
Сама же она всегда требовала от Гарри понимания и сочувствия к их с Роном отношениям, пыталась заставить его смотреть на все происходящее с ее точки зрения, как наиболее верной. Сегодня он хотел первый раз в жизни высказать ей все, что давно чувствовал к ней. Даже несмотря на ее крики и обвинения. А она молчала. И плакала. И выглядела разбитой и потерянной, впервые в жизни испытавшая несправедливость судьбы, которая всегда забирает самое нужное и любимое.
И Гарри понял, что привело Гермиону к подобному состоянию.
Рон.
За ней направились только тогда, когда Рон уже был у них в руках. Значит, какой-то доброжелатель к тому времени успел сообщить ей о смерти жениха. Наверное, узнав об этом, она кинулась к книгам, ее единственным друзьям и советчикам. Гарри искренне надеялся, что она не смогла читать. Рон был достоин хотя бы приятных воспоминаний.
- Ты убил Рона, - ее голос не дрожал, он был так же сух и невыразителен, как и у Гарри.
- Кажется, да. - Гарри услышал, как задохнулся от ужаса Перси, и слегка качнул головой в сторону Драко. Блондин немедленно подскочил к рыжему, слегка приобнял за талию и что-то шепнул на ухо.
- Как ты мог, Гарри? - шепнула Гермиона. Слезы текли по ее щекам.
- Но я не понимаю, почему ты так поражена, Миона, - с неподдельной жестокостью «удивился» Гарри. - И ты, и Рон предали меня. Вы были моими первыми друзьями. Не первыми друзьями в волшебном мире, а вообще первыми в моей жизни. Вы заставили меня поверить, что я тоже имею право на дружбу, может быть, даже и на любовь. Я поверил вам, а вы предали меня из эгоизма и зависти. Мой мир стал чернее, чем был до Хогвартса, ведь я узнал, что у меня нет ничего хорошего в жизни. Раньше я еще умел верить и надеяться. Это было больно, черт побери! Но я привык к этому и жил с этим… А знаешь почему? Мое проклятое чувство долга и пророчество! Ведь я был единственным, кто мог убить Вольдеморта. Кстати, сейчас я сомневаюсь, что пророчество было вообще.
- Тогда для меня пришло время пожалеть о выборе факультета. Дружить с слизеринцами сложнее, но их верность безгранична. Качество, полностью отсутствующее у гриффиндорцев, хотя они так кичатся своей верностью.
Гермиона тупо смотрела перед собой, кажется, она не восприняла ни слова из этой чувственной речи. Но Гарри слишком хорошо знал свою подругу.
- Гермиона, в течение всех наших лет дружбы ты снова и снова требовала моего понимания. Я должен был понимать Рона, тебя, Дамблдора, приспосабливаться к вашему мнению… А хотела ли ты понять меня? Ты была самой умной ведьмой нашего курса. Но однажды ты сказала правду. Помнишь, на первом курсе? «Книги - это все, что я понимаю». Ты не имеешь ни малейшего представления о людях, иначе знала бы, что я не могу убить Рона Уизли.
- Ты слышала, что я сказал на Визенгамоте: «Мне безразлична жизнь тысяч, мне важна жизнь каждого».
- Но ты убил Рона!
Гарри застонал.
- Какого черта я вообще раскрывал рот? Научишься ли ты хоть когда-нибудь слушать? Гермиона Грейнджер, я не убивал Рона, так же как его не убивал ни один из моих Фениксов. ОН ЖИВ!
Гермиона замигала.
- Но Молли слышала, как ты произнес непростительное…
- Громко и отчетливо, как на уроке. Боюсь, что подушка Рона серьезно пострадала. Ее больше не реанимировать. - Фениксы вокруг засмеялись. Они еще не знали, куда отправился Гарри после нападения на Нору, и на мгновение поверили Гермионе, что Рон мертв. Не то чтобы они упрекали Гарри за это убийство, но некоторые бы точно не оценили этого. Они знали, что он хочет отомстить, но верили, что он не прольет крови.
- В настоящее время Рональд наслаждается сомнительным гостеприимством моих родственников. Всем, кто не знает о моем детстве, стоит поверить, что это более чем достаточное наказание за все, что он сделал мне. - Многие кивали, но некоторые были удивлены.
- Гарри, - Оливер Вуд, привлекая внимание, стеснительно тронул его за плечо. - Твои родственники действительно так плохи?
Гарри дернул плечами.
- Хуже.
Гермиона быстро вытерла слезы, высморкалась в чей-то сердобольно протянутый платок и решительно поднялась с пола. - Я так переживала, а он всего лишь у Дурслей.
- Всего лишь? - Гарри вспыхнул от гнева. -Ты, Гермиона, действительно не имеешь никакого представления о моей жизни. Как же ты смела требовать от меня понимания?
Гермиона замолчала, удивленно глядя на Гарри. Что с ним такое?
- Я почти передумал наказывать тебя, но ты вынудила меня принять крайние меры, даже несмотря на риск, что ты не сумеешь пережить этого. Или сохранить рассудок.
Гермиона шокировано смотрела на него. Так же, как и некоторые другие.
- Что ты задумал? - В ее голосе зазвучали нотки паники. Впервые.
Гарри придвинулся вплотную к ней.
- Сейчас поймешь. Когда-то ты сказала мне, что я слишком отчужден от вас с Роном, что ты не можешь понять ни меня, ни моих поступков. Ты согласилась с высказыванием миссис Уизли, что я постепенно схожу с ума. Сейчас я позабочусь, чтобы ты поняла меня. Поняла настолько, насколько это возможно. Покажу, насколько я был близок к сумасшествию. Через несколько минут, Гермиона, ты будешь точно знать, что происходило у меня в голове. Ты сильная ведьма, и может быть, даже переживешь это. Я же пережил.
Гермиона не могла и не хотела понимать, что он сделает с ней. Она попыталась отшатнуться от руки Поттера, но сзади ее придержали чьи-то сильные руки. Как во сне, смотрела она на правую руку Гарри, опускающуюся на ее висок, на его улыбающиеся губы. Потом только одно слово «Homorphus», и мир Гермионы захлебнулся алой болью.
Девушка кричала. Это был высокий пронзительный звук страдания живого существа. Потом Гарри убрал руку с ее лба и крик смолк. Гермиона, сжавшись в комочек, лежала на полу и всхлипывала.
- Гарри, что ты сделал? - Ремус в ужасе смотрел на своего любимого ученика.
Гарри устало откинулся на грудь Драко и слабо улыбнулся. - Просто сбросил ей несколько своих воспоминаний. Вместе с сопровождающими их чувствами и ощущениями. Давно пора было избавиться от них.
Снейп протянул Гарри влажную салфетку и продолжил за него. - Сильный волшебник может понять, что это не его жизненный опыт и запереть этот груз в дальней части своего сознания. Слабый - лишиться рассудка, раз за разом прогоняя это сквозь себя, не в силах освободиться. Теперь мы узнаем, насколько сильна мисс Грейнджер.
- Возможно, раскол ее личности будет и не настолько сильным, как ожидается.
Фениксы пристально смотрели на усталого Гарри, никто из них не мог и подумать, что детские воспоминания их лорда могут быть наказанием. Гермиона продолжала тихо всхлипывать.
Внезапно она вскочила, и начала испуганно озираться по сторонам.
- Это не я! - отчаянно закричала девушка, продолжая искать убежище. Наконец, она заметила шкаф у стены и кинулась к нему, захлопывая за собой дверцу.
Гарри медленно подошел к шкафу и сказал тихо, но отчетливо. - Тебе не спрятаться в чулане. У дяди Вернона есть ключ. - Все, кто услышал его, были запутаны еще больше. Гарри открыл шкаф, и все увидели заплаканную, прикрывающую голову руками Гермиону. Она, тихонько повизгивая, крепко зажмурилась от страха.
Так же внезапно, как началось, все кончилось. Гермиона вяло, через силу вылезла из шкафа. Но ее глаза, просительно поднятые на Гарри, вновь помутнели. Ее настигло следующее воспоминание. Ее взгляд стал твердым и решительным, и она направилась к окну. Гарри придержал ее за плечо, когда она поставила колено на подоконник.
Он мягко привлек ее к себе, тихо нашептывая в ухо. - Здесь только второй этаж, так же, как и в комнате дома моих родственников. Ты лишь сломаешь ногу, оставшись в живых.
Драко злобно зашипел, вспомнив этот эпизод из жизни Гарри.
- А ярость дяди Вернона по случаю счета за визит врача будет еще хуже, чем эта боль. - Едва он сказал это, как выражение лица Гермионы вновь изменилось. Теперь на нем не было и следа решительности. Лишь бесконечная усталость и покорность судьбе. Девушка опять слабо всхлипнула. И замерла. Все напряженно ожидали следующее ужасное воспоминание, но девушка вдруг улыбнулась. Светлой и счастливой улыбкой.
Многие повернулись к Гарри за пояснением. Он не заставил себя долго ждать. В самом деле, в его жизни было не так уж много счастливых моментов, чтобы он не мог понять, о чем идет речь сейчас. Он безучастно пояснил счастливой девушке.
- Сириус не заберет тебя к себе. Благодаря вмешательству Снейпа и Фаджа, он должен будет скрываться. А когда его официально объявят невиновным, предаст тебя. Он предпочтет симулировать собственную смерть, на долгие годы оставив тебе скорбь и чувство вины.
Улыбка на лице девушки медленно угасла. Она снова начала всхлипывать. Драко бросил Снейпу озлобленный взгляд. Он знал, насколько Гарри любит своего крестного. Или, вернее, любил - до тех пор, пока тот не примкнул к лагерю Дамблдора. Измена сильно потрясла Гарри. Но времени размышлять уже не было.
- Седрик! Не Седрика! - Гермиона кричала, как на дыбе. Затем ее крик перешел в едва слышное бормотание. - Это моя вина. Только моя. Я виновна, только я.
На этот раз пояснений было не надо. Прежде чем Гарри сказал хоть что-то, Драко обнял его, принимая его страдания.
- Нет, не твоя. Его убил Вольдеморт. Не ты. Безразлично, что мог говорить Дамблдор, ты не можешь быть ответственен за каждую смерть.
Бывшие школьные товарищи Гарри опустили глаза. Гермиона выпускала на волю все, что Гарри прятал. Что он не позволял узнать другим. Она открыто показывала, насколько он страдал. В Хогвартсе все думали, что он нечувствительный толстокожий человек, легко справляющийся со всем, что подкидывала ему судьба. Поэтому многие так легко осуждали его поведение, без оглядки на его истинное состояние души. Они верили не собственным сердцам, а писанине «Дневного Пророка».
Теперь они знали, что Гарри страдал так же, как и любой бы на его месте.
Но воспоминания шли чередой. С каждым новым движением, с каждым новым словом Гермионы, все более людей становились растерянными и смущенными. Они впервые заглянули за маску Героя, а потом и Проклятого Отщепенца и Убийцы.
Гермиона опять кинулась к окну, но Гарри ловко перехватил ее. - Это уже было. Разумеется, на этот раз, здесь существенно выше, и мадам Помфри потратит все выходные, собирая тебя по кусочкам. Дамблдор постарается, чтобы никто об этом не узнал, и к понедельнику ты уже появишься на занятиях, все еще слишком слабая, чтобы противостоять слизеринцам, которые хорошенько тебя отделают. Так что, тебе не поможет и этот акт отчаяния. На Предсказаниях Трелони еще раз напророчит тебе смерть, а в ответ на твой горький смех назначит месяц отработок. А вечером твоя лучшая подруга опять потребует от тебя понимания и терпения.
Ремус глухо рычал. Перси поднял волшебную палочку, дрожащей рукой наводя ее на Гермиону. Она была виновна и требовала более жестокого наказания. Драко легко опустил его руку, улыбкой напомнив о собственной вине Перси.
Гермиона внезапно заорала и, корчась от боли, упала на пол. Гарри шагнул в сторону.
- Возьми себя в руки. Это всего лишь тренировка. Если ты не научишься делать вид, что тебе все равно, то это продлится дольше. Возможно, это бессмысленно, но таково решение Дамблдора. Успокойся, физических повреждений у тебя не останется.
Громкое «Ах!» прокатилось по залу. Многие не верили заявлению Гарри о специальных занятиях по тренировке выносливости, но Гермиона подтвердила их наличие. Многие считали, что оскорбления Гарри касались скорее несколько несдержанного профессора Снейпа, но то, что сам директор школы регулярно обкладывал ученика болевыми проклятиями, оказалось шокирующей правдой.
Гермиона вспоминала дальше. Ее лицо скривилось в горькой гримасе разочарования, она сидела на полу, скрестив ноги, с несколько отсутствующей, но отчетливо ироничной ухмылкой на лице.
- Акуна Матата, - сказала она и улыбка стала злее. Дин Томас сухо рассмеялся. Он был единственным, кто понял цитату.
- Если мир повернулся к тебе спиной, то и ты должен показать ему зад, - подтвердил его смех Гарри.
Гермиона вскочила с места и, раскинув руки, как крылья, плашмя упала на пол. - С анимагической формой надо еще потренироваться, - апатично признал Гарри.
Снова новое воспоминание и снова всхлипывание, постепенно затихающее. Гарри помог Гермионе полусесть, опираясь на его грудь. Ее глаза прояснились и она, обернувшись, посмотрела в его глаза. - Почему ты жив?
- Мне не позволяли умирать, - просто ответил он.
Она коротко кивнула и потеряла сознание.
..* * *
Все молчали. Потом кто-то заметил, что всхлипывания не прекратились. И вот уже многие озираются, разыскивая источник шума. Ремус тер покрасневшие глаза, но молчал. Многие из присутствующих были бледны, но хотя на их лицах и была написана скорбь, сочувствие или ярость, но они молчали. Никто из присутствующих не плакал. Никто из видимых присутствующих. У двери застыл в ожидании один из опоздавших фениксов. На поводке он держал большую черную собаку, которая плакала. Сирирус. Сириус Блэк в анимагической форме. Гарри мельком взглянул на него и обернулся к группе девушек. - Панси и Миллисент, позаботьтесь о Гермионе. Уложите ее в кровать и оставьте сиделку. Необходимо следить, чтобы она не покончила с собой, если очнется.
- Кто-нибудь, отправьте Блэка в подземелье. Его очередь завтра.
Франция.
Гермиона медленно всплывала из волн темноты. Мягкие объятия сна манили ее в свои глубины, но она подсознательно чувствовала, что не может себе позволить спать дальше. Она попыталась поднять голову, чтобы немедленно с болезненным стоном опустить ее на подушку. Что произошло? У нее что, похмелье? Невозможно, отверг предположение кто-то внутри нее. Ты еще ни разу в жизни не напивалась. Другой голос тихо и ядовито засмеялся - Не соответствует. Помнишь, как ты напилась на Хэллоуин, поспорив с Симусом и даже выиграв? А утром тебе было так плохо, что ты пожалела, что не проиграла.
Эта пьянка, на Хэллоуин… На Хэллоуин я спряталась с Роном в Выручай-комнате и целовалась до одури. Как же я могла напиться с Симусом? Это все неправильно!
Гермиона встряхнула головой. Откуда приходили эти противоречивые воспоминания? Оба ощущались настоящими, но лишь одно из них могло быть верным. Они же не могут быть вместе? Или? Может быть, ты сошла с ума?
- Гермиона.
Мягкий голос вырвал ее из круговорота панических мыслей и воспоминаний. Она открыла глаза и посмотрела.
- Гарри! - И внезапно все прошедшие события вернулись в ее сознание.
Воспоминания принадлежали Гарри. Объятая ужасом, она далеко отбросила воспоминания о пьянке с Симусом и другие, которые только казались ее личными. Она задвинула их в самый дальний уголок сознания, заперла на тысячи замков и заблокировала всеми доступными ей заклинаниями.
Затем она попыталась успокоиться.
- Как ты себя чувствуешь? - заботливо спросил Гарри. Он хотел узнать, как обстоит дело с ее умственными способностями, но побоялся услышать неприятную правду.
- У меня болит голова и спина.
Он тихо рассмеялся. - Спина? Не удивительно. Ты спала почти неделю, а мы даже не могли трогать себя. Ты так судорожно реагировала на любое прикосновение, что мы боялись повредить тебе. Головная боль тоже вполне предсказуема. За неделю твой рассудок должен был много осознать, не мудрено, что после интенсивной работы пришла и интенсивная боль.
Гермиона обдумала это высказывание и признала его вполне возможным. Она лишь урывками вспоминала все, что произошло после заклинания Гарри, и хаос, господствующий в ее рассудке.
Она не понимала Гарри и предавала его день за днем, поступок за поступком. Только его воспоминания показали ей жестокую правду: непосильный труд, унижения и исступленную веру в любовь для Гарри. Просто Гарри, мальчика с растрепанными волосами.
Гермиона, что ты помнишь? - Гарри мягко отвел с ее лба прядь волос.
- Все, - просто ответила она. - Все, что ты или я когда-нибудь испытали.
Гарри заглянул ей в глаза и слабо улыбнулся. - Ты справилась. Я так рад! Я рад, что правильно оценивал тебя.
Один долгий миг Гермиона была потрясена. Он хотел, чтобы она выжила и не потеряла разум? Она не ожидала этого. Но ты должна была верить в это, спокойно возразил голос из дальнего уголка сознания. Могла ли она понять это? Могла ли она понять себя?
Неосознанно она открыла замки, выпуская воспоминания Гарри на волю. И внезапно все стало просто и понятно. Гарри по-прежнему любил ее. Любил и беспокоился. Он надеялся, что она перенесет заклинание, но страшно боялся за ее рассудок.
Он должен был остаться равнодушным к ее страданиям, но он не монстр и не безумец. Он такой же человек, как и другие. Его человечность не замерзла и не умерла под гнетом обид и ненависти, а только стала намного сильнее. Пылающая сила любви к Драко стала спасением и для рассудка Гермионы.
Убийства, в которых его обвиняли, были не на его совести. Этих людей убили те, кто воспитывал из Гарри бессердечный смертельно-опасный механизм. Он поступал так, лишь спасая свою жизнь. Кто может обвинять его за это? Не она.
Гарри виновато смотрел на нее из-под длинных ресниц. - Сможешь ли ты простить меня, Гермиона?
Она не ожидала и этого. И опять была потрясена. Еще неделю назад ярость и жажда мести заставили его рискнуть ее рассудком… только для того, чтобы ты поняла его… а сейчас он просит прощения. Прощения за ее вину.
- Здесь, Гарри, только один должен просить прощения. И это не ты. Но я не могу не признать, что ты огромная скотина.
Гарри печально вздохнул. Гермиона оглядела его понурую фигуру и ухмыльнулась. - Когда я прислушиваюсь к твоим мыслям, то у меня возникает нестерпимое желание убить меня. Ты жил с этой жаждой. И в этом виновата я. Вот я и прошу у тебя прощения.
- О, а я и не смотрел на это с такой точки зрения…
- Но это не значит, что я прощу тебе манипуляции с моим сознанием. - Она возмущенно вскинула голову и зашипела от боли. - Хотя, все эти знания… они могут стать достаточной платой за перенесенные страдания.
Гарри открыл рот от удивления. - Знания?
Гермиона засмеялась, кривясь от головной боли. - Ты случайно перекачал в меня все твои воспоминания. Мне может не хватать силы, но знаний у меня столько же, сколько и у тебя.
- Типичная Гермиона, - Гарри рассмеялся вместе с ней. - Вероятно, теперь мне стоит опасаться твоей мести.
- Ой нет, вредить тебе для меня все равно, что подсыпать яд в собственную тарелку. Ведь теперь ты это я, а я это ты.
Гермиона протянула руку к стакану с водой, стоящему на столике у кровати. Рукав ее рубашки задрался, и она взвизгнула. - Что это? - На ее руке ярко горел черный феникс. - Я теперь одна из вас?
- И я так рад, Гермиона…
- Я бы сказал, что даже слишком, - донесся от двери веселый голос. - Мне можно начинать ревновать? - Драко стоял в дверном проеме с подносом в руках и улыбался.
- Знаешь Грейнджер, ты была номер два в списке его крестового похода мести. А теперь тебя придется вычеркнуть. А я должен научиться называть тебя по имени. - Драко театрально вздохнул и опустил поднос на кровать. - Нам с Гарри кофе, а тебе молоко. Теплое. Вот так я пытаю неугодных мне людей.
Гарри фыркнул в чашку и закашлялся.
- А как вы договоритесь насчет Уизела? Я имею в виду Рона. - Драко серьезно взглянул на Гермиону.
- Хороший вопрос, - теперь Гарри внимательно всматривался в кофе, как будто ища ответ на дне чашки.
Гермиона печально улыбнулась. - Я понимаю твои чувства, Гарри, и не против, если ты накажешь Рона. Я люблю его, но знаю, что ему нужен наглядный урок. Может тогда поймет и он. Тем более, что ничего особенно плохого с ним не случится. Дурсли жестоки, но они не убьют его. И я надеюсь, что он закончит свое наказание в состоянии еще пригодном для использования мной.
- Гарри, - Драко обеспокоено повернулся к мужу, попутно отнимая у него пустую чашку, - она была всегда такой ядовитой, или это пробиваются грани твоего мерзкого характера?
- Эй! - Гарри отвесил Драко легкий подзатыльник. - Я не мерзкий! Я добрый и хороший. Ты сам это говорил.
Гермиона согласно закивала головой, но ее глаза уже слипались. - Что было в молоке? - Заплетающимся языком поинтересовалась она, с трудом борясь с сонливостью.
- Снотворное и зелье от головной боли. Проснешься здоровой. - Драко склонился к ней и поправил одеяло. - Спи спокойно.
* * *
Гарри откинулся на спинку плетеного стула и прикрыл глаза. Он всем телом наслаждался теплым, солнечным деньком, типичным для юга Франции. У него было еще полчаса до появления Гермионы и Драко, и он мог спокойно обдумать события прошедших дней.
Гермиона… Поразительно, что мысль о ней уже не сопровождалась яростью и ненавистью. Неделя, пока она оставалась в коме, доказала, что Гермиона все еще дорога ему. Даже если в течении многих лет они были отчуждены друг от друга, она была и оставалась его первым другом.
Их дружба была настоящей. В ярости и гневе последних лет он успешно высылал этот факт в дальние уголки сознания, но забота о девушке, лежащей почти при смерти, заставила его вновь задуматься о причинах их разрыва. Гермиона могла предать его, обманутая Дамблдором так же успешно, как в свое время обманывался и он сам. Но она многие годы была для него важной частью жизни. Он согласился принять шанс на примирение и не разочаровался.
Облегчение, которое он ощутил, узнав, что ее гениальный ум не пострадал, было сродни откровению. Он простил ей. Простил и себе.
Гарри задумчиво повертел в руках чашку с кофе и отхлебнул еще немного ароматного напитка. С Роном было тяжелее. Его детская зависть с годами не улеглась, а переросла и сформировалась в ненависть. Возможно ли простить и его? Но как же хотелось вновь вернуться в детскую дружбу и получить назад Рона. Того самого Рона, с которым они вместе обшаривали уголки Хогвартса и Запретного Леса, с которым спорили и мирились, ругались и делились детскими тайнами.
Возможно ли примирение? В этот раз раскол между ними оказался очень глубок. И Рон сильно изменился. Ярость Гарри так же все еще не улеглась. Он не был злопамятным, но в данный момент жажда мести и обида на предательство друга не хотели покидать его. И Гарри от всего сердца желал Рону отличного времяпровождения у Дурслей.
Но не Рон был его главной и основной мишенью. Гарри опустил чашку на стол, так как рука задрожала от гнева. Уизли. Молли Уизли.
Имя со вкусом боли. Безразлично, что думали его фениксы или Гермиона. Эта женщина стояла на первом месте в списке его обидчиков. Гарри был откровенно счастлив, увидев Перси среди преданных ему людей.
Кстати, ряды фениксов пополнялись с каждым днем, и пришло время подумать о новом убежище. Каждый новый человек значительно ослаблял защиту Имения, а это было небезопасно для Дэймоса. И вот сегодня Гарри купил дом на юге Франции. Дом, который уже носил имя. Гнездо Черного Феникса. В него не мог пройти ни один посторонний. Только феникс, гордо сияющий на руке очередного друга, мог открыть дверь и дом.
Гарри внезапно пришло на ум, что проблемы Британии всегда ограничивались ее территорией. Иногда Гарри не мог понять ограниченность ума ключевых персон в истории своей страны.
Фадж, Дамблдор и даже сам Вольдеморт никогда не включали в свои планы другие земли. Темный Лорд иногда еще получал помощь от волшебников из других стран, но захват мира должен был начаться непременно в Англии. Хотя он и знал, что там ему уже напророчили смерть от руки Гарри Поттера.
Как можно было быть таким косным? Даже Орден Феникса Дамблдора никогда не принимал во внимание возможность помощи и сотрудничества в других странах. Только английские волшебники и только английская земля.
Министерство было еще хуже. Гарри вспомнил чемпионат мира по квиддичу. Для иностранных гостей не было приготовлено ничего: ни переводчиков, ни иной помощи. Даже для самых видных и почетных гостей. Все приготовления к их приему свелись к наличию почетных лож. Английский волшебный мир был закрыт не только для магглов, но и для всего остатка мира. Вероятно, стоило бы в Хогвартсе ввести изучение иностранных языков, как в маггловских школах.
Тогда можно было бы организовывать возможность обмена учениками с другими школами, расширяя кругозор замкнутых обывателей английского волшебного мира. Тогда люди легче бы приняли и другие нововведения. Зачем так настойчиво цепляться за пережитки старого, когда новое намного удобнее?
Каминная сеть и совы были хороши в прошлом веке. Не пришла ли пора заменить их на телефоны и быстрый транспорт? Ведь не каждый имел достаточно сил или средств на аппарацию или метлу. Но нет, министерство продолжало политику ограничения, враждебную для любого проявления прогресса, искусственно ослабляя волшебный мир перед становящимися все более сильными магглами.
Гарри улыбнулся. Его фениксы были другими. Но и они не замечали, как, принимая достижения маггловской науки, принимают одновременно и более свободные взгляды на жизнь. Они уже перестали делить людей и им подобных по чистоте крови, расам или предпочтениям. Они открывались навстречу новому миру, принимая в свои ряды и сердца всех. Гоблинов, эльфов, черных или белых магов, бывших пожирателей или членов Ордена. Их объединяла единая цель - новый, свободный волшебный мир.
Министерство само старательно пополняло ряды фениксов, вводя все более жесткие законы и ограничения для тех, кому не посчастливилось родиться чистокровным или человечным. Оборотни, вампиры или другие магические создания могли быть приговоренными к смерти лишь по одному подозрению в агрессивности. И это даже не называли казнью, а лишь «Необходимой мерой для обеспечения безопасности». Несовершеннолетние волшебники боялись колдовать, порой подвергаясь жестокости и насилию со стороны магглов. Альтернативой спасению было «всего лишь» лишение магии за единственное заклинание, произнесенное не там, где надо. Будущий «спаситель мира» тоже едва не поплатился за подобную оплошность. А сейчас, когда он предложил более мягкий вариант надзора за использованием магии, его дружно назвали одержимым безумцем. А Молли Уизли предложила поместить его в больницу. «До тех пор, пока он не вернется к здравому рассудку». Она заплатит за свое предательство. Она отняла у него чувство семьи, а он заберет у нее семью. Он будет забирать ее детей, одного за другим, до тех пор, пока она не почувствует то же, что и он. Тогда и она узнает вкус измены.
Перси принадлежит ему. Рон считается мертвым. Фред и Джордж тоже практически у него в кармане. Близнецы сами выкопали себе могилу, заключив с Гарри магический договор на выплату его части дохода от магазина. О котором благополучно забыли немедленно после подписания. Зачем платить кому-то, кто отказался стать частью их семьи?
Недавно на их складе произошел непредвиденный несчастный случай, уничтоживший большую часть товаров и запасов ингредиентов. В перспективе у них было только банкротство. Гоблины пошли навстречу убедительной просьбе нового Темного Лорда и уже подготовили иск против рыжих изобретателей.
С Джинни было немного труднее, но и с ней он справится. Билл и Чарльз находились вдали от Англии, и ими можно заняться позже. Артур Уизли… он тоже не устоит против новых законов. Гарри злобно фыркнул, эта женщина обозвала его семью отвратительным противоестественным союзом. Он заставит ее заплатить и за это.
На его фырканье обернулись две девушки и одарили недовольного, но симпатичного молодого человека улыбками. Гарри улыбнулся в ответ. Он все еще нравился женщинам, хоть они и не нравились ему. Неудачный опыт с Чо и Джинни напрочь отбил у него желание иметь дело с этой непонятной частью человечества. Чо - эгоцентрическое чудовище, способное воспринимать мир лишь как собственное окружение, требующее от Гарри только преданности и терпения и ничего недающее взамен. Джинни - противная фанатичка знаменитости. Она была готова на любое унижение, лишь бы оставаться в близости от популярной личности, вызывая тем самым зависть у таких же, как и она. Противно!
Гарри тряхнул головой, избавляясь от плохих воспоминаний, и посмотрел на играющих у фонтана детей. Трехлетняя девочка влезла на его широкий бортик, пытаясь дотянуться до пестрого мячика. Никто не следил за ней. Гарри недовольно осмотрелся. Где ее мать? Все женщины вокруг были слишком увлечены болтовней, чтобы обращать внимание на происходящее.
Девочка покачнулась и с плеском упала в воду. Гарри остался сидеть, ожидая продолжения. День был теплый, а фонтан неглубокий. Девочка уже стояла в воде и громко плакала. Одна из молодых матерей на скамейке наконец-то заметила непорядок и кинулась к рыдающему ребенку. Выхватила его из воды и быстро усадила в коляску. Единственное, что теперь грозило девочке - легкая простуда. Мать, кажется, пришла к такому же выводу. Она опасливо оглянулась, извлекла из сумочки волшебную палочку и одним движением высушила одежду.
Гарри усмехнулся. В Англии ни один волшебник не будет настолько органичен в мире магглов. Французская волшебная семья уже скрылась за поворотом, а Гарри все еще продолжал улыбаться. Семья. Он и не надеялся иметь ее. А теперь у него любимый муж и избалованный сын, которому просто необходим братишка или сестренка.
Благодаря Дамблдору, он не узнал, что такое семья, а Молли Уизли наказала за призрачную надежду на любовь. Один раз он поверил, что его могут любить, но его веру безжалостно разбили. Сириус. Человек, который должен быть наказан.
Но с тех пор, как Гарри увидел его слезы раскаяния, он так и не смог навестить своего крестного. Месть была бы горька. Да и какое может быть наслаждение от того, чтобы добить лежачего? Гарри не мог ни отпустить Сириуса, ни наказать его, поэтому отложил решение.
Тем более, что оставалось еще масса других нерешенных проблем. На свободе бегало еще слишком много верных слуг Вольдеморта.
Малфой-Мэнор.
Гарри почти рухнул на кровать рядом с мирно посапывающим во сне Драко. Сириус может подождать. В любом случае, кто-то из фениксов накормит его и позаботится об остальном. А он будет спать.
Проснулся он лишь после полудня. И только по единственной причине. Драко проснулся, позавтракал и заскучал. Значит, Гарри уже выспался. Тем более, что во сне грозный Темный Повелитель выглядел так соблазнительно невинно, что устоять не смог бы и святой. Сначала Гарри возмущенно бормотал что-то спросонья, но потом быстро увлекся и ответил на ласки с обычным для него энтузиазмом.
Позже, нежась в большой ванне в объятиях супруга, Гарри лениво размышлял о том, что познания Драко в сексе слишком превышают его собственные, но доставляют столько удовольствия, что мерзкую слизеринскую гадинку стоило бы охранять покрепче. Чтоб не сбежал.
Потом они завтракали. Вернее, Драко обедал, а Гарри пристально таращился на кувшин в центре стола, временами слизывая с ложки каплю супа.
- Гарри, ты не голоден? - В голосе Драко послышалась настоящая забота. Насколько он знал, Поттер никогда не страдал отсутствием аппетита. Гарри пришлось оторваться от своего увлекательного занятия и сделать вид, что у него зверский аппетит. Но успокоить Драко уже было нельзя.
- Что. С. Тобой. Случилось? - Медленно, отчеканивая каждое слово прошипел Драко в лучших слизеринских традициях.
- Просто, чем позже я закончу есть, тем позже мне придется идти к Блэку, - Гарри уныло ворошил салат в своей тарелке.
Драко понимающе кивнул. - Если хочешь, я схожу с тобой. Как я понимаю, здесь у тебя та же проблема, что и с Грейнджер?
Гарри мрачно кивнул. - Да. Моя жизнь была такой простой, пока я мог их всех ненавидеть. Но ты изменил меня. Теперь я не могу мстить, я добиваюсь понимания.
Драко подошел к нему и, обняв за плечи, чмокнул в затылок. - Не беспокойся, мой черный феникс. Никто из нас и не ожидает от тебя мести. Мы поддерживаем тебя во всем. Хочешь кого-то уничтожить? Мы будем рядом. Но если ты примешь чье-то искреннее раскаяние, то получишь наше искреннее одобрение. Ведь каждый из нас был в чем-то да виновен, и ты простил нашу вину и наши прегрешения. Простил всем нам: подлым слизеринцам, злобному преподавателю, невыносимой всезнайке, трусливому оборотню, твоим дерьмовым родственникам и мне, твоему врагу и… уличной шлюхе.
Как же мы можем противоречить тебе, если ты решишь простить еще кого-либо? Все равно, кто это будет, мы останемся рядом с тобой, преданные навечно. Поэтому не ломай себе голову.
Он мягко прикоснулся губами к шее Гарри в простом и безыскусном поцелуе нежности, а не страсти. Гарри повернул голову и встретил губы своего возлюбленного, открывая рот навстречу нескромному язычку. Оба тонули в ощущениях, дополняя поцелуй жадными поглаживаниями тела, потираясь бедрами и жарко дыша полуоткрытыми ртами.
* * *
Гарри мечтательно и немного туповато улыбался, глядя в потолок. Кажется, Драко признал его тактику затягивания правильной и активно помог ему убить немного времени. Когда Драко наконец-то покинул ванну и подтвердил свое решение сопровождать Гарри в подземелья, было уже почти пять вечера.
- Привет, Блейз, - весело приветствовал Гарри недовольного чем-то Забини. - Как поживает наш шпион?
Блейз оторвался от какого-то тяжелого даже на вид фолианта и, в свою очередь, окинул Гарри и Драко испытующим взглядом. - А что ему сделается? Но вот что с вами? Вы выглядите так, будто только что дрались. Красные, растрепанные… - Блейз нарочито осуждающе покачал головой. - Мальчики, пора бы вам забыть о детских распрях, - голосом профессора Снейпа пробубнил он и опять попытался углубиться в изучение книги.
Гарри немедленно покраснел и прыснул.
Блейз сунул в книгу закладку и отложил ее в сторону. - На самом деле, Гарри, Блэк отказывается есть и постоянно требует тебя. Мы уже не знали, что и делать.
Гарри трусливо оглянулся на Драко. - Ох, кажется, с ним будет еще труднее, чем с Гермионой. Может нам лучше позвать и Северуса?
Снейп появился спустя пару минут. Он внимательно оглядел крестника и молча приподнял его подбородок повыше. Драко немедленно принял высокомерно-холодный вид. Сам Снейп нацепил на лицо свою фирменную язвительную ухмылку и повернулся к Гарри. - Мистер Поттер, вам необходимо отдельное приглашение?
В камеру вступил Темный повелитель, сопровождаемый двумя верными приближенными.
Сириус Блэк забился в угол, свернувшись почти в калачик. Гарри вспомнил свою первую встречу с анимагом. И хотя сейчас на нем была лишь немного запылившаяся, но тем не менее, целая и дорогая одежда, а волосы все еще не свалялись в грязные космы, в глазах светилось огромное напряжение, придавая взгляду выразительность чувств загнанного в угол зверя.
- Сириус Блэк, - за нейтральным невыразительным голосом Гарри скрывался целый ураган старательно подавляемых чувств: ярости, неуверенности и боли. Человек на полу молча смотрел на него, не отводя глаз, но не говоря и слова.
- Гарри, - Снейп брезгливо приподнял мантию. - Кажется, нам надо прийти позднее. Твой крестный не желает с тобой разговаривать.
Гарри, не отводя взгляда от Сириуса, немного склонил голову в сторону блондина. - А что скажешь ты, Драко?
Малфой немного кокетливо приобнял Гарри за талию и прикоснулся губами к его щеке. - Северус прав, любимый. Есть множество более приятных или полезных дел, чем ожидать, пока пес заговорит.
Блэк недоверчиво всмотрелся в глаза крестника и вдруг спрятал лицо в коленях. Гарри разочарованно покачал головой и повернулся к двери.
- Гарри...
Вздохнув, Гарри обернулся назад. Было бы слишком прекрасно с его везением, если бы можно было отложить разговор еще на немного.
- Да?
Блэк, все еще сидя на полу, тихо спросил. - Гарри, оба человека рядом с тобой - твои друзья?
Гарри растерянно пожал плечами. Чего добивается Блэк? Еще один бессмысленный спор с Северусом? Или еще пара обвинений в сторону Драко?
- Самые лучшие, - с плохо скрытым отвращением в голосе честно ответил он.
Изменение голоса не прошло незамеченным для аврора. Он сильнее обнял руками колени и опустил глаза. - Тогда пришло время попросить у них прощения за все, что я сделал им.
- А по какой причине, Блэк, я должен прощать тебя? - холодно поинтересовался Снейп.
Теперь Сириус смело взглянул в глаза зельевара. - Вы и не должны. Я не заслужил этого. Но я прошу вас понять, что по-крайней мере, я умер не полным идиотом, а осознав мои ошибки.
Драко скривился. Ему перестал нравиться этот разговор. - Объясните, пожалуйста, что вы имеете в виду под словом «умереть»? Вы смертельно больны?
Гарри молча и незаметно пожал руку Драко, благодаря за заботу о единственном родном человеке.
Сириус вновь спрятал лицо. Теперь его голос звучал глухо и мрачно. - Вчера я понял, что предал Гарри. Полностью. И как его крестный, и как человек. - Он поднял руку и принялся медленно загибать пальцы, монотонно продолжая объяснения.
- Мой крестник, сын моего лучшего друга, был отдан ненавидящим магию магглам, а я не сказал и слова. - После моего побега из Азкабана я не сделал ничего более глупого, чем пробудить в нем надежду на семью, которую я не мог и не имел права ему дать.
- Я не заметил его криков о помощи и не помог ему, когда он начал отдаляться от друзей. - Я поверил, что моя мнимая смерть укрепит дух Гарри и приучит его к дисциплине и послушанию. И я… испугался вновь попасть в Азкабан.
- Я осуждал, Гарри, твою связь с двумя людьми, которых ты назвал своими лучшими друзьями.
Рука устало опустилась на землю. - Я был хорошо дрессированным псом Дамблдора. Я предал тебя, Гарри, и оставил в беде и горе. - Он, наконец, поднял голову и твердо посмотрел в глаза Гарри.
- Я согласился на план Дамблдора и пришел к тебе шпионить. Теперь я знаю, что поставил не на ту сторону. Но уже слишком поздно что-либо менять. Я душой и телом принадлежу Ордену Феникса. Смотри. - Он дернул рукав мантии, открывая черного феникса на предплечье.
- Он появился сегодня ночью, когда я полностью вспомнил все и осознал свое предательство. - Он с отвращением потряс головой. - Как это похоже на знак Темного Лорда. - Он не замечал, как Драко отвернулся, чтобы скрыть довольную улыбку, а Северус растянул губы в довольно-таки ехидной ухмылке.
- Я знаю, что мне не спасти свою жалкую жизнь, но это лучше, чем продолжать жить в паутине лжи и притворства. Итак, вы можете приступать к выполнению приговора.
Но если Сириус и ожидал какого-то восхищения его героическим поступком, то он ошибся. Драко, не сдерживаясь, неприлично громко засмеялся. Северус, как более воспитанный человек, только снисходительно засопел, но вскоре тихо и совсем не по-снейповски хихикнул. Но на этот раз он смеялся над обескураженным лицом Гарри, потерявшим стимул мстить.
Сплюнув от досады, несостоявшийся Темный Лорд тоже заулыбался, а потом и засмеялся. Казалось, что со смехом его душу покидает тяжелое гнетущее чувство необходимости и стресс последних дней.
Сириус пристально смотрел на троих взрослых людей, смеющихся, как дети. Смеющихся над ним, и он вздрагивал от унижения и позора. Так ли был он смешон с его признанием и просьбой о смерти? Или Гарри сошел с ума?
- Драко, - Гарри с трудом заставил себя замолчать. - Объясни ему, что это значит.
- Не буду, - уперся все еще хихикающий Драко. - Тогда он сменит это выражение на лице, а я хочу еще немного насладиться этим незабываемым зрелищем.
Вернувший кислое выражение недовольства всем и каждым, Северус неосознанно посмотрел на анимага еще раз и вновь затрясся в приступе хохота.
- Драко прав. Нам нужен фотоаппарат.
В конце-концов, Драко уступил требованию, и Сириус узнал о своем неожиданном членстве в Черном Фениксе. Гарри предложил ему на время вернуться домой и решить, что он будет делать. При этом Гарри категорически запретил анимагу предаваться запоздалому раскаянию в виде попыток самоубийства.
А что касается мнимой измены Сириуса, то Гарри предложил, если так уже хочется ее искупить, немного поработать шпионом в ближайшем окружении Дамблдора.
Опять Франция.
Гарри мрачно разглядывал дно чашки. Интересно, значит ли хоть что-то полное отсутствие кофейной гущи, или здесь просто процеживают кофе? Он уже признал, что его месть продвигается не по плану. Скорее наоборот.
Гермиона, не успев проснуться, уже вновь командовала им. Оказалось, что ее острый язык ни в чем не отличается от такого же органа знаменитой слизеринской язвы. Она спелась с Драко и в вопросах воспитания ребенка, признав, что ребенок с генами Вольдеморта, Малфоя и, вдобавок ко всему, усыновленный Поттером - лучшая кандидатура на пост будущего правителя Англии, а то и всего волшебного мира. Стало быть, он должен быть отлично воспитан и обучен.
Признав право Гарри на месть, она, тем не менее, заставила его дать слово быть снисходительным к людям, признавшим правоту дела Черных Фениксов. Вдобавок ко всему, она убедила Гарри на примере Сириуса, что издевательский смех может быть гораздо большим наказанием, чем смерть или мучения.
Гарри так и не смог понять, когда же и главное почему слизеринцы признали ее, магглорожденную, своей. Но главное, что среди фениксов она больше не чувствовала себя одинокой и покинутой.
Сегодня она потребовала встречи в городе, чтобы на каких-то примерах пояснить, что именно имеет она в виду под наименованием «Страшная, но ужасно симпатичная месть».
- Гарри! - Гермиона и Драко появились слишком внезапно. Но вовремя. Гарри уже был готов погрязнуть в мрачных мыслях. Драко быстро понял это и соответствующе отреагировал. - Эй, любимый, не грусти. - Нежных поцелуй вернул солнце на небо и мир в душу. Но Гарри успел самодовольно заметить, как девушки за соседним столиком разочарованно вздохнули.
Но когда Драко попытался сесть к нему на колени, то покраснел и пересадил его на соседний стул. Недовольный Малфой окинул его подозрительным взглядом. - Все-таки тебе неприятно, что я рядом.
Гарри стал еще краснее и забормотал что-то непонятное. Драко придвинулся ближе и заглянул в глаза. - Еще раз и помедленней, пожалуйста.
- Я сказал, что, наверное, никогда не привыкну к тому, что меня кто-то любит. Я готов плакать, когда понимаю, что ты любишь не мальчика-который… и не нового Темного Лорда, а именно меня, Гарри. И поэтому я стараюсь на людях держаться от тебя подальше. Моей репутации сумасшедшего только публичных рыданий не хватало.
Драк не мог ничего ответить. Он знал, что Гарри много для него значит, но что любят и его, было немного непривычно. Он все еще не смог отделаться от прошлого.
Гермиона откашлялась, отвлекая парочку от игры в гляделки. - Мы здесь не для этого, мальчики. Я хочу показать вам кое-что, приготовленное для Джинни. Но нам надо перейти в другое место.
Гарри и Драко едва поспевали за Гермионой, чей коричневый «конский хвост» мелькал уже в паре метров впереди.
- Когда она что-то задумала, то остальные должны только подчиниться, - пояснил Гарри недоумевающему Драко. - Да и выхода у нас уже нет. Разве что убить ее…
Гарри попросил Гермиону найти время и разобраться с возможностями «мягкой мести» для семьи Уизли. Остальные фениксы были слишком заняты. Они искали и укрепляли связи в Министерстве или с важными людьми. Заключали важные контракты и распускали слухи. «Ведьмина кухня» кипела вовсю.
Особо агрессивные фениксы охотились на оставшихся в живых и скрывающихся бывших пожирателей. В любом случае, ими пополнялась или их группа, или Азкабан.
Гермиона затормозила перед неприметным кафе с вывеской «Кафе Вирус».
- И чего нам здесь надо? - Драко откровенно недоумевал. - Мы должны заманить ее сюда и напоить зараженным кофе?
- Зачем нам Интернет-кафе? - Гарри тоже пребывал в прострации.
Гермиона одарила каждого из них сияющей улыбкой и вошла внутрь. Она оплатила час времени и решительно заняла место за монитором. Гарри и Драко с испугом переглянулись и подсели рядом.
- Гермиона! - Гарри вдруг подскочил на месте и принялся рыться в карманах. - Вот тебе телефон, позвони родителям, что ты жива.
Гермиона продолжала что-то печатать. - Спасибо за заботу, но я уже звонила им и предупредила, что никто не должен знать о моем исчезновении. К счастью, меня еще никто не разыскивал. Сегодня вечером я вернусь домой и приму меры, чтобы никто не смог ничего узнать от папы и мамы.
Гарри затолкал телефон обратно в чехол и всмотрелся в экран. - Порнофильм? Ты хочешь показать нам порнофильм? Зачем? Мы с Драко далеко не невинные ягнята и…
- Но Джинни воспитывалась в католической семье. Слушайте…
Близнецы, Грюм, Скитер.
- Хотите ли вы что-либо добавить? - Судья равнодушно смотрел на молодых мужчин перед ним. Они обменялись взглядами, прежде чем один из них нерешительно откашлялся. - Не хотелось бы быть невежливым, но не скажете ли вы, кто именно нас обвинил?
Судья недовольно нахмурился? Они что, намеренно выставляют себя полными идиотами? - Мистер Уизли, вам и вашему брату уже было сказано, что истцом по данному долговому обязательству является банк «Гринготс», с которым вы заключили договор о регулярном переводе установленной суммы на счет клиента этого же банка. Банк не принимает во внимание вашу неплатежеспособность, ибо в вашем договоре не было никаких пунктов, касающихся подобного положения. Теперь вы должны либо внести в банк всю просроченную вами сумму, включая пени, либо ответить по всей строгости закона.
Один из близнецов нахмурился. - А почему же этот клиент нашего многоуважаемого банка не обвинит нас лично?
- В подобных случаях ответственность за права клиента перенимает банк. Здесь присутствует старший клерк Отдела Исков и Долговых Обязательств мистер Грифук. Имя клиента - коммерческая тайна. Могу ли я надеяться, что вы помните, о каком именно договоре идет речь? - Он пренебрежительно осмотрел модные мантии банкротов.
Один из близнецов опять не выдержал. - Мы заключили только один договор, с Гарри… - Второй брат резко дернул его за рукав, призывая к молчанию.
- Значит, вы знаете, о ком идет речь. Ну что ж, Вам дается два дня на погашение задолженности, в противном случае вступает в силу закон. Три года Азкабана.
Близнецы побледнели.
Тем же вечером в Гнезде Феникса.
- Ну и как все прошло?
- Отлично. Близнецам никто не поможет. Они по глупости признались, кому должны, а кто пожертвует деньги для Темного Лорда? - Гарри ухмыльнулся.
- Я обожаю твою слизеринскую сторону натуры, - Драко изящно изогнулся и поцеловал супруга в лоб.
- А я люблю твои прикосновения.
- Только прикосновения? - Драко коварно усмехнулся. Не дождавшись ответа Гарри, он принялся медленно расстегивать его рубашку. Гарри не сопротивлялся, с готовностью отдаваясь на волю умелых рук и только млея от изысканных ласк. Тело Гарри отвечало на любое касание, нервно вздрагивая в предвкушении и надежде. Сначала немного неуверенно, а потом все раскованнее, Гарри отвечал, сторицей возвращая подаренную нежность.
Гарри не понимал почему, но сегодня он хотел Драко так, как еще ни разу в своей жизни.
Прохладные пальцы неуверенно тронули живот и скользнули вниз. И Гарри знал, откуда эта неуверенность. Драко никак не мог привыкнуть к своей доминирующей роли, оставаясь готовым в любую минуту покориться более сильному партнеру. Он всегда был болезненно осторожным и робким, как в первый раз. Доминируя, он оставался подчиненным. Сегодня Гарри хотел иного. Силы, страсти и власти.
И отвечая на его невысказанную просьбу, Драко зарычал от нетерпения, грубо раздвигая его ноги коленом. Сильные руки скользнули под ягодицы, властно сгребая их в ладони, раздвигая и вздергивая вверх.
Гарри в последний раз взглянул в серые, подернувшиеся пеплом жажды глаза с лихорадочно расширенными зрачками, и удовлетворенно вдохнул. Потом он вымолит прощение за подлитый афродизиак, а сейчас можно отдаться этим настойчивым рукам и жадному рту, терзающему его губы..
Драко мазнул по лицу ладонью, как-бы пытаясь стереть невидимую паутину, и растерянно огляделся. Он еще пытался бороться, но уже сдался. Дрожащие пальцы тщетно пытались открыть флакон смазки, но когда Гарри потянулся помочь, то был грубо отброшен назад на подушку и прижат к ней распаленным телом. - Чего ты хотел, Гарри? Чего ты добивался? - Драко шипел прямо в его губы. - Может, я и не распознал зелья в питье, но симптомы я узнаю безошибочно. - Он со стоном попытался оторвать потяжелевшее тело от Гарри и всхлипнул. - Гарри, Гарри, я же не смогу… я буду грубым… я боюсь…
- Не борись, - Гарри куснул его за щеку. - Я хочу тебя таким.
И Драко, с криком, силой раздирая ткани, ворвался в него, причиняя боль и не в состоянии отказаться от ошеломляющего наслаждения. Он двигался толчками, в рваном, хаотичном ритме, слабо вскрикивая и закидывая голову. Неожиданно сильные руки продолжали с легкостью удерживать на весу ноги Гарри. Сам Гарри хрипло стонал и задыхался под этим напором боли и страсти.
Боль и подчинение… а теперь - финал. Гарри слепо выбросил руки вверх и вперед и прижал к себе вспотевшего Драко, впиваясь в шею глубоким укусом. Кровь, ее соленый привкус жизни - лучше чем слезы, вкуснее чем кипрское вино, желаннее чем власть. Он пил ее глубокими глотками, не в силах оторваться и насытиться, и Драко вновь закричал, томительно вздрагивая и закатывая глаза. Гарри уже не знал, когда кончил он сам, но почувствовал головокружительное опустошение и, лизнув напоследок ранку, отпустил безвольно упавшего на него Драко.
- Задница болит, - Гарри пусто смотрел в потолок. Как отреагирует Драко? Не уйдет ли он в ненависти и гневе?
- Плевать на твою задницу. У меня шея болит, наверное, останется шрам, - Драко так же равнодушно смотрел в потолок. - Закончить ритуал?
Гарри скосил глаза в сторону Драко и неуверенно кивнул. - Если ты не против…
- Кровью своей клянусь защищать тебя, супруга моего, до конца жизни своей. - Драко хозяйским жестом положил руку на живот Гарри. - Принимаю тебя и потомство мое под руку мою и в дом мой. - Он властно подхватил Гарри под подбородок и закончил, глядя в глаза. - А буде ты нарушишь мое доверие, клянусь наказать тебя, как заслуживаешь ты.
Гарри всхлипнул и спрятал лицо на груди Драко. - Извини, я идиот. Но я так боялся, что ты уйдешь. Ты такой красивый, умный… а я…
- А ты мой любимый, хоть и идиот полный. Давай смажу твой зад. И секса не получишь, пока там все не заживет, придурок. Можно же было и по-другому.
* * * * * * *
Два дня спустя.
- Удалось ли вам собрать деньги? - Судья без тени сочувствия осматривал бледные лица Уизли.
- Нет… - Один из рыжих опустил глаза.
- Наши родители небогаты, - с отвращением признался другой.
- А так как никто не хочет давать деньги для Поттера, то нам никто не дал в долг, - обреченно закончил первый.
Судья равнодушно пожал плечами и кивнул головой охране.
Молли Уизли потеряла еще двоих детей.
Гарри, скрытый за портьерой ложи специальных гостей, довольно потянулся. Судья действительно отличный. Он сделал свое дело, не поставив ни одного лишнего вопроса. Гарри последним покинул зал. Дома его ожидали книги и Драко.
А близнецов ожидала смерть. Зелье уже созревало.
* * *
- Кофе, чай, другой напиток?
Аластор Грюм с раздражением взглянул на молодого мага. - Кому, как не вам, Поттер, знать, что я пью только из собственной фляги.
- Мне хорошо известно это обстоятельство, но сегодня я хочу предложить вам выпить немного Веритасерума, со мной, разумеется. Нам надо о многом поговорить.
Грюм нахмурился. Это уже было слишком. Он и так рисковал слишком многим, отправившись с неизвестным ему портключом неизвестно куда и зачем. А теперь он еще и должен выпить неизвестное ему зелье. - - Нет. Я не согласен.
Гарри сокрушенно вздохнул. - Жаль, но придется. Альтернатива - Обливиэйт. И тогда мы и впредь останемся врагами.
Грюм прищурился. - Хорошо - хорошо, - сварливо буркнул он. - Я приму вашу дрянь.
Гарри жизнерадостно улыбнулся. - Отлично. Я могу выпить вместе с вами. Тогда вы убедитесь, что это не яд. Итак, что вы будете пить?
- Чистую воду.
- Я так и думал, - Гарри хихикнул. - Северус, ты не мог бы помочь нам?
Снейп молча вышел из комнаты и почти немедленно вернулся с подносом, на котором стояли два стакана с чистой водой и колба с зельем.
- Выбирайте любой стакан и сами накапайте Веритасерум в оба.
Грюм тщательно осмотрел зелье на вид, понюхал и, сосредоточенно нахмурившись, принялся отсчитывать капли жидкости. Это был уникальный случай добавить немного зелья, всегда спрятанного в уродливо-громоздком перстне.
Гарри терпеливо ждал конца манипуляций. Был ли он настолько доверчив, или его спокойствие объяснялось странной птичкой, недавно возникшей на руке Аластора? Предложение о переговорах пришло спустя несколько часов после пробуждения этой метки.
Грюм никому не показывал этого знака. Кроме… кроме Тонкс, которая в своей неуклюжести, падая, схватилась за его рукав. Можно ли считать ее странную усмешку узнаванием этого знака? Или это опять его параноидальная подозрительность? Тонкс всегда была любимицей Дамблдора.
Но сейчас он сидел напротив Гарри Поттера за чашечкой Веритасерума и не знал, чего ожидать. Да, жизнь всегда полна неожиданностей.
Допив свой напиток, новый Темный Лорд откинулся на кресло.
- Скажите мне, мистер Грюм, как вы относитесь к новой политике Министерства и Дамблдора?
Мальчишка твердо смотрел в его настоящий глаз. Аластор немного замешкался, выбирая правильную формулировку, а его волшебный глаз тем временем рассматривал соседнее помещение, где на столе осталась сиротливо лежать его палочка.
- Мистер Грюм, не могли бы вы сосредоточиться на разговоре? Это важно.
Волшебный глаз повернулся в глазнице и тоже уставился на серьезное лицо мальчишки.
- Я сам решаю, что здесь важно, Поттер. И в данный момент, наиболее важно для меня вернуть мою палочку и избавиться от твоих расспросов. - Черт, он же не хотел говорить этого. Сыворотка правды уже подействовала.
- Мистер Грюм, комната закрыта на весь период действия зелья. Поэтому нам придется пообщаться, независимо от того, хотите вы или нет.
Дьявольщина, Поттер тоже выпил эту дрянь, поэтому ему стоит и поверить.
- Ну хорошо, и что тебе от меня надо?
Поттер укоризненно уставился на старика.
- Собственно говоря, я исходил из того, что это тебе что-то от меня надо. Твой феникс… или он просто нарисован?
- Я не знаю, откуда появилась эта метка. По-крайней мере, я не помню, чтобы разрешал поставить мне это клеймо. - Сердито огрызнулся Грюм, одергивая рукав мантии. Это чрезвычайно тревожило его, тем более, что Поттер, кажется, знал, что это могло значит.
- Хорошо, тогда начну я. Аластор, ты может быть и сам себе еще не признался, но уже настроен против Дамблдора. И серьезно раздумываешь о присоединении ко мне.
- Что? - Грюм вскочил, опрокидывая стул. - Что за идиотское…
- Спокойно, - молодой человек не шелохнулся, но Грюм ощутил на плечах тяжесть невидимой руки, возвращающей его на место. Стул послушно поднялся и подсунулся под его зад.
- Я не ставлю под сомнение твою лояльность, но феникс на твоей руке - мой знак. Он не появляется без причины. Так что же произошло, Аластор? Ты выпил Веритасерум, ты не можешь солгать… Тогда скажи, я твой враг?
Грюм беспокойно заерзал в кресле. Враг? О да, действительно, весь Орден считал Гарри Поттера врагом номер один. И он тоже так думает.
- Да, ты мой враг… был, уже нет… - Да что же это такое? И почему мальчишка так дьявольски самодовольно скалится?
- И с каких пор я перестал быть твоим врагом?
И снова язык зашевелился сам. - С последнего собрания Ордена. Блэк так и не вернулся, но никто не беспокоится о его судьбе. Все озабочены лишь этой рыжей бандой. Да и о ней не слишком то. Близнецы в Азкабане, им никто и кната не дал. Никто и думать не хочет о скрывающихся пожирателях. Министр получил письмо с предложением о сотрудничестве от каких-то Черных Фениксов, к письму прилагалась парочка давно разыскиваемых преступников. Я думал, что мы, авроры, получили новых союзников, но им отказали. Дамблдор руководствуется какими-то одному ему известными принципами. И вот когда я задумался об этом всем, то почувствовал жжение на руке, а потом и увидел феникса…
Грюм резко замолчал и опустил голову, нахмурившись. - Постой-ка, Черные Фениксы принадлежат тебе?
- Да. - Юнец не отводил серьезного взгляда зеленых глаз. Грюм ощутил, что его собеседник не может быть Темным Лордом, злым повелителем. Прирожденный лидер, посланный на землю милостью богов, да кто угодно, только не обезумевший маньяк.
- Да, Аластор, следует прояснить пару моментов. Во-первых, я не убиваю без нужды. Все Уизли, Грейнджер и Блэк живы и здоровы. Ты можешь лично пообщаться с любым из них.
Во-вторых, сейчас ты проходишь проверку на возможность членства в Черном Фениксе. Свободное общество, где каждый помогает всем и знает, что получит помощь ото всех. И что достаточно поразительно, они поддерживают меня в моей борьбе против несправедливости. Феникс на твоей руке - мой. Я неосознанно, в ярости и гневе, вызвал древнюю магию братства и, кажется, немого видоизменил ее. Этот знак появляется у людей, готовых поддержать меня и мои цели. Но, тем не менее, я настаиваю на вступительной беседе под Веритасерумом. Этим я преследую две цели. С одной стороны, знак можно подделать, а с другой, я с радостью знакомлюсь с новыми братьями.
- В-третьих, до недавнего времени моей главной и единственной целью была месть всем и каждому. Но, приступив к выполнению злобных и коварных планов, я понял, что не гожусь для мести. К этому времени у меня уже была достаточная группа из моих сторонников, и я немного изменил наши планы. Мы решили изменить мир. Сначала добившись равноправия для любых разумных рас: оборотней, вампиров, вейл, гоблинов, потом внедрив новую школьную реформу, предназначенную для внедрения толерантности и мирного сосуществования. Нам кажется, что в некотором изменении нуждается и магическое законодательство. В этой отрасли мы с удовольствием примем вашу помощь.
Темный Лорд замолчал и с ожиданием посмотрел на старого аврора. Помолчав немного, продолжил. - Если у тебя есть вопросы, то задавай их сейчас.
Грюм с кряхтением встал и принялся расхаживать по комнате, размышляя. Он не мог и представить себе такого Поттера. Не злобный психопат, мстящий всем без разбора, а спокойный молодой человек с неплохими идеями. Чем же он так досадил Дамблдору, или Дамблдор ему?
- Хорошо, что это был за намек на пыточные проклятия, как обучающий материал? Директор так и не нашел времени пояснить или опровергнуть твое заявление.
Гарри вздохнул. Что точно было известно о Грюме, так это то, что он всегда поднимал самые нежелательные темы. Мда, беседа будет не из приятных.
Когда Гарри закончил описание «специальных» уроков у директора, Грюм молчал. Он знал, что Дамблдор был готов на все, чтобы уничтожить Вольдеморта, но подобное бесчувствие… Грюм сам не раз применял Круцио для достижения целей, но он никогда бы и не помыслил пытать ребенка. Человек, которому он столько лет слепо доверял, оказался не лучше любого из пожирателей. Это тяжело осознать и еще тяжелее принять.
Грюм осматривал Гарри. Мягкий взгляд зеленых глаз на напряженном лице делали его еще более юным, чем он был. Грюм вспомнил неловкого подростка, каким Гарри был в последнюю их встречу. Он всегда казался немного нерешительным и печальным. На Визенгамоте Гарри был другим. Лицо, искаженное от ярости и трогательный защищающий жест руки в сторону младшего Малфоя с ребенком в объятиях. Сейчас немного детское, но спокойное лицо сияло силой и уверенностью. Грюм вздохнул. У него было еще немного вопросов.
- Что заставило тебя прекратить месть?
Гарри улыбнулся. Он легко ответит на этот вопрос. - Даже директор всегда повторял, что моя сила в любви. А я полюбил.
Гарри поднялся с места и направился к дверям.
- Время.
За дверью их ожидал ураган по имени Тонкс. Она даже подпрыгивала от нетерпения.
- Тонкс, не будешь ли ты так любезна показать Аластору дом?
Тонкс с таким ажиотажем кинулась вперед, что сбила стул, запнулась о него и почти рухнула к ногам подхватившего ее Гарри. - Я так рада, что ты с нами, Аластор! Пойдем, я покажу тебе все.
Внезапно раздался прерывистый тревожный сигнал. Гарри чертыхнулся и немедленно аппарировал.
- Нападение? - Грюм напрягся, сжимая возвращенную ему палочку.
- Нет - Снейп раздраженно тряхнул головой. - Это исчадие ада довело очередную няньку до слез.
- Ты не прав, - Тонкс негодующе топнула ногой и сбила напольную вазу. - Дэймос - прекрасный ребенок. Ты его не любишь потому, что он перекрасил тебя в розовый цвет.
- Дэймос? - Грюм нахмурился, вспоминая, кто это может быть. - Кто это?
- Сын Гарри и Драко. Но пошли. Здесь, - Тонкс открыла дверь зала. - У нас тренировочная комната. Здесь можно в любое время отрабатывать технику боя. Кроме как с восьми до десяти. Это время для Гарри и Драко. В этом крыле… - вскоре их голоса затихли в глубине коридора.
Снейп усмехнулся, возвращая вазу на место. С Аластором Грюмом они получали почти весь аврорат. И, что более важно, благосклонность некоторых старых работников Министерства, работающих во всевозможных отделениях, даже среди невыразимых. Малыш Гарри действительно талантливый стратег.
Спустя день.
- Гарри, ты действительно хочешь разговаривать с каждым новым членом общества?
- Да, Блейз. Появляются люди, о которых я даже и не слышал. Я не хочу, чтобы среди нас были люди, в которых я не уверен и которых не знаю. Кто-то еще пришел?
В ответ раздался душераздирающий визг из соседней комнаты. - Что вам здесь надо? Проклятая ведьма! Гарри не дает интервью, вам это не понятно?
- Гермиона? - Гарри спешно потрусил к источнику криков. В своем кабинете он наткнулся на странную сцену. В кресле у стола сидела очень хорошо известная ему Рита Скиттер и отбивалась от науськиваемого Гермионой Живоглота. Панси Паркисон изо всех сил держала саму Гермиону, но уже проигрывала.
- Гермиона! Убери Живоглота! - Гарри лучше всех присутствующих понимал опасность полукнизла.
- Гарри! Она посмела появиться здесь!
- Гермиона, Живоглот, - напомнил Гарри.
- Ну ладно. Живоглотик, иди к мамочке, - просюсюкала Гермиона, принимая на руки гигантского кота. Тот еще раз зашипел на свою жертву и сделал вид, что он мирный котенок, мурлыкающий на руках хозяйки.
- Блейз, это и есть наш новый член? - Гарри во все глаза смотрел на спешно залечивающую царапины Риту Скиттер. Ему хотелось незаметно смыться, оставив лгунью на произвол судьбы и милость Живоглота.
- Не совсем. Мы обнаружили ее в анимагической форме уже в доме. И нас это заинтересовало. Ты же сам накладывал щиты и знаешь, что она не смогла бы войти, если бы не была одной из нас.
Гарри был поражен. Это было хуже, чем он предполагал. Рита Скиттер, ходячий кошмар его детства. И она здесь.
- Что вам здесь надо?
Рита с тоской проводила глазами свою волшебную палочку, отобранную у нее Блейзом, но обоими руками вцепилась в самопишущее перо, не желая с ним расставаться. Перо отобрал лично Гарри.
Рита расстроилась, но подчинилась. Потом она лучезарно улыбнулась. - Привет, Гарри. Знаешь, это не легко выразить словами, я лучше бы написала статью…
- Миссис Скитер, мы все ждем только вас.
- Хорошо. Знаешь, в нашем мире сильные волшебники не боятся общественного мнения. Они сами делают его. Сейчас мне заказали серию грязных статей о Гарри Потере - новом Темном Лорде. Но, несмотря на то, что вы обо мне думаете, я не высасываю свои статьи из пальца. Мне необходима правда. За ней я и пришла. Я не верю в твое внезапное безумие, и ты мне интересен, как альтернатива старому правительству. - Она замолчала, увидев растерянность на лицах присутствующих.
- Никогда бы не подумал… - Гарри нервно вздрогнул. - Но прошу меня простить, я все же не могу беседовать с вами. Не желаете ли вы поговорить с Драко?
- А я смогу написать об этом разговоре?
Гарри застонал и сбежал из комнаты.
Судьба близнецов.
Артур Уизли был немного смущен. На сегодняшнюю встречу Ордена Дамблдор явился с обожженными пальцами и подпаленной бородой. Вдобавок ко всему, он кипел от гнева и ярости, даже не пытаясь скрыть свое состояние. Что могло так разозлить обычно сдержанного главу Ордена?
Совершенно естественно, что в последнее время им всем не слишком весело жилось. От него самого с момента смерти Рона, а потом ареста близнецов и их таинственной смерти осталась лишь тень. Молли почти не осушала слез. Она целыми днями цеплялась за Джинни, почти не выпуская ее из объятий. Следуя рекомендациям врачей, пришлось вызвать домой и старших сыновей, хоть Артур и боялся за их жизнь.
Уизли страдал. Он никогда не верил во внезапное помешательство Гарри Поттера так же, как не верил в его желание стать Темным Повелителем. До недавнего времени он еще пытался высказать свое мнение на собраниях Ордена, но его никто не хотел слушать. Но теперь на сторону сторонников идеи «Гарри Поттер - новый Темный Лорд» встали трупы его сыновей, Гермионы Грейнджер и Сириуса Блэка. И неизвестно, скольких им придется потерять еще.
Но до сих пор Дамблдор оставался спокойным. Сегодня он в первый раз потерял лицо. - Я получил от Поттера письмо, - голос директора дрожал от едва сдерживаемой ярости. - Я прочитаю его и вам.
Привет Альбус,
Извини, что так долго не писал тебе. Был слишком занят: ловля пожирателей, месть, изучение черной магии, впрочем, все это ежедневная рутина. Но недавно ко мне приблудился бродячий пес, крайне надоедливое животное. По слухам, он принадлежит тебе. Мне он не нужен и я предлагаю тебе обменять его на Артура Уизли. Впрочем, ты можешь и отказаться, тогда я отдам дворнягу на живодерню.
Не жадничай, Альбус. Ведь Артур больше не нужен тебе, ты перестал ему доверять. А я немного развлекусь. Я приложил ему небольшую записку, чтобы он подумал над моим предложением.
И, Альбус, это письмо личное, так что не пробуй его открыть.
Обмен состоится завтра, в старом доме Снейпа. В полдень. Будь пунктуален, или собака будет потеряна для тебя.
Совершенно без уважения. Темный Лорд, Гарри Поттер.
P.S. Мне не пора подобрать более громкое имя? Посоветуй.
Дамблдор швырнул письмо на стол. - Я получил его за завтраком. Хедвиг швырнула его прямо в мою тарелку. Это дерзость!
Кингсли Шеклбот несмело обратился к разгневанному магу. - А почему собственно… ммм… у тебя обожжены пальцы и борода?
Дамбдлор приблизил лицо к его лицу и злобно прошипел. - Письмо для Артура. Я решил прочитать его, но при попытке открыть, конверт покраснел, приклеился к моим рукам, громко проорал мне десятиминутную лекцию о тайне переписки, а потом вспыхнул, опалив меня.
- Вот оно, - он швырнул безобидно выглядящий конверт прямо в лицо Уизли и засопел.
Артур несмело взял письмо, которое немедленно было вырвано из его рук. Молли прижала конверт к груди и испуганно сопротивлялась его попыткам вернуть послание. - Артур, это от Поттера. Он убьет тебя так же, как и Рона. - В последнее время она выглядела откровенно безумной.
Остальные члены Ордена, не обращая внимания на семейную сцену, принялись спокойно обсуждать возможность обмена. Они были едины лишь в одном - Артура Уизли отдавать нельзя, но и Сириуса хотелось бы вернуть. В другое время Артур бы ужаснулся, сколько людей готовы со спокойной совестью отправить его на смерть, чтобы вернуть более сильного мага, но не сейчас. Сейчас он понимал, что боец, как и министр, из него никудышный. А его сомнения в «темности» Поттера стали причиной сомнений в его лояльности к Ордену.
Именно по этой причине он осторожно отобрал у жены письмо. Что ему осталось терять?
Глубокоуважаемый мистер Уизли.
На письме лежит пара небольших заклинаний, ограничивающих ваши возможности. Вы не сможете ни прочитать письмо другим, ни передать его содержание.
Поэтому я смело пишу то, что хочу сказать именно вам.
Я всегда уважал вас за вашу способность высунуть голову из раковины. Вы интересуетесь магглами, вы (несмотря на запрет) предупредили меня о Сириусе Блэке и вы (как я знаю из надежных источников) часто сомневаетесь в приказах и поступках Дамблдора. Поэтому у меня нет причины для мести лично вам и вашим детям. И Рон, и Перси, и близнецы живы и здоровы. Гермиона тоже со мной. Сириус решил остаться на моей стороне. Сейчас я пытаюсь внедрить его в Орден как шпиона.
Если вы хотите увидеть своих живых и здоровых сыновей, а также лучше узнать о моих целях, то не отказывайтесь от завтрашней встречи.
С уважением, Гарри Поттер.
P.S.Это не шутка. Клянусь в этом.
Артур опустил письмо на стол. Если бы это было правдой…
- Что пишет тебе этот безумец? - Голос Молли вырвал го из задумчивости.
- Он пишет, пишет… он заколдовал письмо, я не могу ничего сказать. - Артур поспешно смахнул слезу, надеясь, что никто не заметит этого.
- Ах, оно расстроило тебя, - Тонкс утешающее обняла его. - Он был слишком груб?
Артур мигнул, ему на секунду показалось, что в уголках рта женщины мелькнула насмешливая улыбка. Вероятно, только показалось.
Молли дергала его за рукав. - Артур, он пишет о… - Молли замолчала. Еще не все знали, что, повинуясь приказу Дамблдора, Джинни отправилась на поиски Гарри, чтобы вернуть его под власть Ордена. Директор убедил их, что истинная любовь может все еще спасти Гарри. Тогда Артур потерял всякую надежду. Но сейчас, перечитывая письмо Поттера, Уизли надеялся, что Джинни в безопасности.
- Нет, тут ничего нет о… ней. Но наши… - Тут он замолчал. Он в самом деле не мог произнести ни слова. - В любом случае, я пойду к нему. Он обещает… Я должен с ним встретиться.
- Так-так, Уизли планирует личную месть похитителям детей. - Грюм провокационно ухмыльнулся.
Артур внимательно осмотрел старого аврора. Случайно ли он подал ему прекрасную идею для поддержания идеи обмена? Или он уже не с Орденом? - Я должен выяснить несколько вещей, и не в последнюю очередь - судьбу Джинни.
Он рассерженно вздохнул, зачем Дамблдор так рисковал неопытной девушкой? Для каких целей? Он уже не мог дождаться завтрашнего дня.
* * * * * * *
В дверь кто-то сильно барабанил.
Сириус с трудом поднял голову. - Меня нет дома.
- Немедленно открой!
- И кто это?
- Гермиона, меня прислал Гарри.
Сириус вскочил с места. - Что? - Алкоголь сильно затруднял его движения, и Гермиона за дверью услышала грохот упавшего на пол тела. Но уже через минуту дверь распахнулась, и в проеме показался ошеломленный Сириус. - Ты сказала Гарри?
Сказать, что Сириус нервничал, во второй раз вступая в Гнездо Феникса, значило утверждать, что Снейп любимый преподаватель Невилла. Короче говоря, Сириус боялся до умопомрачения.
Что если Гарри позвал его, чтобы убить? Или, что хуже, прогнать с глаз долой, запретив даже вспоминать о себе? Последняя неделя была адом. Мучась угрызениями совести, Сириус не мог ни есть, ни спать. Алкоголь немного помогал, но лишь немного. Сейчас у него была лишь надежда. Но вот на что? На то, что Гарри простит его? Это вряд ли возможно. Ведь он предал Гарри. Он предал его доверие, сделав его и без того тяжелую жизнь невыносимой.
Пока Сириус мысленно терзал себя, Гермиона целеустремленно вела его вперед. Обычная белая дверь распахнулась, и Сириус вошел в уютную комнату. За небольшим накрытым столом уже сидел Гарри.
- Привет, Сириус. Садись.
- …
- Что с тобой? Ты так бледен… Не заболел ли ты?
- Гарри?
- Да, это мое имя. Что случилось? - Гарри взволнованно смотрел на крестного. Казалось, что недоразумений между ними никогда и не было.
Сириус мог только растерянно мигать глазами.
Гарри весело рассмеялся. - Извини, Сириус, но я так хотел еще раз посмотреть на твое выражение лица. Это незабываемо. Но достаточно, иначе ты точно свихнешься.
Сириус продолжал хлопать глазами. Что произошло с миром? Почему Гарри смеется? Почему он называет его Сириус, а не холодно и отстраненно «мистер Блэк»? И почему он здесь? И почему… почему… почему…
- Гарри, что происходит? Я думал, что ты ненавидишь меня.
Гарри перестал смеяться. - Я не ненавидел тебя, Сириус. Я был обижен, разочарован и зол на тебя. Ты был одним из немногих людей, которым я безоговорочно доверял. Я не буду лгать, что это доверие все еще существует. Я не знаю, вернутся ли когда-нибудь наши прежние отношения. Но я знаю, что хотел бы попробовать это. Я слышал от Ремуса, что твоя мнимая смерть не была твоей идеей. Тебя долго уговаривали. Так ли это?
- Хм, меня убедили в этом. Но все равно, я виновен. Я предал тебя, а то, что предательство было совершено от страха, это еще противнее. - Сириус опустил глаза. Гарри показалось, что он на грани слез.
- Сириус, ты все еще мой крестный. И друг Ремуса. И потом…. В последнее время я убедился в том, что не могу злиться на людей, признавших свои ошибки и раскаивающихся в них.
- Ты хочешь сказать, что простил меня?
- Давай не будем спешить. Я все еще обижен на тебя. Но я не хочу иметь на совести еще и твою смерть, только потому, что не простил тебя. Ты выглядишь дерьмово. А ты не хочешь помочь нам? Мне нужен шпион в Ордене.
Гарри ухмыльнулся. - Немного быстро, а? Но у меня нет времени на церемонии, а ты и сам всегда был прямолинеен.
Сириус засмеялся. - Ну, в дипломатии ты преуспел. И это все, в чем я буду полезен?
Лицо Гарри потемнело. - Нет, я ожидаю посещение одной дамы, и ты можешь помочь нам в этой встрече.
* * * * * *
Перси, ты вытащил нас из Азкабана? Поверить не могу. - Голос Фреда почти дрожал от удивления.
- Не в одиночестве. Сейчас я принадлежу к одному обществу, которое уверено, что в Азкабан можно посылать только убийц. - Перси не переставал растирать руки своих братьев, которые с трудом избавлялись от искусственного трупного окоченения. О давно забытом зелье «мнимой смерти» вспомнил Драко, Снейп сварил его, а кто-то добавил в еду близнецов. И вот не прошло и трех дней после их осуждения, как близнецы очнулись на азкабанском кладбище у свежеразрытой могилы.
- Что за общество? - Джордж уже смог сесть и сам потянулся за флаконом с разогревающим зельем.
Перси сунул ему в открытый рот кусок шоколада. - Помолчи. Узнаешь в свое время. Но наше общество не признает ни политики Дамблдора, ни Министерства, которое так и так пляшет под его дудку.
Фред и Джордж переглянулись. Разумеется, они знали, что Перси ушел к Гарри, но тогда почему он помог им выбраться из тюрьмы? Но против общества, вытащившего их из Азкабана, куда они попали из-за полного бездействия Ордена, они не возражали. Это общество спасло их там, где остальные бросили на произвол судьбы.
- Давай, высказывайся, братец.
И Перси высказался. Он рассказал об охоте на бывших пожирателей, о правах для несовершеннолетних волшебников и равноправии для магических существ, о новой школьной реформе и налаживании добрососедских связей с иностранным волшебным сообществом, о реформе древних законов и внесение маггловских технологий в их отсталый волшебный мир.
Спустя полчаса братья были готовы присоединиться к этому обществу и отдать свои изобретения для его нужд.
- Отлично, - Перси бесцеремонно задрал рукава мантий братьев. - Отлично, мы можем идти. С вами поговорит наш… хм… повелитель? В общем, он поговорит с вами и решит, принимаетесь ли вы к нам. Заодно, он сможет ответить на все ваши вопросы.
Близнецы снова переглянулись. Ответы на все вопросы? Это может быть интересно.
- Ваши волшебные палочки у Блейза.
- Забини? Он же слизеринец!
- Ну и? Если вам так не нравится Слизерин, то можете оставаться здесь. Или отказаться от ваших предубеждений и пойти со мной.
- Веди, наш непредубежденный Персик.
Они стояли перед большой двустворчатой дверью, и Перси нервно осматривал братьев. - Вы догадываетесь, о ком идет речь. Постарайтесь увидеть его собственными глазами, а не через влияние Дамблдора или еще кого-то там. Согласны? - Он еще раз вздохнул и открыл дверь. Они вошли.
- Tarantallegra!
- Rictus Sempra!
- Caedus!
- Laqcrimosa!
- Occulus seccus!
- Reductio!
Близнецы шарахнулись в сторону, когда попали прямо в круговерть вспышек заклинаний. Белых, сереньких и откровенно черных. Резкие хриплые голоса швыряли заклинания без единой паузы.
Они попали прямо в центр дуэли.
- Spheare Patronicium! - Белая молния ринулась к ним, близнецы не успели ни уклониться, ни даже среагировать на это. Но их только накрыло светящимся куполом. Черноволосый волшебник в дальнем конце зала успел накрыть случайных зрителей.
Близнецы не могли узнать ни одного из дуэлянтов. Те слишком резко двигались, нанося и отклоняя удары, внезапно аппарируя и появляясь вновь в другом конце зала. Шиты вспыхивали на миг и гасли, поглотив проклятие, разноцветные лучи метались по помещению, рикошетя от мерцающей стены, ограждающей… зрителей? Это была учебная дуэль.
- Carnivorus! - Гигантские птеродактили с четырехметровым размахом крыльев спикировали на блондина с растрепанными волосами. Он едва успел отпрыгнуть от их загнутых когтей.
- Serpensortia! - Гигантский василиск уставился на ящеров, мертвой кучей падающих на пол.
- Finite Incantatem! - И василиск рассыпался в прах.
- Portes mundi - Пол раскрылся и поглотил блондина. Но он в последнюю секунду успел аппарировать на потолочную балку, откуда принялся швырять в брюнета огненными проклятиями из арсенала черной магии. Брюнет негодующе взвизгнул, когда один из файерболов врезался ему в ногу и швырнул в блондина мощное Империо.
Поток огня с потолка мгновенно прекратился, а сам блондинчик спрыгнул вниз и принялся извлекать кроликов из неизвестно откуда взятого цилиндра. Зрители завыли от восторга и зааплодировали.
- Малфой? - Джордж застыл посреди смеха.
Брюнет отвлекся на его голос, и этого оказалось достаточно, чтобы Драко очнулся и сбросил Империус.
- Я не ФОКУСНИК! - Малфой шипел от злости. - CRUCIO!
От неожиданности брюнет закричал и выпустил палочку из рук. Но это продолжалось не более нескольких секунд, затем брюнет, с нечеловеческим напряжением, вздрагивая от боли, собрался и встал прямо.
- Гарри? - Фред не верил своим глазам.
Молодой маг злобно сверкнул глазами и зарычал. Внезапно он плавным, расплывчатым движением вскинул руки и прошипел. - Aves!
Драко Малфой исчез. На его месте бил крыльями перепуганный феникс. Гарри вздохнул, жестом он призвал палочку и направился к мечущейся птице. Феникс панически забил крыльями, пытаясь избежать встречи, но не смог сдвинуться с места.
- ТЫ точно знаешь, насколько я ненавижу это проклятие, - Гарри злобно прищурился. Фред и Джордж приникли друг к другу, они никогда еще не испытывали подобного страха и давления чужой агрессивной магии. Они не могли поверить, что перед ними стоит Гарри.
- И почему из всех птиц ты предпочел феникса? Устал жить? Ты знал, насколько мне противен этот предательский Орден курицы-переростка, но это не остановило тебя. - Возникшая из воздуха петля опоясала шею птицы и стала медленно сжиматься
- Гарри, он - черный феникс! - Перси шагнул вперед, пытаясь остановить Поттера. - И ты сам превратил его! Уверен, что ему совсем не хочется быть птицей! Фред и Джордж восхищенно переглянулись, они никогда и подумать не могли о подобном мужестве их брата.
Волшебник повернулся к ним, обжигая невидящим взглядом. Он искрил от злобы и неутоленной жажды убийства. Встать перед Гарри в эту минуту казалось настоящим самоубийством.
Но Перси не отступил, смело противостоя колючему взгляду темно-зеленых глаз. - Он все еще только Драко, - со спокойной смелостью повторил Уизли.
И чудо произошло. Гарри опустил палочку и пробормотал что-то непонятное. На пол упал Драко Малфой, сдирая с шеи петлю и испуганно моргая налитыми кровью глазами. - Гарри, я не хотел! - он хрипло закашлялся, растирая горло.
Взгляд Гарри снова был спокоен, хотя и холоден. - Я прекратил только потому, что у нас гости, но ты еще заплатишь за свою ошибку. По полной ее стоимости.
Близнецы ошарашенно смотрели, как гордый Малфой сломлено опустил голову и всхлипнул. - Да, повелитель.
Гарри с любезным выражением лица повернулся к трем Уизли. - Фред, Джордж, рад вас видеть. Жаль, что вам довелось увидеть подобное. Наши дуэли редко проходят так… неудачно. Не чаще, чем раз в три дня.
Близнецы смотрели на бесчисленные раны, покрывающие торс Гарри, на стекающие с плеча капли крови и на воплощение горя за его спиной, когда-то бывшее Драко Малфоем. - Невероятно… - Фред не мог поверить своим глазам. - Эта кровавая драка всего лишь неудачная дуэль?
- Ах, ну да. Ну вы знаете, что я хотел отомстить всем и каждому. Но мне это не слишком-то понравилось. Но я должен сбрасывать агрессию! Вот Драко… иногда остальные помогают мне в этом. И я снова нормален и активен…
- Со мной тоже все нормально! - Драко наконец сумел подняться и теперь приятно улыбался близнецам, заботливо обнимая Гарри за плечи.
Близнецы потеряли дар речи. Только что Поттер пытался убить Малфоя, а Малфой накладывал, причем не задумываясь, пыточное проклятие на Поттера, и вот они уже обнимаются.
- Перси, - Гарри лучезарно улыбается, - Боюсь, что нам с Драко необходимо поговорить об исходе этой дуэли, так что некоторое время я буду занят и не смогу уделить твоим братьям достойного их внимания. Угости гостей чаем и расскажи, что произошло с вашим еще одним братом. Я вернусь через пару часов. Фред, Джордж, надеюсь, что не напугал вас. И извините за трюк с договором и Азкабаном, я был немного обижен на вас. Но я был бы рад, если вы присоединитесь к нам. Драко, вперед, - он толчком отправил Драко в дверной проем и опять чарующе улыбнулся.
- Гарри, боюсь, что ты не совсем правильно понял меня… - жалобный голос Драко еще некоторое время доносился из коридора, а потом затих.
- Эхм, - Перси повернулся к братьям. - Пройдем на кухню? Вчера Винки испекла целую кучу печенья. И я надеюсь, что еще осталось хоть немного.
Близнецы молча последовали за ним. Они все еще не могли прийти в себя. Смотреть, как Гарри и Драко спокойно работали с непростительными и друг с другом, не обращая внимания на тяжелые увечья и раны, было странно, но познавательно. Сразу становилось понятно, что тяжелая борьба, черная магия и убийства из засады относились скорее к будням этой парочки. С Гарри было все ясно, его жизнь и до этого состояла из сплошной войны, но Драко… Так ли безоблачно было его детство? В любом случае, они нашли друг друга и, кажется, счастливы.
* * * * * *
В спальне Гарри и Драко.
- Любовь моя, до меня дошло, что ты не имеешь ни малейшего понятия о своей силе. - Гарри швырнул Драко на кровать и привязывал его запястья к изголовью. - Если бы не привычка, то я секунд через десять потерял бы сознание.
- ЧТО? - сказать, что Драко был потрясен, это все равно, что намекнуть на неюный возраст Дамблдора. То есть сильно преуменьшить. - Не может быть, я и раньше применял Круциатус, и он никогда не был особенно силен.
- Солнышко, теперь ты питаешься и моей силой. Вспомни о ритуале и БУДЬ ОСТОРОЖНЕЕ, паршивец!
Драко жалобно всхлипнул, пытаясь воззвать к милосердию. - О, Гарри, я не хотел, мне так жаль…
Гарри закончил фиксировать Драко и взглянул на него безумными глазами с расширенными зрачками. - Извинений мне мало…
* * * * * *
Пронзительный визг, перешедший в жалобные стоны и мольбы о милосердии, заставил близнецов оцепенеть. Они как раз проходили по коридору жилого крыла, когда услышали эти ужасные звуки. Рыдающий голос Драко, бессвязно умоляющий о чем-то, перерывался взвизгиваниями, полными страдания и страха. Фред ринулся вперед, к двери. Перси едва успел схватить его за рукав - Не вмешивайся, Драко сам виноват.
- Да как ты можешь! Гарри действительно сумасшедший, раз пытает своего супруга. И я остановлю это. - Джордж решительно распахнул дверь, нацеливая на Гарри свою палочку.
Открывшаяся братьям картина заставила их покраснеть от негодования. На кровати лежал прикованный наручниками к изголовью Драко, с обнаженными ступнями. Гарри, со скорбным лицом, удобно стоял коленями на подушечке и длинным пером щекотал пятки Драко.
За своей спиной близнецы услышали дружный смех фениксов. Блейз, вытирая выступившие от смеха слезы, грустно сообщил. - Ну не получается у тебя, Гарри, быть настоящим Темным Лордом. Или хотя бы иметь его репутацию.
Джинни и еще Уизли.
- Вот мы и дома. - Незнакомец разомкнул объятия совместной аппарации и повернул Джинни лицом к большому белому дому. Где-то вдали раздавался характерный шум прибоя.
Здесь она вновь увидит Гарри.
Она решительно вздернула подбородок и поправила прядь ухоженных волос.
- Немедленно ведите меня к вашему лорду.
Незнакомец в темных очках молча кивнул. Джинни выследила его в «Дырявом котле», когда уже почти потеряла надежду найти хоть кого-нибудь знающего Гарри. Нет, о Темном Лорде говорили многие, некоторые уже знали, что Черные Фениксы принадлежат ему, некоторые, с разной долей смелости, сообщали о сочувствии его идеям, но где именно можно его разыскать, не знал никто. Даже отец иногда с одобрением высказывался в его адрес, вспоминая пойманных и доставленных в Азкабан военных преступников.
Джинни досадовала, что не успела ничего сообщить Дамблдору. Неизвестный, узнав, что она ищет Гарри, немедленно обнял ее и аппарировал неизвестно куда. Теперь она, дуясь на собственную непредусмотрительность, шла по цветущему саду вслед за широкоплечим коренастым мужчиной.
Гарри, ты не сможешь противиться мне. Твое увлечение Малфоем всего лишь дань юношеским гормонам!
* * * * * *
- Все готовы? - Гарри отчаянно нервничал. Он только под утро закончил изготовление коммуникационных медальонов и теперь волновался, что непроверенные игрушки могут отказать в решающий момент.
- Давно уже, Гарри, - фениксы только вздыхали.
- А вы помните свои роли? - Гарри озабоченно листал общий сценарий.
- Может, проверишь? - Тонкс уже озверела, она была вынуждена перекрасить волосы в «приличный» цвет и теперь злобно косилась на прядь лишь слегка фиолетовых волос.
- Эй, если я поверну мой глаз на 18 градусов, то я могу заглянуть в твое декольте! - Грюм, с похотливым выражением на лице, смотрел куда-то в сторону бюста Тонкс.
- Немедленно прекратите! - Гарри отчаянно покраснел, он вспомнил эту сценку и не имел никакого желания портить себе аппетит.
- Впрочем, - Фред одернул ожесточенно почесывающегося Вуда, - чем быстрее мы начнем, тем быстрее Олли сможет выкупаться.
- Гарри! Дай Луне затрещину! Пусть перестанет мечтать и вспомнит о деле. - Панси трясла Лавгуд за плечи. Гарри отвернулся. Он не знал и знать не хотел, что они собираются делать.
Тонко запела сигнализация, и Гарри побледнел. - Она уже здесь! Да делайте же хоть что-то!
Драко решительно схватил Темного лорда за руку и потащил вверх по лестнице. Остальные тоже побрели на свои места. Через коммуникаторы доносились смех и не слишком-то приличные шутки. Неожиданно, на акцию «встреча невесты» напросились не менее двух десятков людей. Теперь оставалось заставить Джинни пройти по всем кругам ее личного ада.
- Она всегда так верила, что ее любовь вернет меня на путь праведный, и видеть не хотела, что я терпеть ее не могу. Поэтому покажем ей, что наш дом полон любви! И нам ее хватает с избытком.
- Окей босс!
* * * * * *
Джинни вступила вестибюль большого дом.
- Джиннииииии!!! Я тааак рада! - Уизли резко обернулась и открыла рот. Вниз по лестнице к ней бежала Гермиона. Но выглядела подруга как-то не так…
- Гермиона, я думала, ты мертва! - Джинни недоверчиво рассматривала шатенку. Она поняла, что ей не понравилось в Гермионе. Девушка была одета в что-то наподобие иностранной школьной формы. Короткая плиссированная юбочка в красно-черную клетку и такой же галстук, белая блузка и гольфы… Юбочка, если этот кусочек ткани можно было так назвать, едва прикрывала ягодицы девушки, а сквозь блузку просвечивали темные соски.
- Мертва? Кто рассказал тебе такую чушь?
Сильно изменившаяся Гермиона склонилась вперед, касаясь поцелуем щеки Джинни, затягивая поцелуй дольше, чем необходимо, медленно перемещая губы ко рту Джинни.
За спиной Джинни раздалось недовольное покашливание.
- Ах, Милли! Я таак рада, что ты привела к нам Джинни! - Гермиона сияла от радости. Джинни резко обернулась. Мужчина, который притащил ее сюда, уже снял мантию и оказался Миллисент Булстроуд, одетой в такую же версию школьной формы.
- Все ради тебя, мое сокровище. - Она в два шага приблизилась к Гермионе и вовлекла ее в долгий чувственный поцелуй.
Джинни захлебнулась воздухом. - Гермиона? - она робко коснулась плеча девушки. Милли коротко рыкнула, приступая к расстегиванию блузки Гермионы.
- Ах, извини, малышка, мы не должны быть невежливы, - Гермиона, тяжело дыша, отстранилась от Милли. - Но мы не виделись почти сутки, и я изнываю от тоски! Джинни, радость моя, ты простишь нам?
- А? Ну да… - Джинни немного отошла от целующихся девушек.
- Гарри говорил нам, что твоя любовь будет твоим путеводителем, и ты рано или поздно найдешь этот дом. Здесь ты можешь быть свободна от условностей косного мира. Здесь властвует лишь один принцип: «Любовь - это высшее проявление добра, и ее нельзя подавлять никаким способом». Если люди двое ли, трое… любят друг друга, любым видом любви… кхм… то это прекрасно и им не надо мешать!
- И что тогда с твоей любовью к Рону? - Джинни уже колотило от подобной распущенности.
- Ах, это… Знаешь, малыш, твой брат так долго не вспоминал обо мне, что я решила, что он разлюбил меня. Я бы зачахла от тоски и горя, если бы не Милли. - Гермиона мечтательно закатила глаза. - Она тааак меня любит…
- Может быть, он не отзывается только потому, что Гарри убил его? - Джинни силой не позволила девушкам опять слиться в поцелуе.
- Убил? - Миллисент удивленно повернулась к Джинни. - Ну откуда только у тебя такие ужасные идеи? Гарри слишком занят, чтобы убивать хоть кого-то.
- И чем же он так занят? - Джинни уже шипела от ярости.
- Ах. Это он и только он построил для нас этот оазис любви, потом он позаботился о том, чтобы об этом райском уголке узнали заинтересованные люди и вообще, он медитирует! Скажи, Миона, когда Гаррюсенька в последний раз покидал свою спальню?
Гермиона страдальчески нахмурилась и принялась что-то считать на пальцах, как вдруг…
- ДОРОГУ!!! Поберегись!
Джинни едва успела отшатнуться в сторону, когда мимо нее пролетела метла, оседланная очень знакомым мальчиком, одетым лишь в собственную позолоченную кожу и золотые крылышки. Джинни готова была отдать руку, если на этом юном боге была хоть единая тряпочка. Молодой человек оглянулся через плечо, и Джинни узнала его.
- Оливер? - Ее перебил крик.
- Держи снитч!
Джинни почти влипла в стену, пропуская еще двоих на метлах. Рыжих и очень знакомых. На этих не было даже крылышек.
- Это? - Джинни со свистом втянула воздух.
- Фред и Джордж, - любезно помогла ей Гермиона. - Ох уж эти мальчишки! Целыми днями играют в квиддич. И, что обидно другим, только втроем.
- Любовь моя, Джинни нас извинит… Ты найдешь Гарри где-то на третьем этаже, а я хочу показать Гермионочке новый скраб для тела с антицеллюлитным эффектом! Если заблудишься, то смело спроси любого. А Гарри будет счастлив увидеть тебя.
Джинни растерянным взглядом проводила девушек и поплелась вверх по лестнице.
* Она пошла наверх, вторая галерея, не расслабляться.*
Джинни неуверенно топталась на месте. Впереди лежал длинный коридор с рядом одинаковых дверей. Позади нее, с другой стороны площадки, находился такой же коридор. И как она должна найти Гарри? Пожалуй, надо принять совет Миллисент и спросить кого-то. Джинни вздохнула и постучала в ближайшую дверь. Не дождавшись ответа, она приоткрыла дверь, вошла внутрь и застыла.
В помещении находился Блейз Забини и еще кто-то не слишком хорошо знакомый ей. Она смутно помнила, что он из Равенкло и все… Оба сжимали в руках шпаги и были одеты в лоскутки от одежды. Но на их телах Джинни не увидела ни капли крови и ни царапины. Казалось, что они метили только в одежду.
В момент, когда она вошла, Блейз нанес решительный удар, и трусики мальчика шлепнулись к его ногам. Блейз хищно ухмыльнулся и дернул вниз свои боксеры. Под его жадным взглядом поверженный противник плавно опустился на колени и пополз к победителю, облизывая губы.
- О, мой Бог! - Джинни прикрыла глаза рукой и принялась на ощупь искать выход из комнаты. Через секунду ей захотелось заткнуть уши. Захлопнув за спиной дверь, она на секунду прислонилась к ней, чтобы отдышаться. Что это за тренировка? Нет, надо срочно найти Гарри.
Она пошла дальше. Надо рассуждать логически. Кабинет Гарри, как руководителя, должен находиться на видном месте. Может быть, в конце коридора? Она осторожно открыла следующую дверь и вошла. Ей открылась совершенно мирная картина. На первый взгляд. Впоследствии, она часто просыпалась с криком, вспоминая этот ужас.
На старомодном письменном столе сидела, одетая лишь в черное кружевное белье, Кэнди Винс. По непонятным причинам она держала в руке стек и что-то напевала своим резким голосом.
Перед ней, стараясь попасть в такт, танцевал худощавый мужчина, с жирно поблескивающими волосами, затянутый в черный лаковый комбинезон.
- Эгек… - только и смогла выговорить Джинни. - Профессор Снейп?
- Миссис Уизли? Вы тоже хотите брать уроки танцев? - Снейп старательно повторил какое-то па.
Это было уже слишком. Джинни выскочила за дверь, едва сдерживая крик ужаса.
Ей понадобилось не меньше десяти минут, чтобы прийти в себя и двинуться дальше. Около следующей двери она задержалась, тщательно прислушиваясь к шумам за дверью. Оттуда не раздавалось ни пения, ни ударов металла о металл, ни чего-то другого подозрительного. И она рискнула постучать.
- Открыто! - В два голоса весело заорали обитатели комнаты. Наконец-то хоть кто-то нормальный, порадовалась Джинни и смело вошла.
Это была длинная узкая комната, с плотно задернутыми портьерами и освещенная единственной свечой. Понадобилось время, чтобы привыкнуть к полумраку. В дальнем конце комнаты стоял человек. Перед ним, на полу, что-то слабо шевелилось. Странно, но она слышала два голоса.
Джинни неуверенно направилась к мужчине.
- Извините, я ищу Гарри…
- Но, Джинни, почему так робко? - Ей широко улыбался Ремус Люпин. Когда она уже была готова облегченно вздохнуть, ей в глаза бросилась его одежда. Вернее отсутствие таковой. Кожаный фартук на голое тело вряд ли можно назвать одеждой для взрослого мужчины. Кроме того, он держал в руке… кнут? Джинни шарахнулась в сторону.
- Профессор Люпин, может быть, вы знаете, где…
На этот раз ее прервал полный боли скулеж. Под ногами Люпина дрожала большая черная собака, покрытая кровью.
- Люпин! Что вы делаете с Сириусом?
- Ничего, чего он не хотел бы. - И Люпин пнул пса ногой. Как бы изобличая его ложь, собака громко завизжала.
- Люпин! Немедленно прекратите жестоко обращаться с …
- Животным, диким зверем, нуждающемся в дрессировке…
Джинни решительно встала перед несчастным созданием, защищая его. Внезапно за ее спиной раздался стон и хриплый голос.
- Джинни Уизли! Ну и для чего ты нам мешаешь? - За ней стоял совершенно обнаженный Сириус Блэк с нервным лицом. - Всю игру испортила. Ремус, продолжим? Бей меня, унижай, назови диким зверем…
- Но это противно! - Джинни медленно отступала от надвигающихся на нее мужчин.
- Прекрасно!
- Аномально!
- Восхитительно!
- Больно!
- Попробуй, и тебе понравится!
На этот раз Джинни выскочила за дверь с паническим визгом. Она уже не видела, как за захлопнувшейся дверью, черный пес, икая от смеха, пытается вылизать из меха клюквенное варенье.
Джинни уже не знала, что делать. После бесчисленных дверей, за каждой из которых ее ожидал новый ужас, она получила верное указание. Теперь она стояла перед портретом сухопарой дамы с мужским лицом и собирала все свое мужество.
- Любовь - это жизнь. - Наконец произнесла она пароль, и дверь открылась. За дверью находился небольшой уютный коридорчик с двумя дверьми. За первой из них Джинни обнаружила ванну. Стало быть, вторая дверь…
Джинни распахнула ее.
- … еще! Еще! О… Драааакооо….
Джинни автоматически, как кукла, прошла вперед, на источник звука. Может это не Гарри…
Гарри, скованный по рукам и ногам, метался по кровати. Над ним стоял на коленях светловолосый юноша, старательно работающий ртом в паху Гарри.
- Дааааааааа! - Гарри выгнулся и распахнул глаза. Его первый взгляд упал на Джинни.
- О, привет. - Его голос несколько дрожал. - Как мило, что ты нашла время посетить нас.
Драко поднял голову и бесстыдно облизнулся.
- Классно, что ты здесь. Хочешь попробовать?
Это было все… Джинни мчалась, не разбирая дороги, оставляя за спиной дом и все его ужасы.
Две недели спустя миссис Уизли получила письмо от настоятельницы монастыря Целомудренных Горлиц с уведомлением, что ее дочь Джиневра Уизли приняла постриг.
* * * * * *
- Может, они передумали?
Делегация от Ордена Феникса тревожно переговаривалась. Полутемная гостиная хибары Снейпа производила гнетущее впечатление. Уже перевалило за полдень, а представителей противоположной стороны все еще не было.
В конце долгих переговоров и обсуждений был принят план, дающий возможность освободить Сириуса, не отдавая Артура Уизли. Но если что-то пойдет не так, то просто обменять его. Кроме Молли все высказались «за». Сириус был важнее, чем страдающий от потери детей отец. Сам Артур воздержался.
- О! - Кингсли Шеклбот внезапно завертел головой. - Наш антиаппарационный щит только что был разбит. Возможно, что уже установлен новый… их.
- Как будто вы надеялись, что он не распознает подставы, - вяло пробормотал Артур.
По лестнице спустилась небольшая группа людей. Впереди шел сам Гарри. Его появление заставило членов Ордена Феникса умолкнуть. Они молча смотрели на юного мага, который настолько невозмутимо вступил в прихожую, как будто был всего лишь приглашен на чашечку кофе, а не на обмен заложниками. Он совершенно не обращал внимания на полные ненависти взгляды некоторых членов противостоящего ему Ордена.
Он, полуобернувшись, мило беседовал с белокурым молодым человеком в темных очках и маггловской одежде. В правой руке тот элегантно сжимал волшебную палочку, в левой - конец веревки, уходящей куда-то в тень. Узнанный всеми Драко Малфой сделал еще пару шагов, и на другом конце веревки обнаружился человек в ошейнике. Скованными наручниками руками он откинул с изможденного лица грязную прядь волос и несмело улыбнулся своим.
Артур Уизли ахнул. Сириус Блэк выглядел ужасно. Исхудавший, как после Азкабана, в грязной потрепанной мантии, с темными кругами вокруг воспаленных глаз, он едва держался на ногах. Нельзя было сомневаться, что последняя неделя стала для него кошмарным ужасом. Артур сглотнул. Что сделал со своим крестным Гарри? И зачем он сам согласился прийти к этому лживому безумцу?
Он неосознанно сделал шаг назад и натолкнулся на Тонкс. Она легко коснулась его руки и едва слышно шепнула. - Не все является таким, как кажется. Вы должны знать это.
Он уже хотел уточнить у розововолосой девушки, что она имеет в виду, когда она немного сильнее нажала на его руку. Когда она отняла ладонь, то он ощутил в руке какой-то предмет. Легкий и немного шершавый.
За спиной Сириуса появились еще пара волшебников в темных очках. Так как у них не было такого предательского цвета волос, как у Малфоя, то и узнать их не представлялось возможным. Тем более, что времени на узнавание уже не было. Гарри начал говорить.
- Мистер Уизли, прекрасно, что вы пришли. Я уже было решил, что вы решили отклонить мое вежливое приглашение. - Для присутствующих это прозвучало чистой насмешкой.
- Но раз вы пришли, то не будем испытывать наше общее терпение. Не желаете ли вы присоединиться к нам?
Артур сделал шаг вперед, но был остановлен Минервой. Она холодно смотрела на Гарри и хмурилась. - Не так быстро, мистер Поттер. Освободите вашего пленника и только тогда вы получите Артура.
Гарри в притворном изумлении приподнял бровь. - Вы так недоверчивы, профессор? Но будь по-вашему. Освободите пса.
Кто-то сильно толкнул Сириуса вперед так, что он почти упал на волшебников. Какой-то аврор уже вытаскивал из кармана портключ.
- Ты не подумал о таком раскладе, Поттер? - Аврор рассмеялся, и вся группа исчезла.
Гарри улыбался. Нет, он точно знал об этом трюке.
Они спешно вернулись в Гнездо Феникса, где их уже нетерпеливо ожидал Артур Уизли. Портключ, подсунутый ему Тонкс, автоматически активировался вместе с ключами Авроров.
Члены Ордена Феникса были неприятно поражены, обнаружив отсутствие Артура.
Гнездо Феникса. Комната сбора.
- Папа!
Артур моргнул. Перед ним сидели Фред и Джордж, живые и здоровые. Со слишком известными ему шаловливыми ухмылками на довольных физиономиях.
Он сам сидел на удобной подушке в светлой приятной комнате. Сквозь открытое окно доносился шум моря и птичья разноголосица.
- Мистер Уизли, кофе, чай или сливочное пиво?
Он обернулся на знакомый голос и увидел Гермиону Грейнджер.
- Вы все живы?
Он уже хотел спросить о Джинни и Роне, когда в комнате с хлопком появился Гарри, сопровождаемый Малфоем и Забини.
- Миссия удалась, - с пафосом сообщил Гарри и гордо раскланялся. Драко молча шлепнул его по заду и элегантно опустился рядом с Уизли.
В дверь вошел как всегда чем-то недовольный Снейп и уселся рядом с крестником. Блейз потянул Гермиону за собой, и они выскочили из комнаты, чтобы через минуту появиться с подносом с напитками и бутербродами.
- Прошу вас, мистер Уизли, угощайтесь. - Драко чопорно склонил голову и первым поднял чашечку с кофе. Артур внезапно почувствовал себя участником абсурдного маггловского фильма ужасов, в котором волшебники творили странные ритуалы и танцевали голые под луной. Драко Малфой вежлив к нему? Он мило и любезно предложил ему перекусить? Похоже, что мир катится в бездну.
Он решился и обратился напрямую к тому, кто был повинен в его замешательстве.
- Почему ты хотел видеть меня, Гарри? Что ты сделал с Сириусом? И где мои остальные дети? И…
- Эй-эй, помедленнее. - Гарри бросил в рот печенье. - Я понимаю, что вам хочется быстро понять все. Но давайте по очереди?
- Во-первых, Сириус слишком перенервничал, сначала страдая из-за своего предательства, а потом не понимая, что значит феникс на его руке. Он думал, что это метка Дамблдора. Сейчас он успокоился и работает на меня.
- Во-вторых, я вытащил Фреда и Джорджа из Азкабана. И я просил у них прошения за то, что засадил их туда.
- Эй, мы были…
- засранцы…
- а потом поняли…
- что Орден не горит желанием…
- помогать своим…
- а Гарри - свой парень, - хором закончили свою странную логическую цепочку близнецы.
- Рон у моих родственников, - продолжил пояснять Гарри. - если вы хотите, то мы сможем вскоре посетить его. Что касается Джинни, то я не виноват в ее решении уйти в монастырь. Она не приняла наши представления о любви и решила вести жизнь, полную благочестия и целомудренности. К счастью, очень далеко от меня.
Артур недоверчиво поднял голову. - Но ты ничего ей не сделал?
- Нет, она просто немного не справилась с пониманием ситуации.
- Что ты имеешь в виду?
- Что она наконец-то поняла, что мне нравятся нахальные и распутные блондины, а не ханжески настроенные рыжие. - Гарри демонстративно плюхнулся на колени Драко и вызывающе уставился на мистера Уизли.
- Ах, это… - Артур вздохнул. Он уже убеждал и жену и дочь, что гомосексуализм не болезнь, но они и слышать его не хотели.
- Ах да, Перси тоже здесь. - Гарри немного поерзал на коленях Драко, устраиваясь удобнее. Драко сильно покраснел, но промолчал, стиснув зубы. Все-таки они вели важную беседу, даже если Гарри до сих пор не мог понять различия между фамильярностью и официальностью.
- Прежде чем мы посетим Рональда, я бы хотел, мистер Уизли, чтобы вы поговорили с Фредом и Джорджем. - Гарри достал из кармана небольшой молочно-белый флакон и протянул его одному из близнецов
- Ваш младший сын уже месяц гостит у моих родственников и испытывает, так сказать, из «первых рук» подробности моего воспитания. Оказалось, что он до сих пор считает, что великий Гарри Поттер вырос с серебряной ложкой во рту. Даже ваша спасательная акция перед вторым учебным годом оказалась для него лишь увлекательной игрой по прихоти избалованного мальчишки. Надеюсь, что он кое-что понял.
- И не стоит обвинять меня в жестокости. В этом флаконе несколько моих детских воспоминаний. Просмотрите их и подумайте.
* * *
- Почему ты делишь свои воспоминания с таким количеством людей? - Драко озабоченно посмотрел в глаза Гарри.
- Я хочу избавиться от них и хочу оставить при себе. Но для этого я должен понять, что все, что происходило, было именно в моей жизни. Но что тогда я не мог защититься. Но сейчас я могу и умею защитить себя и всех, кто мне дорог, и что этого больше не произойдет никогда.
Драко потянул его на себя, устраивая на своей груди.
- И чем больше людей узнают о моем… непривилегированном детстве, то тем больше их поймет меня. Я и так слишком долго молчал.
Сонные молодые люди растянулись на подушках и ждали возвращения Уизли.
Бирючиный проезд 4.
- О, Гарри, входи же. - Петуния с недовольным лицом немного посторонилась. Она не рассчитывала, что непутевый племянник вернется так быстро.
Немного недоверчиво она осмотрела прибывших вместе с Гарри людей. Красавчик блондин, знакомый еще по первому посещению, и трое взрослых мужчин, таких же рыжих, как и подаренный им ленивый урод.
За спинами мужчин стояла молодая женщина. Петуния была удивлена, в отличие от остальных она была одета в нормальную одежду. Была ли она одной из них?
- Мы должны пройти на кухню, или ты пустишь нас в гостиную, тетя? - Голос Гарри звучал вежливо и бесстрастно, никакого намека на яростный холод, неприятно запомнившийся от его первого посещения.
- В гостиную, - неохотно промямлила она.
Кажется, племянник заметил ее отвращение, так как неприятно осклабился и ядовито прошептал.
- О, тетенька, не беспокойся. В этот раз мистер Уизли оставит твою чистенькую комнатку целой и в полном порядке.
Хихикая, он прошел мимо Петунии, которая внезапно вспомнила, где она видела рыжих волшебников. Перед глазами вживую возникла ужасная картина: покрытая пеплом и меловой пылью комната, вопящий Вернон и язык Дадли, отвратительно-скользким угрем извивающийся по полу.
Петуния невнятно промямлила о приготовлении чая и сбежала на кухню. Ей просто надо было успокоиться. Как хорошо, что Вернона нет дома. Он бы не удержался от крика и опять разозлил бы этого урода. И кто знает, на что бы он решился!
Когда она с чайником и чашками вернулась в гостиную, то компания уже расселась. Сын ее сестры не преминул вновь шокировать ее. Он сидел на коленях блондина! Петуния давно знала, что мальчик не совсем нормален, но он вновь и вновь ухитрялся возбуждать в ней отвращение.
Она быстро протянула этой аномальной парочке чашки и обернулась к остальным. Рыжие заняли диван у двери, а девушка устроилась на стуле у окна.
Петуния не ошиблась, взгляды всех троих рыжих не отрывались от нее. Она понемногу начинала нервничать. Она же только один раз встречалась с ними, почему же они смотрят на нее с таким раздражением?
Молодая женщина казалась очень приятной особой. Она, с улыбкой поблагодарив Петунию, чинно пила чай. Но надежда миссис Дурсль на единственную единомышленницу быстро развеялась. Допив чай, девушка достала из сумочки серебристую ткань, накинула ее на себя и исчезла.
Не смотри на это, как мантру повторяла Петуния, просто не смотри. Этого ничего нет.
Она решительно отвернулась и продолжила обслуживать незваных гостей.
- Гарри Поттер, зачем ты опять пришел к нам? - она твердо смотрела в глаза помехе номер один.
Гарри хрюкнул от восторга.
- Думаю, что ты знаешь, - весело ответил он и поерзал на своей живой подушке. Отвращение, явственно проступившее на лице тети, заставило его обернуться и чмокнуть блондина в нос. Достигнутый эффект настолько ему понравился, что он чмокнул Драко еще раз.
- Я хочу представить тебе, тетя, - Гарри, наконец, вспомнил о вежливости. - Гермиону Грейнджер и семью Уизли. Это подруга и родственники Рональда Уизли, которого я недавно дал тебе в помощники. Надеюсь, вы с ним обращались соответственно.
Семья и подруга? Лицо Петунии стремительно теряло цвет. Сама она настолько испугалась, что была вынуждена опереться на стену, так как ноги ее уже не держали. О, мой Бог, они убьют меня!
- Но ведь ты… ты сказал, что никто… иначе бы я не была…
Что она должна была говорить? Мальчик же сам оставил почти точные указания, как обращаться с волшебником. Он просто просил их об этом. И вот он притащил сюда семью этого урода.
Она взяла себя в руки, не позволяя мальчишке получить возможность посмеяться над ней.
- Понимаю. Таким образом ты захотел отомстить нам?
Она подошла к Гарри и попыталась снисходительно посмотреть на него. Это получилось почти безупречно, если не обращать внимания на дрожащие и подгибающиеся колени.
Из угла, в котором предположительно сидела молодая особа, раздался веселый голос.
- Гарри, вполне достаточно. У женщины вот-вот начнется сердечный приступ. И кто тогда приведет к нам мое сокровище?
Петуния была шокирована. Ее племянник смеялся.
Но это был не холодный мрачный смех, который слышал волшебник, живущий в их подвале. И не насмешливо- издевательский - который предназначался ей. Нет, это был веселый легкий смех развлекающегося человека. Петуния вдруг поняла, что совершенно не знает и не понимает этого человека. Может это кто-то другой, притворяющийся Гарри?
Брюнет лукаво улыбнулся, кокетливо подрагивая ресницами.
- Извини, тетя, не мог удержаться, чтобы не позлить тебя немножко. Эти люди действительно беспокоятся о Рональде, но тебе они не сделают ничего. О, и не удивляйся, что они пытаются испепелить тебя взглядами. Это не относится к Рональду, я просто рассказал им о воспитательных методах моей единственной семьи. Они нашли их немного… неприемлемыми для ребенка.
Со стороны дивана раздалось рычание, сделавшее бы честь оборотню. Спокойное «Немного тише» от старшего мужчины быстро успокоило близнецов и Петунию.
- Вероятно, пришло время привести к нам твоего гостя, тетя? - Небрежно, как будто они вели светскую беседу, поинтересовался Гарри.
- О. Э? А! - Быстро настолько, насколько допускала ее гордость, Петуния выскочила из комнаты и уже снаружи громко заорала - МАЛЬЧИК!
В гостиной Гарри нервно вздрогнул и неловко отвернулся от сострадательных взглядов. Он так и не смог полностью избавиться от своего прошлого.
* * * * * *
Рон лежал на ветхом матрасе и вслушивался в завывания ветра, доносящиеся из окна над его головой. Как долго уже находился он здесь. Месяц? Больше? Все дни походили друг на друга, как близнецы, а от отчаяния и страха он не мог сориентироваться во времени.
Днем он надрывался по хозяйству, как домашний эльф, старательно избегая жирного сына хозяев, а ночью… Ночью он не мог и голову высунуть из-под одеяла, опасаясь, что какой-нибудь паук воспользуется его беззащитностью и спустится к нему на голову.
Рон всхлипнул. Твои родители знают, что я убил тебя… официально ты мертв и тебя никто не будет искать… Слова Поттера жгли его память. Рон снова и снова видел злобный блеск глаз Темного мага, когда он опустил фелетон и сообщил: Они взяли Грейнджер.
Рон всхлипнул еще раз и, спохватившись, сунул себе в рот рукав рубашки, чтобы заглушить любой звук. Сначала, в первые дни, он выл от ярости и отчаяния, вымещая свою боль и злобу в диких криках. Но толстый маггл, мистер Дурсль, быстро и недвусмысленно объяснил ему новые правила, побоями приучая к тишине и послушанию.
Два дня спустя, когда он смог с трудом, но самостоятельно, добраться до туалета, миссис Петуния решила, что он больше не должен лениться и нагрузила работой.
Дома он временами помогал по хозяйству, избавлял сад от гномов, с неохотой, после длительных уговоров ходил в магазин или разбирал свои вещи. Все остальное делала мать. Иногда в помощь по приготовлению пищи или мойке посуды привлекалась и Джинни, сам же он не имел ни малейшего понятия о ведении домашнего хозяйства.
НЕ ИМЕЛ, именно так, в прошлом времени.
Теперь он умел стирать и правильно развешивать белье, обходиться с тряпкой, метлой и маггловским пылеглотом, причем точно знал, для чего нужна какая щетка. Но вся работа была пустяком по сравнению с Дадли Дурслем. Рон вздрогнул и сжался в комочек. Лучше не думать об этом.
Рон вздохнул. Наверное, еще нет и восьми вечера, но он так устал, что глаза закрывались сами. Последние три дня он все еще старательно оберегал спину, исхлестанную ремнем Вернона. Рон не удержался и задал вопрос.
- Если вы настолько ненавидите магию, то почему оставили Гарри Поттера у себя и воспитали из него такого эгоистично-избалованного, извращенного монстра? Вы никогда не слышали о пользе строгости в воспитании?
Обвинение в собственной причастности к появлению злобного чудовища было принято Дурслями не слишком хорошо, следовательно, Рон тоже не получил ничего хорошего. Он все еще не понимал, почему они так агрессивно отреагировали. Не гордились же они собственноручно выращенным монстром?
С другой стороны, Дурсли и сами не были нормальны. Может быть, такое поведение совершенно нормально для них? Пощечины за проступки были здесь привычны, как накрахмаленные салфетки. И также, как и его ответственность за любой каприз Дадли.
Где-то на периферии сознания Рон услышал дверной звонок. Потом прозвучали шаги нескольких людей, которые дошли до гостиной. Странно, кроме друзей Дадли и временами деловых партнеров Дурсля гостей в этом доме не приветствовали. Ни мистера Дурсля, ни его противного сына сегодня не было дома. Кто же это?
Впрочем, мне это должно быть все равно. Я никогда не узнаю этого. И для чего мне это?
Он зевнул и потянул одеяло на голову, когда услышал неприятный крик. - МАЛЬЧИК!
* * * * * *
Гермиона напряженно ожидала Рона. Из воспоминаний Гарри она хорошо знала о ненависти Дурслей ко всему магическому и справедливо беспокоилась о Роне. Но есть надежда, что он не слишком пострадал.
Она договорилась с Гарри, что сначала скроет свое присутствие. Рон не должен знать, что она жива, здорова и на стороне Гарри. Сначала они хотели увидеть его реакцию на присутствие Гарри. Сам же Гарри предоставил ей право выбора, согласившись подчиниться любому ее решению. Забрать ли Рона сегодня или оставить ему еще время на размышление. Гермиона лучше всех знала вспыльчивый характер рыжика и только она могла правильно понять, научился ли он хоть чему-нибудь за время своего рабства.
Гермиона услышала шаги и затаила дыхание. В дверь вошла миссис Дурсль, за ней робко следовал Рон.
Ее Рон.
Как же ей не хватало его. Гермиона подробно осматривала друга, ощупывая взглядом с ног до головы, замечая запавшие щеки, темные круги под глазами, напряженные плечи и затравленный взгляд.
О, Рон, что они только сделали с тобой! Гермиона твердо решила, что Рон уже достаточно настрадался, они сегодня же заберут его с собой.
Она уже хотела сбросить мантию-невидимку и сообщить Гарри о своем решении, когда Рон опередил ее. Его взгляд упал на брюнета с любопытствующим взглядом зеленых глаз, удобно развалившемся в любимом кресле Дадли.
- ПОТТЕР! - Рон прыгнул вперед, замахиваясь кулаком на бывшего друга.
- МАЛЬЧИК! - Петуния даже не шелохнулась. - НЕ ЗАБЫВАЙСЯ!
И Рон немедленно застыл. Он стоял посреди комнаты с поднятым кулаком, смотрел на тетю и начинал дрожать. Его колени подогнулись, и он осел на пол, сворачиваясь в клубочек. Он испуганно смотрел на Петунию Дурсль.
- Простите меня…
Петуния пренебрежительно толкнула его ногой и сурово заметила. - Надеюсь на твое хорошее поведение в дальнейшем.
* * * *
Рона трясло от смеси ярости и страха. Перед ним сидел человек, убивший Гермиону, а он не мог сделать абсолютно ничего. Если бы Дурсли не согласились принять его, то это чудовище убило бы и его. Теперь у Рона перед этой семьей был долг жизни и если он сделает хоть что-то, вредящее им, то рискует своей магией. Он должен повиноваться.
Разумеется, он не мог ощутить долг жизни так, как чувствовал бы магическую клятву, но он и не знал, как и что должен он ощущать. Тем более, что он и не знал с уверенностью, есть ли этот долг вообще.
Ведь некоторые из его знакомых вообще считали долг жизни мифом, пережитком средневековья, когда еще не было Министерства, следящего за моральным обликом волшебников. Червехвост, несмотря на свой долг жизни, пытался наложить на Гарри Круцио, а то, что оно не удалось - дело десятое. Питер никогда не был сильным волшебником. Но с другой стороны, посмотри, что стало с его жизнью? Трусливая жирная крыса, почти потерявшая человеческий облик. Об него разве что ног не вытирали, а он все терпел. Может, таково было его наказание за нарушение долга жизни? Рон вздрогнул, нет, лучше не рисковать.
Он боязливо посмотрел на строгую женщину, к счастью, она больше не смотрела на него. Теперь она с осуждением оглядывала фривольную позу Гарри, почти лежащего на Малфое.
- Ты хочешь забрать его? - Сердце Рона екнуло. Поттер передумал и теперь хочет его убить? Не зря же он намекнул на эту возможность своей последней фразой.
Гарри не торопился отвечать. На самом деле он ожидал, что скажет Гермиона или Уизли. Но они вели себя необыкновенно тихо. Собственно говоря, Гарри ожидал, что девушка немедленно бросится к Рону, причитая и успокаивая его. Мистер Уизли же с паническим выражением в глазах, не отрываясь, смотрел на своего запуганного сына, одетого в рванье и покрытого синяками.
Гарри кашлянул. Петуния ждала ответа, а так как никто не принимал на себя ответственности, то Гарри решился.
- Скажи-ка, тетя, он полезен тебе?
Петуния пренебрежительно засопела. - Полезен… ну да, как же. Я думала, что он сможет заменить тебя… не то, чтобы и ты был отличным помощником…
Гарри фыркнул.
- … но этот парень просто невыносим. Маль… - нет она больше не могла так его называть. Может быть, Поттер? Эй волшебник, будет достаточно невежливо, а Гарри - неестественно. Но надо решиться.
- Гарри, этот урод вообще ничего не умеет! Он залил шелковые вещи кипятком, чистил умывальник щеткой для туалета и выполол мою герань вместо сорняков! Я потратила три недели, чтобы научить его хоть чему-то. Он боится пауков и телевизора.
- А как только я хоть чему-то его научила, приходишь ты и собираешься забрать его. - Петуния в порыве раздражения хлестнула Рона тряпкой.
Она увидела, как ее племянник почти сострадательно смотрит на рыжего неумеху. Разумеется, он же знает все из собственного опыта. Разумеется, сам он никогда не жаловался ни на скудный рацион, ни на холод, ни на строгое обращение. Иногда Петуния даже задумывалась, а было ли так уж слишком плохо у них для сына ее сестры? А этот рыжий постоянно ноет и скулит, как побитая собака. И она продолжила жаловаться.
- А еще он вечно ноет и молчит только, если дома Вернон. Он такой слишком изнеженный, совсем не такой, как ты.
На лицо Гарри вернулась ледяная усмешка. - Должен ли я принимать это, как комплимент?
Петуния замолчала, нахмурившись, она пыталась вспомнить, не сказала ли она что-то не то? Так и не поняв, она быстро сменила тему. - Во всяком случае, я была бы недовольна, если бы ты забрал его именно сейчас, когда он стал хоть немного полезен.
- Гм… - Гарри сделал вид, что задумался, а потом склонился к лежащему на полу Уизли.
- Рональд Уизли, а что скажешь ты? Хотел бы ты остаться или пойти со мной?
Рон поднял глаза и сухо всхлипнул. - Если я пойду с тобой, то вероятно умру еще сегодня. Если останусь здесь, то, может быть, протяну до конца недели. Забери меня с собой.
Гарри удивленно посмотрел на шокированных Уизли. На шее мягко завибрировал коммуникационный амулет, и он активировал его. - Узнай, что он имеет в виду. - Голос Гермионы четко звучал в его голове. - Мне кажется, что здесь что-то серьезнее, чем воспитание Дурслей. Рон панически боится смерти.
Гарри тоже чувствовал, что Рон что-то скрывает. - Скажи-ка мне, Уизли, почему ты боишься не дожить до конца недели, оставшись здесь?
Молчание. Рон пристально смотрел на Гарри и гневно молчал. Его уши покраснели и почти светились.
- Ладно, - Гарри недовольно покачал головой и извлек из кармана небольшой флакон. - Хорошо, что у меня два личных зельевара, а то я бы разорился, покупая Веритасерум.
Он влил в рот почти несопротивляющегося Рона пару капель зелья. - Я делаю это только для тебя, - недовольно буркнул он в сторону пустого стула.
- Спасибо, - услышал в ответ мысль Гермионы. Ему показалось, или девушка слегка хихикнула?
Все молча подождали начало действия зелья, а потом Гарри приступил к допросу. - Рональд, что для тебя в этом доме самое страшное?
С остекленевшим взглядом, явно превозмогая себя, Рон ответил. - Дадли.
- И почему это? - Теперь Гарри был напряжен так же, как и Гермиона.
- Потому, что он извращенец, - Рон буквально выдавил это признание сквозь стиснутые зубы. Он упрямо смотрел в пол, поэтому не заметил шокированного взгляда Петунии Дурсль.
- Тетя, что он имеет в виду? - Гарри немного нервничал. Петуния пожала плечами.
- Понятия не имею.
- Хм, - Гарри нахмурился. - Лет в пятнадцать Дадли перестал бить меня туда, где это действительно больно. Он старался ударить меня по заднице или схватить за… Он постоянно делал мне странные намеки и вообще… Но тогда я еще не понимал, в чем дело.
- Гарри! Ты никогда не рассказывал об этом! - Драко был возмущен.
Гарри нерешительно улыбнулся. - Но если бы я начал рассказывать обо всем плохом в моей жизни, то нам бы не хватило вечности. Но самые важные вещи ты знаешь.
- Ах, а сексуальное домогательство ничего для тебя не значит? - Блондин был уже вне себя от злости.
Гарри понял, что супруга следует успокоить, иначе он разнесет весь дом. Он обнял Драко за шею и принялся нашептывать успокоительные слова. - Дрей, ведь ничего же не случилось. Честно-честно. Предсказания Трелони раздражали меня намного больше.
Это не слишком-то смягчило негодование блондина, но он разумно решил отложить обсуждение этой темы на потом. Тем более, что действие сыворотки правды не вечно. - Итак, - голос Драко по температуре мог поспорить с арктическим ветром, - Что он успел тебе сделать?
Это было достаточно бестактно, и Драко просто физически ощутил, как остальные Уизли (Рон все еще не увидел их) испепеляют его взглядами. Но это было необходимо выяснить.
- Он… он вечно нашептывает мне на ухо свои грязные фантазии обо мне. Он лапает меня! И на следующие выходные, когда старшие Дурсли идут куда-то в гости, он сделает ЭТО. Он обещал. И тогда мне останется только умереть…
- Достаточно! Silencio! - Резкий голос Гермионы прервал откровения Рона. - Гарри, даже несмотря на то, что он выглядит, как оживший труп, я бы не отказалась оставить его здесь еще на немного. Пока он не поумнеет. Мне было бы достаточно получить его в целом виде. Но это, - она махнула рукой в сторону Рона. - НЕ-ПРИ-ЕМ-ЛИ-МО! Мне нужен муж, а не…
- Гермиона, успокойся, пожалуйста. Мы все полностью с тобой согласны. - Гарри торопливо отодвинулся от фурии, наполовину скрытой мантией-невидимкой, и от этого еще более страшной. Рон смотрел на нее так, будто любовался призраком. Хотя он вполне мог так и считать.
Гермиона нервно поправила волосы и обратилась к миссис Дурсль. - Извините, нас плохо представили друг другу. Я Гермиона Грейнджер, невеста этого рыжего недоразумения, - она кивнула в сторону Рона. - И сложившееся положение вещей мне совершенно не нравится. Хочу предупредить, что если ваш сын хоть пальцем прикоснется к моему будущему мужу, то он может забыть о том, что когда-то был мужчиной. Я ясно выразилась?
Гарри удивленно открыл рот, когда увидел, что его тетя ни на шаг не отступила перед разъяренной ведьмой. Она резко выпрямилась, как будто проглотила палку, вскинула голову в гордой позе и прошипела с не менее пламенным взглядом.
- Я прекрасно понимаю ваше негодование, мисс Грейнджер, но хочу предупредить, что не могу застраховать вашего жениха от внимания моего сына. Должна признаться, что ничего не знала об аномальных предпочтениях Дадли, но теперь, предупрежденная вами, я приму необходимые меры. Мне достаточно одного урода в семье. Но я настаиваю на том, что Дадли может не послушаться здравого смысла и… мы обе получим досаду. Поэтому предлагайте свои варианты превентивных мер.
Гарри похабно ухмыльнулся. Ого! Пришло и для Дадлика время учиться хорошим манерам.
Гермиона, нахмурившись и время от времени начиная и тут же оканчивая какое-то движение палочкой, размышляла над проблемой, как всегда ничего вокруг не замечая.
А Рон сидел на полу и, не отрываясь, смотрел на Гермиону. Она, на вид совершенно живая и здоровая, сидела всего в паре метров от него и дергала себя за прядь волос таким знакомым с детства жестом. Она жива. Она по-настоящему жива. И она защищает его. Рон слышал, как она орала на Поттера и на его тетю.
Значит, Поттер не убил ее. Но это невозможно, у Поттера нет сердца. И он совершенно свихнулся на мести. Вспомнить только, что он сделал Рону, и при этом - пощадить Гермиону? Но она жива. Что же он сделал бедняжке? Что могло придумать его воспаленное воображение?
Все так же безмолвно, с отвисшей челюстью, Рон смотрел на свою подругу.
Она выглядела хорошо. Ни истощенной, ни раненой, ни грустной или запуганной. Только озверевшей от того, что ЕМУ было плохо. Значит, она все еще его любит. И что бы ни сделал ей Поттер, на ее внешнем виде это не отразилось. Рон ничего не понимал.
- Гермиона?
Гермиона перестала сверкать глазами на Гарри и его тетю и опустила взгляд. Рон подполз к ее ногам и теперь влюбленно смотрел на нее. В его глазах светилась надежда.
- Гермиона, это ты?
Яростная складка между ее бровями разгладилась, когда она увидела неуверенность на лице Рона. Она упала на колени, обнимая любимого. - О, Рон!
Рыжий вдохнул знакомый аромат каштановых волос и расслабился в объятиях. Это Гермиона! Рон так хотел навсегда остаться в этих дарующих покой и утешение руках, но Гермиона отодвинула его в сторону и посмотрела в глаза. - Рон, скажи пожалуйста, что за прошедшее время ты узнал о Гарри? Ты понял его?
Рон помрачнел.
- Разумеется! Если у меня еще и оставались какие-то сомнения, что он - новый Темный Лорд, то теперь они полностью развеяны. Гермиона, он злобное чудовище. Он запер меня у этих магглов и позволил им меня мучить и… - он замолчал, почувствовав на себе скептические взгляды Гарри и миссис Дурсль.
- Скажи мне, Гарри, а в чем состояла цель того, что ты отдал нам этого урода? - Петуния вопросительно осмотрела своего племянника.
Гарри вздохнул. - Лучше я расскажу тебе это наедине, - и он вежливо увлек тетю на кухню.
Рон следил за ними, пока они не покинули комнату. При этом его взгляд упал на диван у двери, и он, наконец, заметил отца и братьев. От неожиданности, Рон со свистом втянул воздух. - - Отец? Фред? Джордж? Вы здесь? О, Мерлин… - Рон закрыл лицо руками. Они все видели и слышали. Какой стыд! Но с другой стороны… - Вы заберете меня домой?
Уизли выглядели несколько ошеломленно, но все же решительно. Выражения их лиц заставили Рона нервничать. У него появилось чувство, будто его поймали подпиливающим гриффиндорские метлы перед решительным матчем. Он ощущал себя жалким. Так, как будто в чем-то ошибся.
- Что? Почему вы так смотрите на меня? Что я сделал? - Не дождавшись ответа, Рон принялся лихорадочно вспоминать, в чем его можно было упрекнуть. Он вспомнил о своем признании об этом толстяке.
- Но я же не могу отвечать за поступки этого извращенца! Вы не можете обвинить меня в этом! И вообще, во всем виноват только Поттер!
Взгляды его родственников стали еще мрачнее. Так, как будто они не соглашались с ним. Может, они думали, что ему нравились эти преследования? Или… они не верили в невиновность Поттера? Не, нет… вряд ли…
Но они пришли вместе с Поттером. И Гермиона была на стороне Поттера. Она сказала… она сказала…
- Гермиона, почему ты сказала, что не против оставить меня здесь? Ведь ты же это несерьезно?
Гермиона убрала руку с его плеча и вернулась на стул у окна. - Ты так и не понял, зачем ты здесь, Рон?
Рон был удивлен: что она имела в виду?
- Гарри надеялся, что ты сможешь лучше понять его, если ближе познакомишься с семьей, в которой он вырос.
Теперь он был удивлен еще больше, если это вообще было возможно. Как могут ежедневные мучения и издевательства магглов помочь понять извращенность Поттера?
- О, разумеется, теперь я, по-крайней мере понимаю, откуда он унаследовал свою злобу.
Гермиона не казалась довольной. Между ее бровями появилась маленькая упрямая складочка, которую он уже знал и боялся. Чаще всего она появлялась, если он забывал сделать домашнее задание или пытался улизнуть с уроков. Эта складочка значила, что Гермиона очень недовольна.
- Рон, ты живешь здесь не больше месяца, а Гарри прожил шестнадцать лет.
- Что? - Рон непонимающе посмотрел на подругу, а потом засмеялся. - Гермиона, ты почти убедила меня, но ты слишком не умеешь врать, чтобы я поверил тебе.
- Поттер провел детство на кухне, в прачечной или на прополке? Его били и унижали? Ну разумеется! Тогда Вольдеморта просто неправильно поняли.
Он захихикал, но быстро умолк под осуждающими взглядами братьев и отца. - Вы что же, верите этому черному магу? Он же все подстроил, чтобы его жалели. Если он когда-нибудь и мог говорить правду, то утратил эту способность, когда сошелся со слизеринцем. Гермиона! Ты же очень умная! Подумай сама! Все слизеринцы врут, и это - истина.
- Все, Рональд Уизли, я уже по горло сыта твоими предубеждениями.
- Не понял?
Именно в этот момент вернулись Гарри с тетей.
- Гарри, - Гермиона решительно поднялась с места. - Боюсь, что Рон еще не готов отправиться домой. Он должен остаться здесь еще на некоторое время.
Гарри почти пораженно смотрел на девушку. - Ты уверена?
- Абсолютно!
Рон не хотел верить ушам. - Гермиона?!
Гермиона опустилась на колени и обняла его голову. В ее голосе звучало настоящее сожаление. - Просто ты еще многого не понял, Рон. Но я дам тебе совет. Загляни разок в чулан под лестницей, или во вторую комнату Дадли. Если ты будешь внимательным, то ты поймешь все.
На этот раз глаза вытаращил Гарри. - О чем ты говоришь, Гермиона?
Девушка печально улыбнулась ему. - Гарри, ты забыл… Твое горе, твое желание… уйти и твое одиночество оставили следы. Их можно почувствовать. - Она повернулась к миссис Дурсль. - Вы же позволите Рону провести там немного времени? И ответите на его вопросы о Гарри?
Петуния запыхтела, но тем не менее, кротко кивнула.
- Извините, что я вмешиваюсь, - мистер Уизли нерешительно откашлялся. - Но мы так и не решили проблему с Дадли.
- Ах, это, - Гарри лучезарно улыбнулся. - Гермиона, ты случайно не помнишь того заклинания, которое вы наложили на Джинни, когда этот… Корнер не оставлял ее в покое?
У Гермионы вспыхнули глаза. Рон с удивлением наблюдал за расцветающей на лице девушки волчьей ухмылкой. Он еще ни разу не видел Гермиону такой. Мерлин, она была околдована Поттером!
- Ты говоришь о «Тошнотном ударе»?
- Вообще, я даже не знаю, как это называлось. Но эффект описан правильно.
От дивана послышался смех. - Так это ты виновата в том, что Майкл целый месяц не отрывался от унитаза?
- Мы уже думали, что он беременный, - добавил Фред.
- А!!! - Гарри вскочил с места и застыл. - Тошнит! - Он резко развернулся к довольному Драко и всмотрелся в его улыбку. - Ты знал! Знал и молчал!
Рон скривился от отвращения.
- Рон. - Гермиона тихо и предупреждающе шикнула. - Не вздумай ничего говорить. Они любят друг друга. И это прекрасно. А если ты все еще не понимаешь этого, то по-крайней мере, не рискуй еще парой недель свободы. И я тоже не позволю тебе очернить любовь, первую в жизни Гарри.
- Первая любовь? - Рон пренебрежительно махнул рукой. - не делай вид, что у него не было ни любящих родственников, ни толпы боготворящих его фанатов.
- Ты лучше всех должен был знать, что он ненавидел поднятую вокруг него шумиху, а родственники ненавидели его.
Рон хотел возразить, но Гермиона уже встала и повернулась к Гарри и Драко.
- Значит ли это, что я могу поздравить вас первой?
Фред и Джордж зааплодировали, а Драко и Гарри перестали шепотом переругиваться и оба покраснели.
Гермиона любезно улыбнулась и продолжила.
- И когда же, Драко, ты собирался просветить Гарри по поводу его интересного положения?
- Да, любовь моя. Когда?
Драко неприятно заерзал. - Э? Через пару дней? - Неуверенно предположил он.
- Плохая попытка. Попробуй еще раз.
- Эгм… Ммм.. ну, в общем-то, да…
- ДРАКО!
Их прервало вежливое покашливание со стороны дивана. - Гарри, Драко, не лучше ли вам продолжить дома? Твоя тетя на грани сердечного приступа.
Все оглянулись на Петунию. Все верно. Она с трудом удерживалась на ногах, прикрывая рукой серое лицо и издавая невнятные звуки. Кажется, ее тошнило. Гарри показалось, что он слышит шепот.
- Просто не слушать. Мужчины не беременеют. Просто не слушать. Этого не может быть.
Гарри пожал плечами и прошипел какую-то угрозу в сторону поникшего Драко. - Гермиона, заканчиваем. Что за заклинание?
- Да, точно, заклинание. Но в той форме, которую мы применили на Джинни, оно не годится. Ты же не хочешь блевать всякий раз, когда разозлишься на Рона?
- Спасибо, мне и без того достаточно.
- Вот-вот. Поэтому рекомендую наложить улучшенный вариант этого заклятия прямо на объект, то есть на Дадли. - Она подло ухмыльнулась. - Вдобавок, я немного модифицирую заклятия, расширив его зону действия. То есть Дадлика будет тошнить всякий раз, когда он решит воспользоваться грубой силой. А в качестве дополнительной системы безопасности, введу функцию импотенции.
- Ну, я согласен. Вернись завтра и наложи заклятие по всем правилам.
Петуния робко кашлянула, привлекая к себе внимание. - Если Дадли… попробует, а потом… ну ваше колдовство накажет его… это навсегда? - Она была действительно озабочена.
- Нет ничего, чего нельзя исправить, - мягко успокоила ее Гермиона. - Но вы лучше не говорите ему об этом.
Петуния слегка неуверенно улыбнулась. - Должна признать, что Дадли, действительно, нуждается в некотором уроке. Может тогда он немного… придет в себя.
Рон сидел на полу и спрашивал себя. Что здесь не так? Его семья, его невеста спокойно разговаривают с Поттером, шутят с ним и поздравляют с … бэээ, даже думать противно. А он сидит здесь униженный и одинокий.
Но Поттер позаботился о ликвидации проблемы с Дадли. Или ему следовало бы благодарить Гермиону? Но Поттер отдал его Дурслям для мучений и унижений, он мог бы заставить его пройти и через этот ад… И что с мамой? Почему она не пришла? Она не хочет больше видеть его или все так же против Поттера?
Гермиона прервала его грустные мысли. Она еще раз обняла его. - Пока, Рон. Мы вернемся через пару недель. Будь хорошим мальчиком и осмотри чулан и вторую спальню.
Рон мрачно смотрел на нее. - Почему ты предала меня, Гермиона?
Лицо девушки болезненно искривилось. - Рон, не я предала тебя, а мы предали Гарри. Но он дает нам шанс исправить это. Пожалуйста, воспользуйся им. Попытайся понять Гарри, ради меня, а?
Рон уже хотел бросить в сторону «великодушного» Гарри что-то ядовитое, но скорбный взгляд подруги удержал его от этого. Вместо этого он спросил. - Он ничего тебе не сделал?
- Он показал мне правду. Это было больно. Но физически он не сделал мне ничего. Теперь я хорошо понимаю, что именно мы ему сделали. И я прошу тебя, Рон, о прошении, потому что я лучше всех понимаю, что значит жить у Дурслей. Пойми меня и вспомни наши первые школьные годы. Гарри не притворялся, когда предпочел тебя Малфою. Он ничего не знал о вашем посещении на каникулах, поэтому и не мог все это подстроить. Рон, он был честен с нами!
- Нет никакого «Безумного Темного Лорда», о котором писали в газетах. Рон… начни думать сам.
С этими словами Гермиона решительно разомкнула объятия и дизаппарировала. Рон остался один в гостиной с растерянным выражением в грустных глазах.
Гнездо Феникса.
Гарри, надув губы, деланно не замечал Драко. Драко не замечал вообще ничего. Поэтому налетевшую на них собаку они заметили только тогда, когда она врезалась им в ноги.
- Сириус, ай. Что случилось?
- Мы сделали это! - Сириус начал кричать, еще не до конца трансформировавшись. Из укорачивающейся собачьей морды слова вылетали смесью рычания и невнятных слов. Гарри засмеялся бы, если бы не боялся обидеть крестного.
- Сириус, ты не должен быть здесь. Если кто-нибудь узнает, что ты контактируешь с нами…
- Это уже не имеет значения. Гарри! Гарри! Мы сделали это!
- Что сделали?
- Последний аврор перешел на нашу сторону? - Высказал предположение Драко.
- Ах, что за чепуху ты мелешь, Драко. - Сириус махнул рукой с таким видом, будто захват Министерства по сравнению с его новостью сравним так же, как остывший чай и пойманный снитч. - Нет! Грюм поймал Червехвоста!
Гарри застыл. Затем он схватил Драко и закружил его по комнате, визжа от радости. - Драко, наконец-то, поймали хоть кого-то, кому я смогу отомстить по полной программе! Без всяких ограничений. - Вдруг он остановился и впился взглядом в крестного. - У кого он? У нас или в Министерстве?
Сириус сияюще улыбнулся. - У нас.
Бирючиный проезд 4.
- Мальчик! Где ты шляешься? - Злобный голос Вернона Дурсля звучал на весь дом. Петуния вышла из кухни и положила руку на плечо мужа. Тот возмущенно обернулся. С каких это пор жена защищает этого урода?
- Его оставили нам лишь с условием, что он может осмотреть дом и понять, как жил Гарри. Если этот находится в комнате или в чулане, то нам лучше оставить его в покое. Или его заберут у нас, а нам отомстят. Ты хочешь этого?
Вернон засопел, но согласился, что жена права. Гарри Поттер был опасен, и если этот свихнувшийся маньяк что-то приказал, то это лучше выполнить. Он неохотно вернулся в спальню и выбрал другой галстук. Синий мальчишка может выгладить и попозже.
Рон сидел в углу маленькой спальни и пристально смотрел на стену под окном. Его взгляд не отрывался от коричневого пятна прямо под подоконником. Дадли еще утром сообщил ему, что это кровь Гарри, которого Вернон ударил головой об стену, когда тот пытался выпрыгнуть из окна. Удивительно, но несмотря на все старания миссис Дурсль кровь так и не удалось закрасить.
Затем Дадли начал масляно ухмыляться Рону и облизываться. Но в тот момент, когда Рон уже почувствовал себя в опасности, толстяк взвизгнул и ринулся в туалет. Рон издалека слышал, как он шумно прощался с обедом. Благодарно улыбнувшись неизвестно кому, Рон вернулся к своим размышлениям.
Он знал, что сильные волшебники в стрессовых ситуациях излучали дикую магию. Но… только при сильных эмоциях: ярости, страхе, боли… Рон пристально смотрел на отпечаток крохотной ножки, принадлежащий минимум шестилетнему… Как он не замечал, насколько мелким даже для первоклашки был Поттер. Он видел только знаменитый шрам за спутанной челкой неухоженных волос.
Рон не сомневался в уме Гермионы. Но и она долго не соглашалась с тем, что Гарри предал их, перейдя на сторону зла, и согласилась с его мнением только из любви к Рону. Если она вернулась к своим убеждениям, то не получила ли она неоспоримые доказательства? Гермиона никогда не была слишком поспешна или легкомысленна в своих решениях. Что если и в самом деле, Дурсли не обращались с Гарри лучше, чем с ним теперь?
Рон встал и, невесомо ступая, чтобы не привлечь к себе внимания, спустился на первый этаж. Он стоял перед крохотным чуланом и недоверчиво его разглядывал. Ребенка нельзя заставить жить в таком маленьком помещении. Полтора метра в длину и метр в ширину… слишком мало даже для крупной собаки. Десятилетний ребенок уже не смог бы там вытянуть ноги.
Нормальный десятилетний.
Гарри начал расти только в Хогвартсе. И только в Хогвартсе, как внезапно вспомнил Рон, немного посмуглел. В поезде маленькая знаменитость был бледен, как привидение, выросшее вдали от солнца.
Рон медленно открыл дверь чулана. Не то чтобы он действительно хотел знать, что скрывается внутри, но… просто так, из чистого любопытства.
Петуния еще вчера любезно пояснила, что сразу же после того, как урод был вынужденно переселен в спальню Дадлика, она хотела использовать чулан для хозяйственных нужд, но не получилось. Выяснилось, что тогда будет негде хранить многочисленные аномальные предметы, принадлежащие к имуществу этого ненормального. Гари не имел права колдовать на каникулах, поэтому дверь тщательно охраняла его вещи. Теперь же Петуния немного боялась пользоваться этой кладовкой из страха, что с нормальными вещами может происходить нечто странное. Поэтому чулан остался таким же, каким был семь лет назад.
Свет проникал в чулан только из приоткрытой двери. Рон неуверенно заглянул внутрь и затаил дыхание. На полу лежал изношенный, сплющенный в лепешку старый матрас. Его аккуратно прикрывало не менее старое и тонкое детское одеяло. Подушки не было. В углу пирамидой стояли три картонных ящика.
Рон с любопытством потянулся за верхним, но оттуда выполз большой черный паук, и Рон поспешно прекратил свои исследования. Он отскочил в сторону и принялся изучать чулан с более безопасного расстояния. Кроме «кровати», если это лежбище можно было так назвать, в чулане не было больше ничего.
Ни света, ни книг или игрушек, ни одежды .Конечно, все это Гарри мог забрать с собой при переселении в комнату, если у него вообще было хоть что-либо подобное.
Рон вздрогнул. Он уже потянул дверь, закрывая ее, когда его взгляд упал на странное пятно на дальней стене чулана. Что там говорила Гермиона? Его одиночество и попытки побега оставили свои следы?
«Попытки побега». Судя по следам в верхней спальне и по рассказу Дадли, эти попытки были ничем иным, как неудавшимся самоубийством. Одиночество… Он наклонился вперед, игнорируя пауков, способных спуститься с потолка на его голову. За последнее время он видел столько пауков, что его страх перестал быть настолько ярким.
Темное пятно на задней стене чулана оказалось рисунком пальцем. В темно-коричневом цвете. Украл ли Гарри у кузена один -единственный тюбик или… Нет, эту мысль лучше не развивать. Несколько капель этой же краски на матрасе заставили Рона мелко задрожать.
На картине было изображено солнце. И человечек с очень большим животом, окруженный другими человечками. Рядом с веселой компанией был нарисован дом. А в нем тоже нарисованный человечек, но не такой, как другие. Когда Рон понял, что отличало эту фигуру от остальных, то он с трудом подавил испуганный вскрик.
Этот мальчик носил огромные, закрывающие почти все лицо очки. Настолько большие, что на нарисованном лице больше ничего не помещалось. У человечка не было рта, а следовательно, не было огромных улыбок, сияющих на лицах всех других изображений.
Рон пристально смотрел на картинку. Могло ли это все быть подстроено? Но зачем Поттеру надо было углубляться в детали, если он легко и спокойно мог сразу же убить его? Зачем все это?
Из тяжелых размышлений Рона вырвало маленькое землетрясение. Стены чулана затряслись. С потолка посыпалась пыль и насекомые. Среди них маленький паук, точно угодивший на нос Рона.
- Ааааа!!!! - Рон выскочил и захлопнул дверь.
Рядом с ним присел Дадли, только что спустившийся с лестницы.
- И чего так орать? Я даже не топал ногами.
Рон недоверчиво уставился на толстяка.
- А ты делал это? Дадли самодовольно усмехнулся.
- Мне нравилось дразнить урода, когда он еще жил здесь. Потом я придумал новые шутки.
Рон закрыл глаза и попытался не думать о дюжинах падающих с потолка пауков.
Петуния с огорченным лицом открыла дверь. Гарри вернулся, чтобы забрать ее такого ценного помощника. Мальчишка теперь отлично вышколен и почти не делает ошибок. А теперь его забирают Это горе.
Вздохнув, она посторонилась, пропуская Гарри и его свиту. Один из одетых в черное нес на плече бродягу. Петуния с показным отвращением скривила нос и фыркнула, что вызвало у брюнета смешок. За человеком с пленником шла уже знакомая миссис Дурсль девушка. Сегодня она выглядела немного взволнованно.
После того, как все с удобством устроились в гостиной, Петуния позвала мальчика. Он появился в рекордно короткое время, как будто только этого и ждал.
В действительности, Рон рассматривал картинку в шкафу, нарисованную маленьким Гарри собственной кровью.
Рон вошел в гостиную, сразу же увидев Гарри. Он смотрел в глаза своему бывшему другу, который спокойно и без волнений принял его взгляд. Затем Рон осмотрелся вокруг. Спутники Гарри сняли солнечные очки. Так что Рон смог многих узнать.
Гарри снова сидел на коленях Малфоя. Диван заняли Сириус и Ремус. Оглушенный бродяга валялся в углу на полу. Рядом с ним стоял Снейп. На том что и две недели назад стуле сидела Гермиона. Он подошел к ней.
- Гермиона, это была шутка?
Девушка медленно покачала головой.
Рон повернулся к мистеру и миссис Дурсль, которые, стоя в дверях комнаты, с боязнью наблюдали за волшебниками.
- Изверги. Мучители детей. Вы отвратительны. - Рон с ненавистью смотрел на супругов.
Пока побагровевший Вернон хватал широко открытым ртом воздух, Рон повернулся к Гарри. Тот со спокойным невыразительным лицом тихо смотрел на Рона. Тем не менее, в его руках уже была волшебная палочка, нацеленная на Рона. Секунда - и Гарри прошипел проклятие на серпентанго. Рон в ужасе закрыл глаза, но ничего не произошло. До тех пор, пока за своей спиной он не услышал панического вскрика Петунии. Он повернулся, открывая глаза, и отшатнулся назад. На полу перед ним лежала змея. Очень толстая змея.
- Тетя, я был бы рад, если бы вы на некоторое время оставили нас одних, - Гарри холодно смотрел на Петунию. Еще одно движение волшебной палочки - и змея поднялась с пола Верноном Дурслем. Он резко опустил руку, которую поднял, намереваясь дать хорошую оплеуху зарвавшемуся мальчишке.
Драко хихикал, спрятав лицо на спине Гарри. Снейп самодовольно усмехался. Испуганная Петуния, озабоченная душевным и физическим здоровьем мужа, быстро вытолкала его из комнаты.
- Рональд, - теперь темный лорд обращался непосредственно к нему. - Есть ли что-нибудь, что ты хотел бы сказать лично мне?
Рон смутился. Под взглядами зрителей он чувствовал себя голым. Но теперь он знал, что делать. Гермиона была права, утверждая, что в его наказании есть смысл. Теперь он понимал это. Но тем не менее…
- А не было ли более легкого пути показать мне, что я идиот?
Гарри некоторое время продолжал смотреть на него. Потом он засмеялся. Ему вторили и другие. - Рон, я рад, что ты понял все. Добро пожаловать на борт.
Гермиона кинулась к нему. Она с сияющей улыбкой обняла Рона.
- Другой путь был… - Гарри фыркнул. - Он намного проще для меня, но не для тебя. Спроси у Гермионы.
Рон с любопытством посмотрел на подругу, но она смущенно отмахнулась и шепнула только, что объяснит все позже и наедине. Потом она обратилась к Гарри.
- Ты не хочешь показать Рону, кого поймал на прошлой неделе Аластор?
Рон непонимающе смотрел, как Гарри направился к груде лохмотьев в углу и пробормотал какое-то заклинание, а когда ничего не произошло, пнул ногой. Раздался слабый стон и куча шевельнулась.
Рон хотел уже с отвращением отвернуться. Гермиона все же неправа, это уже не прежний Гарри. Но человек на земле приподнял голову.
- Петтигрю!
- Он самый, - весело подтвердил Гарри и заботливо поинтересовался. - Рон, можно ли я подарю твою крысу моим родственникам?
Рон открыл рот. Он все еще не понимал. - Это не шутка?
- Я не умею шутить с чужими вещами.
Рон начал ухмыляться. Это было странное чувство. До этого момента он еще ни разу не пытался по-слизерински злобно ухмыляться. - Думаю, что для него здесь самое правильное место. Гермиона… не могла бы ты снять с милого Дадлика это проклятие?
- Рон! - Она стукнула его по голове волшебной палочкой так, что он увидел маленькие звезды перед глазами. - Даже худший враг не должен…
Рон смиренно потупил глаза. - Виноват, извиняюсь. - Гермиона всхлипнула и обняла его. Как ему не хватало тепла ее объятий.
- Но Гарри… он слишком взрослый. Тете Петунии будет неудобно наказывать его.
Гарри задумчиво осмотрел дрожащего анимага.
- А мы это исправим. - Ремус с воодушевлением засучил рукава.
- Чччто тты задумал, Рреми? - Петигрю жалобно съежился и попытался заискивающе улыбнуться.
- Приспособлю твою внешность к твоему умственному развитию, приятель. Juvenis!
Питер начал уменьшаться, его плешь зарастала, морщины исчезали… И вот перед ними стоит полноватый подросток с кучерявыми волосами и немного торчащими зубами.
Гермиона воинственно уперла руки в бока. - Я протестую! Мы не можем оставить ребенка в руках этих монстров!
Ремус укоризненно покачал головой. - Гермиона, если бы мы умели действительно омолаживать, то мир был бы заполнен бессмертными волшебниками. Это только иллюзия. Под ней таится все та же старая злобная крыса.
- Ага, - Гермиона перестала обращать внимание на остальных, а занялась Роном, что-то тихо рассказывая ему.
Немного позже маги распрощались с гостеприимными хозяевами и покинули дом Дурслей. Никто не заметил, как Сириус, замыкающий шествие, обернулся, нашел взглядом Дадли и незаметно повернув палочку прошептал что-то подозрительно похожее на «Фините Инкантатем».
Лондон.
- Все собрались? Хорошо, я почти готов. - Гарри Поттер, мальчик-играющий-роль-нового-лорда крутил в руках корону. Северус Снейп насмешливо смотрел на него.
- Гарри, ты же не ожидаешь, что я похвалю эту отвратительно безвкусную маггловскую игрушку?
- Но, Северус, - ноющим голосом начал Гарри. - Я же собираюсь захватить власть в Англии. Это должно быть сделано стильно.
Драко хихикнул. И, как он надеялся, незаметно постучал себе по голове. Гарри отвернулся от зеркала, куда он смотрелся, тщетно пытаясь пристроить корону поудобнее.
- Жаль, что я не успел пожаловать тебе ни одного титула.
- Почему?
- А я бы его сейчас отнял у тебя. Я совершенно серьезно!
- Ты - и серьезно? - Драко мурлыкающей змейкой скользнул в его объятия.
Гарри продолжал поправлять корону. - Я говорю серьезно, что в этом случае мы не можем быть серьезными. Эй, мы собираемся атаковать Министерство, которое не смог захватить даже лорд. Поэтому серьезно - единственное, что нам совершенно не нужно. - Он ухмыльнулся и вступил в распахнутые двери.
Нервозность собравшихся только усилилась. Гарри закатил глаза. - Люди, все совершенно безопасно. Если хоть что-то сорвется, то мы сможем воспользоваться аварийными портключами и сбежать. Нечего бояться! Мы просто немного пошутим. Для окружающих мы будем выглядеть совершенно неопасной кучкой клоунов. Нас должны пропустить в Министерство. А дальше - дело техники. Битвы не будет. Итак, приступим! Рекомендую для большего интереса нанести свое заклинание на соседа. На счет: три!
- Раз.
- Два
- Три! Jocundus! Ого!
Это была странная процессия. Около двух десятков людей, одетых в странные костюмы, предводительствуемые гигантской морковью в короне, направлялись к Министерству, распевая во все горло странные рифмованные строки и размахивая самодельными плакатами. «Министр болен на голову!», «Пора нам удалить гниющий зуб!», «Мы требуем равноправия и клубничный торт!» и «Присоединяйтесь!». Над головами в воздухе парила гигантская зеленая змея с огромными глазами.
Все больше людей бросали свои занятия и бежали следом за процессией, ожидая веселого представления. Люди уже слышали о Черных Фениксах, которые сейчас выполняли всю работу Авроров, занятых лишь поисками пропавшего Гарри Поттера.
Почву подготовила Рита Скиттер, напечатавшая гигантскую статью о целях и задачах новой организации. После своего скандального увольнения из «Ежедневного Пророка» она внезапно основала собственную газету, которая в считанное время стала самым читаемым ежедневником магического Лондона.
«Черная птица» сочетала в себе серьезные политические и экономические разделы и совершеннейшую, но невероятно веселую чушь и собрала в своей редакции лучших журналистов, обладающих острым языком и занимательным стилем.
В ней честно писалось о современных провальных решениях Министерства и открывались тайны почти двадцатилетней давности. Грязное белье правительства было вытащено на белый свет и публично перетряхнуто.
Многим не понравилась правда о многолетней политике магического правительства, и они еще неосознанно примкнули к «Черным Феникса». Рита и ее сотрудники ненавязчиво, но настойчиво и планомерно восхваляли Гарри и его методы. Они, переходя от слезливо-жалостливого к высокопарно-торжественному стилю, описали историю его жизни. Здесь использовалась та же техника, что была задействована для травли мальчика во время его участия в Тримагическом турнире, но вывернутая наизнанку. Теперь Гарри показывался не опасным сумасшедшим мальчиком, а несправедливо пострадавшим героем и борцом за правое дело.
Простые ведьмы и волшебники все реже говорили о новом темном лорде, а все чаще задавали вопросы. И не все из них готовы были принять объяснения Министерства за чистую правду. Не после того, как известнейшая журналистка рассказала, как по приказу министерства формировала эту самую «правду». Самым распространенным вопросом на сегодня был только один: Как мы допустили, что мальчика, которому мы обязаны свободой, обвинили в попытке стать злобным монстром?
Слухи, снующие по обществу волшебников, искусно подогревались и направлялись в нужное русло. Теперь все с нетерпением ожидали, когда Черные Фениксы выйдут из подполья и покажут свое истинное лицо. Были ли у организации, охотящейся на сбежавших пожирателей и ратующей за благо простого народа, темные тайны? Или в ней состояли люди, не желающие показывать свое истинное лицо? По какой причине? Загадки ждали решения.
И вот они шествовали по улицам. Черные Фениксы. Совсем неопасные и веселые, как будто перебравшие хахачар. Впереди идущая морковка закружила в вальсе розового зайца и громко пропела-проскандировала.
- Мы пришли сказать, что министра пора снимать!
- ХЭЙ!!! - проревела толпа ряженых и продолжила куплет.
- Он туп, как первоклассник, об этом скажет любой проказник!
Теперь вступила типичная ведьма из маггловских сказок.
- Я Баба-Яга, костяная нога,
Мой девиз прост - Министра метлой под хвост! Министр тупеет - нация болеет.
Уберите вирус - получите в подарок примус!
- А примус-то тут при чем?
- При рифме!
Слушатели потеряли челюсти. Если они правильно поняли, то эта группа клоунов собирается сместить правительство? Нет, это простое шоу. Точно-точно. Только веселое представление. Никто не может быть настолько туп, чтобы атаковать Министерство с горсточкой сумасшедших.
Или?
Выглядят они достаточно сумасшедше.
Люди все теснее собирались вокруг странной процессии с плюшевой змеей. Новый певец показал неплохо поставленный голос. Он встяхнул розовыми ушками, покрутил задницей с кокетливым розовым хвостиком и прощебетал.
- Мы пришли из синих гор,
рассказать, что министр вор!
Пойдемте с нами, пусть министр захлебнется словами. Пусть расскажет здесь при вас,
что скрывает от нас!
К парадному входу в Министерство приближалась гигантская толпа. Огромные ворота открывались лишь при больших праздниках и вели прямо во внутренний дворик кабинета министра. Как Фениксы думали открыть почти крепостные ворота, было интересно всем. Многие верили, что процессия вступит во двор, даже не заметив этого препятствия. И, возможно, сегодня будет решена самая большая загадка столетия.
- Эй, министр, скажи нам правду, сколько невинных сгубили здесь?
- ХЭЙ!!! - теперь ревела уже вся толпа народа.
Гарри счастливо усмехался. Если все пройдет по плану, то немедленно после проникновения в Министерство к ним присоединятся почти все служащие. Над головой раздался рев. Народ восхищенно заорал, приветственно взмахивая руками в сторону венгерской хвостороги с всадником на спине. Чарли Уизли оглушительно свистнул и послал дракониху в крутой вираж.
Он, в отличии от Билла, примкнул к Фениксам, но попросил Гарри оставить мать в покое. Гарри согласился, что в своей мести перешел все границы разумного и признал правоту Чарли. Сейчас Миссис Уизли вместе с Биллом проходила курс реабилитации в компании Перси и Луны Лавгуд. Возможно, что когда-нибудь Молли примет его таким, как он есть.
Ярость к Молли Уизли была спусковым крючком всей его компании, но постепенно его цели изменились, и месть перестала быть приоритетной. Теперь он хотел справедливости для всех. Он знал, что его поддерживают многие. Но люди, собравшиеся вокруг него, были первыми, понявшие его всем сердцем. Они дали ему силы кинуть вызов общественному строю. У него были друзья, которым можно было довериться и которые доверялись ему.
Чарли взмахнул палочкой, и от хвоста дракона развернулся гигантский плакат. «Не пропустите! Премьера! Штурм Министерства!».
Гарри оглянулся на Северуса и Драко. Его первые сторонники. Никто и никогда не смог бы поддержать его так хорошо. Мастер Зелий с его черным юмором и ехидными замечаниями и страдающее легким нарциссизмом, но сильное и знающее себе цену порождение слизеринских подземелий. Без них он, вероятно, уже лежал бы в роскошной ванной своего пустого особняка с располосованными артериями. Или тупо смотрел бы на белые стены отдельной палаты в Санта-Мунго. Но это было в прошлом. Теперь у него есть семья, за которую он отвечает.
Ой, как я сентиментален! Гарри прогнал из мыслей розовый оттенок. Хорошо, что Вольдеморт уже мертв, а то я сгорел бы от стыда, доведись ему прочитать мои мысли.
- Эй, будущий повелитель Англии, замечтался? Ты еще слезу пусти, - Шелковистый голос прошелестел ему прямо в ухо.
- Северус!!! Ты подслушивал? Проклятый легитимист.
Голубой мотылек легко уклонился от оплеухи и рассмеялся. - Ну-ну, сдержанней. Не забудь о своем значительном положении.
- С каких это пор я значителен?
- С тех пор, как ты договорился о филиале УУУ в Париже. Кажется, представитель экономической элиты Франции посчитал тебя достойным партнером. Поэтому я могу оскорбить тебя, назвав значительным человеком.
Северус с удовольствием смотрел, как Поттер застонал от ужаса.
Министерство, вечеринка и смерть.
Министр сидел за столом и в сотый раз перелистывал сообщения авроров. Они обыскали каждый уголок Англии, но так и не напали на след мальчика-который-к-сожалению-выжил. Что можно предпринять еще? Давно известно, что Поттер планирует уничтожить его. А он даже не знает, где искать этого проклятого черного мага.
Чертовски болела голова, и министр захотел крепкого черного кофе. - Уизли! - Зов получился нервным и немного испуганным. Затем он с негодованием вспомнил, что неблагодарный мальчишка рассорился с семьей и ушел - как из дома, так и с работы. А заменить его пока некем.
Министра привлек шум под его окнами. Он потрясенно нахмурился. Министерство лежало глубоко под маггловским Лондоном, и вид из окон ежедневно создавался по личным заказам высокопоставленных лиц или по графику для мелких служащих. Внутренний двор вообще не существовал. Он появлялся, как факт, лишь во время всенародных праздников, когда министр был обязан почтить народ своим присутствием.
На сегодня никаких открытых мероприятий или иных общественных дел запланировано не было. И он сам точно не подписывал никаких просьб о проведении демонстраций или… шоу?
Он с негодованием смотрел, как ворота, ведущие в Косой переулок, открылись, пропуская во двор группу пестро одетых людей и смеющихся волшебников в простых мантиях. - Да что, во имя Мерлина, там происходит?
Министр выскочил на персональный балкон и остолбенел. Группа странно одетых людей с… тряпичной змеей быстро воздвигли помост, на который вспрыгнула морковь, на ходу лишаясь своей оранжевости и превращаясь в человека в обыденной повседневной мантии и темных очках. Оратор поправил очки и, направив палочку себе на горло, произвел заклинание «Сонорус».
На соседних балконах постепенно появились почти все служащие министерства. Министр с недоверием смотрел, как на угловом балкончике возникла вся группа невыразимых. На среднем балконе появилась большая группа авроров. Министр прикинул, что там их столпилось уже около полусотни. Да это почти три четверти оставшихся в Министерстве! Они же должны были уже который день метаться по самым немыслимым уголкам Англии в поисках Поттера. Почему они здесь? Получили особое приглашение? Министр осматривал людей. В нем поднималась паника. Кажется, что только некоторые из присутствующих были так же удивлены, как и он сам. Остальные вроде бы знали о предстоящем собрании. Министр ощутил страх. Что происходит?
- Добро пожаловать, лондонские волшебники! Добро пожаловать, корреспонденты европейских газет! - Министр с ужасом заметил небольшую группу людей, вооруженных камерами, блокнотами и самопишущими перьями. Они приветственно помахали руками в сторону оратора.
- Сегодня у нас исторический день, и я надеюсь, что вы все взволнованны так же, как и я. Какое решение примет сегодня Англия?
- Сограждане! Уже длительное время Министерство не принимает никаких достойных решений. Ваши дети учатся в школе, где преподают кастрированную историю, тщательно оберегают и лелеют древние предубеждения и, как святыню, уважают старую вражду факультетов. Напрягите ваши мозги и подумайте: удивительно ли, что при подобном достойном правительстве темные лорды беспрерывно сменяют друг друга?
- Перед Вольдемортом, - по толпе прокатилась волна пораженного аханья и восхищенного свиста. - Ха! Вы до сих пор боитесь даже звука его имени! Как можно уничтожить что-то, что вы боитесь даже назвать своим именем? Но я продолжаю. Перед Вольдемортом был Гриндевальд. Перед ним немного поправил некий черный маг по имени Софарес. Перед ним был Людиком. Перед Людикомом… Вы понимаете, о чем я? - Министр не поверил своим ушам. Человек на помосте хихикал.
Если мы желаем вырваться из этого круга взлетов и падений темных лордов или их естественных смертей, то мы должны дать дорогу переменам! Вам не бросилось в глаза, что все эти волшебники имели причину для своих попыток уничтожить Министерство?
- Софарес был вампиром. И поэтому, на основании справедливых министерских постановлений о темных созданиях, не мог найти работу. У Людикома был брат, оборотень, уничтоженный во время очередной «зачистки». Гриндевальд хотел разрешения практиковать Темные искусства. Архиред был гомосексуален. Ах, да. Знаете, что в нескончаемой череде Темных лордов была и одна Темная леди? Иридиана просидела в Азкабане двадцать лет, прежде чем кто-то обнаружил, что она там по ошибке! Вольдеморт воспитывался в маггловском приюте. Если бы мальчика отдали в нормальную волшебную семью, то, возможно, мы и не получили бы озлобленного магглоненавистника.
- Гриндевальд… когда я изучал в школе его биографию, то узнал лишь одно: Он был безумным фанатиком. Все.
- Тем не менее, интересующиеся могут узнать, если не доверяют мне, что у каждого из темных владык были и причины ненавидеть Министерство. Они были либо из отверженных обществом меньшинств, либо ущемлены в своих человеческих правах.
- А кто из вас знает, что существует зелье, способное в полнолуние превращать оборотня в безобидное домашнее существо? Благодаря ему оборотни могут быть безопасны. И это зелье уже существует года! А почему об этом никто не знает? Министерство не хочет выдать огромную тайну, что оборотни - такие же, как мы! Вы так боитесь их, что даже в новолуние стараетесь держаться от своих несчастных братьев подальше! Смешно.
Если мы и дальше останемся настолько узколобыми, то ежегодно будут появляться все новые и новые претенденты на место Темного Лорда. Если вы не хотите новых смертей, то пора задуматься, что надо изменить.
- Другие страны обогнали нас на столетия! В Румынии вампиры уже со времен средневековья интегрированы в общество. В Америке имеется Лига защиты прав оборотней, которая борется за человеческие права несчастных - и побеждает.
- Образцовая правовая система Франции никогда не допустит осуждения невинного, как в нашей любимой Англии. Мне известно пятнадцать подобных случаев! У нас есть Веритасерум - почему он не используется? Почему подсудимые не могут защищаться от произвола властей?
- Думаю, что время перемен пришло и в Англию.
- Вольдеморт пал, но некоторые его верные слуги до сих пор на свободе. И что делает наше Министерство? Оно занято поисками, но не бывших пожирателей, а мальчика-который-выжил. Или лучше сказать, мальчика-который-осмелился-сказать-правду! Знаете, мне как-то задали вопрос. А почему у вас так старательно разыскивают человека, освободившего Англию от рабской участи. И разыскивают только для того, чтобы изолировать от общества. Ему настолько не доверяют?
- Мне пришлось ответить, что в Англии его считают безумным, одержимым жаждой убийства, монстром. Вы еще помните ловца болгарской команды Виктора Крама?
- Он рассказал мне, что сам он никогда не считал Поттера сумасшедшим. И если бы Поттер совершил подобный подвиг в Болгарии, то он стал бы национальным героем, которого никто бы не пытался контролировать, как преступника и убийцу. Мне было немного неприятно, когда я признался, что даже не знаю, почему Поттера называют сумасшедшим.
- Потому что он перешел на Темную сторону, - министр не смог удержаться от яростного крика. - Этот мальчишка - сплошная опасность для мира!
Человек на помосте посмотрел вверх. Министр кожей ощутил колючий взгляд из-под темных очков. - Ах, он настолько опасен? Ну тогда его для его же собственного блага необходимо запереть в психушку. И как я мог настолько заблуждаться?
Люди на площади начали недоверчиво переговариваться, бросая в сторону министра осуждающие взгляды. Может быть, некоторые статьи Риты Скиттер и не так уж нелепы? Она намекала, что министр решился на изоляцию мальчика из боязни, что он сместит его на посту.
- Министр, - оратор снова подал голос. - Может быть, вы объясните всем нам смысл охоты на Поттера?
Министр побагровел. - Какое вы имеете право ставить под сомнение мои приказы и мои действия? И вообще, кто позволил вам открыть ворота Министерства и устроить здесь балаган? Я требую…
- Силенсио!
Министр схватился за горло, он больше не мог сказать и слова. Высокий волшебник, только что бывший веселым голубым мотыльком, спокойно опустил палочку. Оратор дерзко ухмыльнулся и продолжил.
- Спасибо. Теперь нам стало ясно: министр не может дать ответа на самый простой вопрос. Он, как всегда, пытается заткнуть народу рот. Его политика в последние месяцы так же далека от блага народа, как я - от нормального человека. Вместо того, чтобы пытаться наладить политическую, общественную и экономическую стабильность, он тратит деньги налогоплательщиков на бессмысленную погоню за человеком, который должен был быть национальным героем. Почему же Поттер считается настолько опасным?
Он замолчал, ожидая ответа.
- Он убил Джинни Уизли, - худой волшебник из толпы обиженно смотрел на оратора.
- Приятно видеть вас в добром здравии, мистер Лонгботом. - Оратор помахал рукой в приветливом жесте. - Если вы найдете время написать настоятельнице монастыря Невинных голубиц, то узнаете, что Джиневра Уизли недавно приняла постриг и больше не желает иметь ничего общего с суетным миром.
- Ах, да. Вы же можете не поверить мне. Мистер Шеклбот, вы не могли бы ссудить мне немного Веритасерума? Я мог бы воспользоваться и личным запасом, но вряд ли тогда мне поверят.
Аврор задумался. Затем он кивнул и исчез за балконной дверью. Вернувшись, он ловко швырнул вниз небольшую колбу, которую незнакомец ловко перехватил рукой и выпил одним глотком.
Он скривился от отвращения, замер, прислушиваясь к своим ощущениям, а затем удовлетворенно улыбнулся. - Ну, и кто желает удостовериться? Какой вопрос вам кажется наиболее интересным?
Репортеры растерянно переглянулись. Затем из толпы раздался звонкий, дрожащий от любопытства голос. - А когда вы лишились девственности?
Волшебник на помосте залился ярко-алым румянцем. Он фыркнул, но не смог сопротивляться действию зелья. - Ну, совсем недавно. Вернее, сверху я побывал еще в пятнадцать, но меня трахнули совсем недавно. Но мы женаты, и я счастлив. А еще я жду ребенка!
Молчание.
Тысячи ведьм и волшебников молча смотрели на молодого человека, пытающегося утонуть в досках помоста. Высокий блондин решительно вспрыгнул на помост, обнял оратора и звонко чмокнул в щеку. Затем нахально осмотрел толпу. - Удовлетворены? Так вот, я предупреждаю: он мой!
Оратор благодарно вернул поцелуй и откашлялся. - Эхм… Теперь, я полагаю, что вы убедились в действенности Веритасерума. - Он сглотнул, пережидая смех толпы. - Мы можем продолжать? Итак, Уизли. Вернее, Джинни Уизли. Ее решение уйти в монастырь было принято ею самой. И не под действием принуждения, проклятия или зелья. Рональд Уизли, равно как и остальные члены этой семьи, ранее считавшиеся мертвыми или пропавшими, также живы и здоровы. Гермиона Грейнджер вместе с ними. Мало того, они полностью помирились с Гарри Поттером и примкнули к его делу.
Из толпы выступил гигант. - И почему я должен верить в это?
- На помост вспрыгнула группа рыжих людей и каштанововолосая девушка. - А ты подойди и проверь, Хагрид.
- Миона! - полувеликан ринулся к сцене и так энергично запрыгнул на нее, что доски прогнулись и жалобно заскрипели. Девушка с вытаращенными от нехватки воздуха глазами утонула в его бурных объятиях. Рон постарался оттащить Хагрида от подруги и принялся вполголоса отвечать на его вопросы. Оратор вновь повернулся к толпе. - Еще вопросы или обвинения?
От балкона, где расположились невыразимые, раздалось покашливание. - Мне плевать, что сделал или что не сделал мальчишка семейству Уизли, но он пытал Сириуса Блэка, своего крестного. Он морил его голодом!
Все возмущенно ахнули. Оратор грустно вздохнул.
- Ну да, он отказывался есть почти два дня. Но потом он был отпущен домой, а за его поведение дома Поттер отвечать никак не может. Да, он не заботился, чтобы его крестный регулярно принимал пищу, но не от злобы, а по незнанию. Единственная жестокость по отношению к Сириусу заключалась в том, что от него неделю скрывали правду.
- Министерство поступает так веками, но вы же не обвиняете его в жестокости? Впрочем, Блэк уже полностью пришел в себя и готов ответить на все ваши вопросы. Вы сможете сами спросить его, что произошло с ним в Гнезде Феникса. Еще вопросы о Поттере?
Из толпы выступила Минерва Макгоногалл. - А откуда вы так хорошо осведомлены о мистере Потере? Кто вы такой?
- Я руководитель организации, известной под именем… - Оратор только успел начать, как его заткнули властным Силенсио.
Вперед выступил блондин. - К сожалению, профессор Макгоногалл, мы отложим этот вопрос на потом. Но то, что он выяснится, я могу вам обещать. А профессор Дамблдор тоже здесь?
Профессор трансфигурации пристально смотрела на молодого волшебника. Она чувствовала, что знает его, но эти темные очки - вероятно, заколдованные - путали ей все представления о личности блондина. - Нет, он не мог присутствовать лично. Он должен оставаться в школе. Неотложные дела, знаете ли.
Вперед, Ремус! - Гарри попытался спрятать ухмылку. Отвлекающий маневр удался. Сейчас директор сражается с многочисленными образцами шуток и приколов из магазина братцев Уизли.
Министр отчаянно оглядывался. Кажется, никто из присутствующих не собирается освобождать его от заклятия немоты. Он был вынужден безмолвно смотреть, как Черные Фениксы внушали этому стаду обывателей, что Поттер неопасен. Того и гляди, все забудут, что он монстр. Пока он дымился от бессильного гнева, Блондин продолжал. - К сожалению, наш дорогой оратор склонен к долгим и подробным пояснениям по поводу своей личности. - В толпе прозвучали понимающие добродушные смешки. - Поэтому я возьму на себя смелость рассказать обо всем кратко и понятно.
- Мы, Черные Фениксы, - организация, недовольная современной правовой системой и, в частности, Министерством. Наши цели очень просты:
1. Реформа правовой системы.
2. Обновление учебных программ и введение новых предметов, направленных на современное воспитание подрастающего поколения.
3. Ликвидация законов, дискриминирующих магические меньшинства.
4. Назначение нового министра, но не единоличным решением Визенгамота, а всенародными выборами.
Ошеломленные волшебники уже не обращали внимания на помост, они громко переговаривались. Одни возмущались, другие восхищались, но шум стоял изрядный. Министр дернулся, он вспомнил необходимое заклинание. - Мадам! Вы немедленно освободите меня от проклятия! - Буквы, вырвавшиеся из конца его палочки, светились ярко-алым. Амалия Боунс некоторое время непонимающе смотрела на министра, затем небрежно шевельнула палочкой.
- Почему вы не сделали этого раньше? - Министр визжал от гнева. - Вы должны были сделать это, как член правительства. Дальше он уже не мог говорить. С тем же выражением лица, ведьма вновь подняла палочку. - Петрификус Тоталус, - внятно произнесла она и опять отвернулась к происходящим во дворе событиям.
Министр окостенел и рухнул вперед лицом. Балконные перила затормозили его падение, остановив тело под неудобным для лежания углом в 45°. Но он по-прежнему очень хорошо видел все, что происходило. Его когда-то надежная сотрудница мимоходом пояснила свои действия.
- Меня уже давно достало, что ты манипулируешь законами, изменяя их смысл в свою пользу. И похоже, не меня одну. Надеюсь, что новый состав министерства начнет работать.
С этими словами она вновь взмахнула палочкой, и балкончик выдвинулся немного вперед, поднося их ближе к помосту.
- Кажется, пришло время прояснить некоторые вещи. - Блондин ободряюще обнял своего смелого приятеля. Тот улыбнулся и поднял руку, призывая к порядку.
- Люди, пришло время невероятных открытий. Многие из вас уже контактировали с кем-то из фениксов, многим из вас они помогли. Надеюсь, что вы не разочаруетесь. - Он взмахнул рукой и в воздухе повисли маленькие колбочки с бледно-опаловым зельем в них.
- Я приглашаю всех, кому надоел диктаторский режим произвола и насилия, выпить за наше светлое будущее. Те из вас, кто уже обратили внимание на черного феникса на руках. Те, кто хочет бороться за мир, любовь и клубничный торт. Те, кто с нами! За будущее!
Кто-то нервно хихикнул, но никто и не потянулся за колбой. Подозрительные взгляды путешествовали от оратора к колбам. Кто знает, что они содержат?
- Никакого беспокойства. Я не собираюсь травить вас! Клянусь могилой своей матери. Присутствующие немного вздрогнули. Молодой человек - сирота, точно так же, как и поверженный лорд.
Невыразимые дружной толпой одновременно поднесли колбы к носу, втянули запах, все с теми же невыразительными лицами переглянулись, кивнули друг другу и выпили одним глотком. Авроры подозрительно оглядывали колбы, не рискуя даже поднести их ко рту. К удивлению присутствующих, первым был известный своей паранойей Аластор Грюм. Грюм, который не доверял никогда и никому, выпил зелье от неизвестного ему человека… Стоило поддержать его пример. Авроры дружно глотнули. Глядя на них, выпили все остальные.
- Вы все только что выпили оборотное зелье. - Оратор хихикал от восторга. Толпа ошеломленно смотрела на него. - Вы все хотели знать, кто руководит Черными Фениксами? Посмотрите в зеркало!
Со всех сторон уже раздавались шокированные крики. Люди медленно изменялись. Лысины покрывались черными растрепанными волосами, морщины исчезали, тела покрывались шрамами. Некоторые, глядя на соседей, уже понимали.
- Гарри Поттер!
Блондин на помосте, смеясь, снял темные очки и потянул капюшон с головы своего супруга. Люди во дворе смотрели, как, неловко улыбаясь, перед ними появляется знакомое лицо. Он отсутствовал почти год. Некоторые, знающие его лично, заметили, что он изменился. Легкий румянец на обычно бледных щеках и знакомые по сотням колдографий зеленые глаза. Но его волосы! Вместо растрепанной шевелюры голову национального героя - или монстра, претендующего на захват Англии - украшал короткий, не длиннее сантиметра, ежик черных волос.
- Гарри? Что это значит? - Драко Малфой с негодованием потрогал голову супруга пальцем. - Ой, колючее!
- Знаешь, сколько волос надо для такого количества оборотного зелья? - Гарри с негодованием ткнул рукой в сторону массы своих клонов.
- Какова цель этой странной акции? - Один из Гаррипоттеров с пером в руке пробился к помосту.
- Простая, - Гарри веселился от души. - Встречаясь с людьми, я заметил, что они не могут поверить ни в то, что я не монстр, ни в то, что фениксы принадлежат мне и даже ни в то, что я и есть Гарри Поттер.
- И какая роль в этом принадлежит оборотному зелью?
На этот раз выступил Драко. - Все действительно очень просто. У Гарри достаточно своеобразное чувство юмора. И он просто не может быть серьезным. Он решил, что то, над чем однажды посмеялись, просто не может оставаться страшным или опасным. Смотрите!
Мимо них пробежал Гаррипоттер в розовой мантии с рюшами, преследуя белого пуделя. Другой Гаррипотер в маггловских лохмотьях с наслаждением курил дорогую сигару, вытащенную из кармана зазевавшегося богатого Гаррипотера. Все больше людей на площади начинали смеяться от абсурдности всего происходящего и, пользуясь ситуацией, резвиться от души.
Гарри и Драко стояли на помосте и тоже смеялись.
- Сокровище, где ты? - Гаррипоттер в синей мантии и синем же бантике в прическе раздраженно оглядывался по сторонам.
- Иду, радость моя, - к ней торопился Гаррипоттер, обеими руками поддерживая слишком большие штаны.
- Внимание! - Бархатный голос, усиленный Сонорусом, привлек всеобщее внимание. - У нас есть сюрприз! В сегодняшнем шоу принимает участие еще одна знаменитость! Встречайте! Рианна! Моргаус! Иииииииииии Конфетка. Известная под именем Кэнди Винс! Итак, Сестрички-Ведьмы!
Все с радостным свистом принялись пробиваться ко второму выросшему по воле магии помосту, на котором уже стояла всемирно известная группа.
Северус ухмыльнулся. - Вечеринка начинается! - Он сбросил черную мантию и схватил микрофон. Новый хит! «Посмотрите на Темного Лорда!».
Так в Англии начался новый век. Со смехом, радостью и песнями.
* * * * * * * * *
Собственно говоря, будь я добрым человеком, то так бы все и закончила. Но я злая и очень. Поэтому мне мало мира, дружбы и жвачки. Тем более, что, как мне кажется, здесь никому не вкусу подобные Хэппиэнды и поэтому я продолжаю.
* * * * * * * * *
Молли Уизли медленно плелась мимо фонтана братства. Министерство казалось вымершим, но издалека доносились звуки, свидетельствующие о большом скоплении народа. Смех, веселые голоса и обрывки песен доносились откуда-то снаружи.
Она сумела обмануть надзирателей и сбежать от них. Темному Лорду не удастся заточить ее в ее собственном доме. Она немедленно послала сову Дамблдору, а сама направилась к министру.
Она осторожно выглянула в дверь, ведущую во внутренний двор. Последний раз Молли была здесь… давно, когда был повержен темный лорд. Когда все чтили мальчишку Поттера, как национального героя. Когда она вздохнула с облегчением, что его больше нет.
Она мрачно осматривала веселящихся людей. Поттер отнял у нее детей и мужа, он утверждает, что они живы, но он лжет. Она знает это точно. И теперь вся эта безмозглая толпа радуется, что новый темный лорд будет продолжать беспрепятственно убивать? Они сами дают ему разрешение.
Оглядываясь по сторонам, она приблизилась к помосту и увидела его. Она узнала бы его среди тысячной толпы. Он смеялся, о чем-то болтая с двумя аврорами, обняв за плечи этого мерзавца, Драко Малфоя. Здесь! Посреди Министерства!
Молли осмотрелась. Поттера видели многие, но никто и не пытался сделать что-либо против этого монстра. Мерлин помоги! Он поставил под Империо все Министерство. Молли больше не могла. Она приняла решение. Она была не слишком сильной ведьмой и всегда выполняла все законы Министерства, но особые обстоятельства требовали особых мер.
Она медленно достала свою волшебную палочку и приблизилась к своему врагу. Закрыла глаза и помедлила, собирая всю свою ярость и ненависть, открывая им свое сердце. Последний взгляд в сторону мерзавца, разрушившего ее жизнь, и ставящий точку.
- Авада Кедавра!
Второй раз в жизни Гарри Поттер окутался зеленым светом смерти. Второй раз он недоумевающее посмотрел на гаснущий мир. Все замолчали, глядя, как он неловко опускается на пол и замирает, неудобно раскинув руки.
Конец.
Удар копья с ледяным острием в спину и холод - сковывающий, не дающий дышать… Гарри ошеломленно распахнул глаза, растерянно улыбнулся и упал лицом вниз.
Драко мило шутил с Тонкс по поводу ее цветовых пристрастий, как вдруг заметил, что Гарри напрягся. Он обернулся к нему лицом как раз вовремя, чтобы увидеть зеленый луч, уходящий в спину Поттера.
- Гарри? ГАРРИ!
Музыка смолка, веселящиеся волшебники повернулись к помосту, чтобы увидеть, как их вернувшийся герой падает, как сломанная кукла. Драко рухнул на колени, тормоша Гарри. Он уговаривал его проснуться и не пугать остальных. Снейп, закаленный годами работы на два фронта, моментально осмотрел толпу и увидел Молли Уизли, со все еще поднятой палочкой. Но в ее светло-карих глазах уже проступало замешательство.
- Нет. Ты не можешь так поступить со мной. Ты эгоист! - Драко уже перестал уговаривать, он кричал. - Не сейчас, когда… я захотел жить.
Не в силах помочь сломленному горем мальчику, толпа волшебников безмолвно окружила помост с финалом фарса, оказавшимся трагедией. Они почувствовали и себя участниками этой драмы несбывшихся надежд. Только что они планировали новую жизнь и новое будущее, а сейчас… сейчас начнут оплакивать свои несбывшиеся мечты. Мальчик, чью жизнь прервало заклятие, выпущенное самым преданным борцом за свет, больше никогда не встанет.
- Ты не можешь уйти от меня. Ведь я люблю тебя! - Теперь Драко недоверчиво касался лица Гарри. Он вновь пытался уговорить его остаться. Затем он начал сердиться. - Я не позволю тебе сломать мне жизнь. Не позволю! Ты уже слишком часто умирал, чтобы сделать это по-настоящему. И почему ты думаешь, что какая-то сумасшедшая женщина сможет встать на пути Малфоя? Ха, я отказываюсь верить в это. Слышишь? Я НЕ ВЕРЮ! И я докажу это… - Он поднял голову и беспомощно огляделся. Затем его лицо окаменело. Он выпрямился, одним движением сломал свою волшебную палочку и вскинул руки, принимая ее магию в себя, чтобы немедленно ударить ею в тело своего любимого. Он четко и внятно проговорил единственное известное ему лечебное заклинание. Оно было способно излечить лишь легкую простуду, но это не волновало его. Да и все равно, других он не знал. Дикая магия окутала его светящимся коконом, танцующими искрами собираясь в ладонях. Драко вздохнул и прижал руки к груди Гарри.
Северус кинулся вперед в попытке оттолкнуть, остановить Драко, но замер. Он знал, что Малфой выгорит уже через несколько минут, но может, это и к лучшему? Все равно тот не сможет жить без Поттера. Снейп с ненавистью взглянул на мальчишку, который и умереть- то не мог по-человечески, и опустился на колени, прижимая руки к плечам Драко. - Я делаю это только для крестника, до Поттера мне и дела нет. - Старательно убеждал он самого себя. - Смерть мне не страшна, а приличные зелья я и сквибом сварю.
Краем глаза он увидел удобно устраивающуюся рядом с ним Гермиону. Она поправила мантию и оперлась на спину Снейпа. Поток магии от нее ощущался, как шелест пергамента. - Смертница, - Северус почти прохрипел это, но был доволен, что не дал гриффиндорцу покоя и в таком состоянии. Грюм недовольно кашлянул и протянул руку Тонкс, в цепь встали еще несколько старых авроров. Он обернулся к спешащим к ним молодым фениксам и грозно заявил. - Нечего тут юнцам делать. Магия вам еще пригодится.
Блейз громко и пренебрежительно фыркнул, показал старику язык и нараспев прочитал что-то очень сложное и заунывное.
- Ну да, - Снейп еще мог связно мыслить. - Забини или целители, или отравители. Если выживу, попробую его уговорить повторить.
Из толпы начали выходить мужчины и женщины и включаться в цепь отдающих магию. Каждый бормотал известное ему лечебное заклятие, которое очередным оттенком света вливалось в скапливающийся над телом Гарри кокон. Драко со всей силой своей любви связывал все заклятия и удерживал их над Гарри. Вскоре в радужном мареве смешались слабенькие и сильные, древние семейные и откровенно черно-магические заклинания. Один из невыразимых, спустившихся во двор, очертил вокруг неподвижного тела круг мелом и принялся речитативом напевать что-то откровенно первобытное. Девушка лет пятнадцати, смущенно озираясь, прощебетала заклинание от ссадин, легким голубым оттенком влившееся в общий поток магии.
Внезапно дракон, все еще описывающий над толпой круги, опустился ниже. С его спины спрыгнули трое рыжих. Молли Уизли широко раскрыла глаза: Фред… Джордж… Рон… ее погибшие сыновья. Они живы? Но… Мальчишки пробились вперед и сгрудились вокруг высокого рыжего мужчины. Артур? Но он же…. Убит Гарри Поттером? Уизли сцепили руки и хором затянули заклинание «от всех болезней и недугов» - родовой секрет семьи. Молли, не замечая, машинально включилась в пение.
- Интересно, сколько из них не увидят заката солнца, а сколько проснутся сквибами? - Снейп через силу саркастично ухмыльнулся. - Ну, не я один буду пользоваться маггловскими спичками. Драко уже ничего не видел. Он жил только поддерживаемый чужой магией. Но он вернет Гарри, даже сам оставшись на той стороне. Тело Гарри поглощало магию и светилось всеми цветами радуги. Снейп почти терял сознание. Он держался лишь на собственном упрямстве и слизеринской гордости. Будь что будет, но он не позволит гриффиндорцам одержать верх и оттащить в сторону его потерявшее сознание тело. Никто не смет помогать слизеринцу, кроме слизеринца, а он декан Драко.
Вдруг перед его мутнеющим взглядом мелькнули две детские ладошки, они решительно оттолкнули руки Драко и легли на грудь Гарри. Драко повалился безвольной куклой. Снейп пару раз моргнул, чтобы понять, что происходит. На него с ехидством смотрели знакомые глаза повелителя. - Ах, Северус, меня ты оживлять не спешил.
- Но… Мой лорд… - Энергия перестала выходить из него, но сил больше не было.
- Передай этим мальчишкам, что меня больше не будет в их жизни, а Дэймос… он сильный маг. Когда-нибудь он будет править этим миром, Северус. - Старые глаза на детском лице подернулись грустью. - Я полюбил их, мой друг. А жизнь… я ее прожил. Прощай. - Ребенок откинул голову и свистящим шипением разорвал тишину площади. Из его рук вырвался совершенно черный луч, и это оказалось переломным. Все цвета радуги дернулись и смешались, окутывая тело Поттера раскаленно-белым сиянием. Грудь мальчишки вздрогнула, и он закашлялся.
- Ну надо же! - совершенно откровенно удивился Снейп и с облегчением рухнул в добродушную черноту.
* * * * * * * * *
Репортеры, судорожно надиктовывающие о событиях и делающие снимки с места событий, удивленно оторвались от заметок. Весь двор был усыпан мертвыми телами, а убитый Гарри Поттер сидел на помосте, с ужасом оглядываясь и захлебываясь кашлем.
- Что? Что случилось?
Гарри ошеломленно потряс головой. Что случилось? Вот Драко ехидно подтрунивает над Тонкс, а Грюм убеждает его в … Боль… Холод….тьма… Гарри попытался подняться и почувствовал тяжесть, прижимающую его к земле. Он с любопытством опустил глаза. Драко. Безжизненный, с посеревшим лицом.
- ДРАКО? - В бесконечной панике он перевернул блондина на спину, вслушиваясь в дыхание, пытаясь найти пульс. Боги, он жив. Гарри, не отпуская Драко, огляделся. Что же произошло? Если все эти люди только без сознания, как и Драко… или? Он судорожно вздохнул, нащупывая волшебную палочку. Он аккуратно переложил Драко на помост и поднялся. - Что здесь произошло? - Ледяной голос и решимость в глазах немного напугала репортеров, но ответить ни один из них не успел.
- Успокойся, Гарри. Никто не умер.
Ответ пришел со спины. Гарри резко развернулся, поднимая палочку, и увидел стоящего в воротах волшебника в яркой бирюзовой мантии и с длинной серебряной бородой. На его плече сидел феникс. Фоукс и Дамблдор.
Трудно не заметить волшебника, одевающегося настолько ярко. Гарри немного успокоился. Дамблдор мог умалчивать правду, мог немного изменять ее, но он никогда не лгал. Но придя в себя, Гарри не расслабился. Никто не скажет, что они с директором друзья, а с врагами нельзя расслабляться. - Чего тебе здесь надо, старик? - Гарри немного склонился вперед, отведя палочку за спину - лучшая дуэльная позиция.
- Я только что пришел, - невпопад ответил Дамблдор. - Кажется, ты получил очередную аваду в спину. - Он направился к чему-то за спиной Гарри. Тот развернулся и увидел кривящегося ребенка. Дэймос дергал Драко за волосы, пытаясь разбудить отца.
- А твой супруг почему-то решил, что сумеет вернуть тебя к жизни. Он освободил свою природную магию. Жаль. - Дамблдор притворно сочувственно вздохнул. - Он подавал большие надежды.
Гарри сглотнул. Его взгляд на минуту метнулся к супругу, но вновь вернулся к Дамблдору. - Он жив, а это главное. Но кроме Драко здесь полно других, совершенно незнакомых мне людей, которые в том же состоянии, что и Драко. Что это значит? Твоя работа?
Дамблдор попытался шагнуть вперед, к ребенку, но Гарри встал на его пути. - ЧТО…ТЕБЕ…НАДО?
- Гарри, мальчик мой, - Гарри недовольно рыкнул. - Ну хорошо, мистер Поттер. Ваш отвлекающий маневр несколько задержал меня. И да, он стоил мне немало времени и нервов. Но Фоукс помог мне прийти сюда, и крайне вовремя. Не только Драко, но и ВСЕ присутствующие отдали вам свою магию.
Гарри некоторое время молчал. Ему понадобилось все его мужество, чтобы признать - все эти люди хотели, чтобы он жил. - А кто убил меня?
- Молли Уизли, - Дамблдор отправил в рот конфетку.
Гарри приоткрыл рот. Она, женщина, которая приняла его в семью, чтобы предать и изгнать из его последнего пристанища. Женщина, отнявшая у него друзей и близких людей. Женщина, которой он мстил. - Думаю, что на ее месте, я был бы еще злее. - Трезвая мысль заставила его покраснеть. Он развлекался, а она оплакивала погибающих детей… Черт. Я должен ей…
- Итак, это был первый в истории случай коллективного исцеления. - Дамблдор небрежно перешагнул через кого-то в рваной мантии. - Надеюсь, что и последний. Наш мир не вынесет такого нашествия сквибов.
Гарри застонал, опускаясь на колени. Зачем? Драко… Снейп… Гермиона… - Нет, но что он сможет сделать?
- Хороший вопрос, Гарри. Знаешь, недавно я пересмотрел некоторые мои воспоминания… Это было подло. Мои специальные уроки действительно могли довести тебя до безумия. Мне нет прощения. И твоя ненависть совершенно обоснована. И я хочу просить прощения. Тем более, что Том уже подал мне пример.
- Том?
- Да, его больше нет. Именно его последний подарок вернул тебя к жизни. Знаешь, я оказался прав в единственном - вся твоя сила в любви. Ты не ставил Драко никаких условий, ты принял его в свое сердце так же легко, как и всех остальных. Ты ведь знал, что Том в Дэймосе? А он знал, что ты никогда не позволишь ему стать прежним. И он ушел. Ты будешь лучшим повелителем Англии, и корона тебе к лицу.
- Повелителем сквибов.
- Нет, я же сказал, что хочу просить прощения. Только прости меня искренне.
- Знаешь, старик, я оказался совсем неготовым к злопамятности. Мерлин, я помирился даже с Ритой Скиттер. И я давно уже простил тебя, - он грустно улыбнулся. - Правда, я заказал Фреду и Джорджу пару каверз специально для тебя… Ты их никогда не увидишь.
- Но их увидишь ты. - Дамблдор медленно взошел на помост. - Том был молод, но он отдал тебе жизнь. Я стар, и мне тоже есть, что отдать. И нам с Фоуксом давно хотелось новых приключений. Не так ли, мой старый друг? - Фоукс крикнул и взлетел вверх, начиная трель еще в прыжке. Дамблдор кряхтя опустился на пол и снизу вверх взглянул на Гарри. - Стар я, не хотелось бы упасть от слабости. А этот мир я поручаю тебе, мой мальчик. - Старик закрыл глаза и тихо вздохнул. Гарри ощутил покалывание магии и поспешно отступил в сторону, открывая тело Драко ее потоку.
- А вас хватит на всех? - Сверху раздалась ликующая трель Фоукса. - Значит и он тоже. - Гарри опустился на пол, посадил Дэймоса на колени и прижал к себе голову Драко. Он подождет, пока они проснутся.

OEBPS/images/img00001.jpg





